
        
            
                
            
        

    Annotation

    В прошлой жизни я умерла прямо в день своей свадьбы из-за собственной глупости. В этой я, лучшая ученица академии, провалила экзамен, уничтожила исторические ценности и теперь должна расплачиваться за это. Я вынуждена ехать в далекий забытый богами городишко в компании мужчины, который меня ненавидит. Думаете на этом мои беды заканчиваются? Как бы не так! Я должна работать на нелюдимого и мрачного зельевара. Вот только лавка — руины, покупателей нет и не предвидится, а сам зельевар меня не выносит. А еще эта проклятая магия, которой я никак не могу овладеть...


    История повзрослевшей Илларии Уортер из «Милой обманщицы», но читается ОТДЕЛЬНО и не пересекается с сюжетом других книг цикла (кроме общего мира).
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   Как только двери Дворца Бракосочетания открылись, и мы вышли на крыльцо, гости дружно закричали, приветствуя новую семью. В лицо нам с Максимом полетел рис, и я машинально прищурилась. Натянула улыбку, хотя меня ни капли не радовало то, что сейчас происходит. Я не хотела никакого риса, никаких голубей, банкета и пышного платья. Кто вообще решил, что новоиспеченные супруги мечтают получить крупу в прическу и голубиный помет на фрак? Зато этого хотели наши родители, а кто платит, как известно, тот и музыку заказывает.

   Я сейчас всё отдала бы, лишь бы оказаться где-нибудь подальше от этого цирка. Будь моя воля, расписались бы тихо-мирно и улетели куда-нибудь в теплые края. А это мероприятие… деньги на ветер, лишь бы родственникам и друзьям пыль в глаза пустить.

   — Будьте счастливы! — басовито крикнула какая-то женщина с густыми голубыми тенями на верхних веках. Платье на ней еле сходилось, превратив тучную фигурку в гусеницу и грозя вот-вот треснуть по швам. Не знаю её, наверное, гостья со стороны Макса.

   — Скорее, — торопливо сказала моя мама, подхватив Макса под локоть и утягивая за собой. — Все по машинам и в ресторан. Мы сняли лучший в городе, целое состояние оставили.

   Мама любит наводить суету. А ещё больше любит хвастать нашими деньгами. И моя семья, и семья Максима действительно богаты. Даже страшно подумать, сколько было вложено в эту свадьбу, а всё ради того, чтобы получить дурацкую попойку в стиле девяностых.

   В машине я откинулась на сиденье и вздохнула.

   — Эй, — шепнул мне Макс, и его ладонь накрыла мою. Пальцы сжали её, а затем ободряюще погладили. — Это самый лучший день в твоей жизни, не раскисай.

   Я улыбнулась ему, но вышло как-то вымученно. Мой новоиспеченный супруг это заметил.

   — Ты не рада, что мы наконец-то поженились?

   — Рада, даже очень, — кинулась я оправдываться. — Я так люблю тебя. Только благодаря тебе мне сейчас не так тошно.

   Максим улыбнулся. Наклонился ко мне и быстро чмокнул меня в губы словно школьник. Он всегда так. Целует как-то целомудренно, без огонька. Или это я просто себе напридумывала, что должны быть страсти, как в бразильских фильмах? Да я и не знаю толком, как оно быть должно — кроме Макса у меня никого и никогда не было.

   — Приехали, — сказал муж. — Бери себя в руки и… в бой!

   Он помог мне выйти из машины и завёл в ресторан, где начался настоящий ад. Весь вечер мне пришлось терпеть идиотские конкурсы, от которых сквозь землю провалиться хотелось, слушать слишком уж пошлые советы и шутки от родственников, сборы денег на пелёнки, будто у нас нет своих. Я улыбалась как пластиковая кукла, а самой хотелось перевернуть стол, что стоит перед нами. Да уж, родители на славу потрудились. Изобрели настоящую машину времени и перенесли нас лет на двадцать назад.

   «Традиции. Традиии надо блюсти!» Нужны они мне? И без них жила прекрасно.

   Ещё и Максим куда-то делся. Отошёл в туалет полчаса назад, а сам так и не появился. Предатель. Оставил меня одну страдать. Надо найти его.

   Только я поднялась с места, как несколько тётушек в сверкающих люрексом платьях подскочили ко мне и потянули к дверям.

   — Что вы?!. Какого? — попыталась я вырваться, но хватка этих сияющих и блестящих женщин была слишком крепкой.

   — Да тише ты, дурочка, — хихикнула одна из них. — Мы же крадём тебя!

   Они вытащили меня в холл ресторана и повели в сторону технических помещений. Я оставила всякие попытки сопротивляться: так даже лучше — быть подальше от всей этой вакханалии. Когда за нами закрылись двери в банкетный зал, я услышала излишне радостный голос тамады:

   — Внимание, невесту украли!

   На миг воцарилась пауза, а затем послышалось:

   — А где же наш жених?

   Не я одна заметила исчезновение Максима.

   Я обернулась, пытаясь посмотреть на вход в ресторан. Через стеклянные двери было видно гостей, что вышли «подышать» на крыльцо, но мужа среди них не было.

   — Вот! Сюда! — громко воскликнула одна из похитительниц. — Спрячемся здесь.

   Она толкнула дверь, на которой была табличка с надписью «Служебное помещение». Без конца хихикая, женщины подхватили меня под руки и пихнули внутрь. Но тут же застыли, улыбки сошли с их лиц. Руки опустились, выпуская меня.

   По моей спине пробежал холодок, сердце ухнуло вниз.

   Забавно, как всё сложилось. Мы вломились именно в то помещение, где мой супруг зажимал одну из девиц, что была в числе гостей.

   — Зай, — испуганно посмотрел он на меня. — Ты всё не так поняла.

   То, как торопливо он дернул подол платья у девицы, как затряслись его руки, с головой выдавало, что я правильно всё подумала.

   — У тебя тут… — хрипло сказала я чужим голосом. — Тут… испачкано.

   Я показала пальцем на губы, и Максим начал яростно тереть помаду, мерзкого, приторно-розового оттенка, что испачкала его лицо во время страстного поцелуя. Сердце кольнуло иглой от обиды — меня он так не целовал никогда, одни детские чмоки.

   — Как же так, Максик, — растерянно сказала одна из моих спутниц. — Прямо в день свадьбы?

   Звучало так, словно в остальные дни можно наставлять рога супруге.

   Я развернулась и пошла в сторону банкетного зала. Глаза жгло от слёз, губы дрожали, от чего мне пришлось их плотно сжать. Ещё чуть-чуть, и я разрыдаюсь белугой. Нет, нельзя в зал. Что я всем скажу? Особенно родителям. Что все те деньги, что они вложили, улетели на ветер? Хотя плевать на деньги — их куры не клюют. Но они ж скажут, что я должна закрыть глаза на измену, чтобы не портить удачный союз. Не хочу слышать это.

   В последний момент передумав, я выпустила ручки дверей, что вели на банкет, и направилась к выходу из ресторана. Мне нужен воздух.

   — Ксюша! — послышался за спиной голос супруга.

   Я не обернулась. В горле безумно зажгло, и я сглотнула. Стало только хуже. Толкнула стеклянную дверь что есть сил, вышла на крыльцо. Гости заинтересованно глянули на меня.

   — Ты чего, Ксения? — послышался знакомый голос, но я даже не обратила внимания. Да и вспоминать, кто это, сейчас нет никакого желания.

   Я торопливо начала спускаться. Уже на последней ступеньке в спину прилетел новый оклик:

   — Зай! Ксю, ну погоди!

   Я судорожно вдохнула прохладный вечерний воздух, обернулась:

   — Что? — хотелось грозно гаркнуть, а вышло как-то жалобно.

   — Ну ты чего, любимая? Ты не поняла ничего, не так подумала.

   — Да? — усмехнулась я.

   Меня затопило злостью. Хотелось вцепиться в лицо этому ублюдку, выцарапать ему глаза, придушить…

   Я наклонилась и сняла с ноги туфлю. Не успел Максим и глазом моргнуть, как я замахнулась и швырнула обувь в него. Каблук попал ему ровно по лбу, и изменщик вскрикнул от боли.

   — Ты совсем что ли⁈ Ума лишилась? Чуть глаз мне не выбила!

   — Сейчас выбью, — процедила я, снимая вторую туфлю.

   Но от неё гадёныш успел увильнуть. И хоть снаряд не попал в цель, Макс вдруг разозлился:

   — Всегда знал, что ты дура истеричная!

   — Так зачем женился тогда? — крикнула я в ответ, ища взглядом новый объект для метания.

   Присутствующие на крыльце заинтересованно наблюдали за нашей баталией.

   — А я хотел, думаешь? — зло процедил сквозь зубы Макс. — Папаше своему спасибо скажи — это его было условие для объединения бизнесов наших родителей.

   Я застыла на мгновение, пытаясь осознать смысл сказанного. В висках стучал пульс, голова кружилась.

   — Что ты сказал? — оторопело спросила я.

   Нет, не может быть.

   — А ты что думала, Ксюша? Что я горю желанием на тебе жениться? Да ты же холодная, как мертвая рыбина. Вредная, высокомерная брюзга. Гадюка злобная, вот ты кто. Хотя даже она соблазнительнее тебя выглядит. Кроме денег твоего отца в тебе ничего интересного и нет.

   Я, затаив дыхание, слушала его. Он правда говорит это? Нет, я знаю, что не красавица: обычная совершенно внешность, долговязая, худая. В школе часто это высмеивали, но я научилась отстаивать себя — не тумаками, но острым словом. Но Макс… Он же всегда называл меня красавицей, клялся в любви. Гладил нежно мои курчавые волосы, целовал губы…. Он говорил, что нет никого меня лучше.

   Не целовал. Он никогда не целовал меня. Всего лишь по-братски чмокал.

   Я невольно всхлипнула, не в силах больше сдерживаться.

   — Да чтоб ты… Провались ты сквозь землю!

   Я развернулась и пошла в сторону улицы. Ноги холодил остывший к вечеру асфальт, но от этой прохлады словно становилось легче.

   — Да и катись ты! — крикнул Макс вслед. — Всё равно никуда не денешься — брак уже заключен!

   Я не слушала. Шла, растирая по лицу бегущие без остановки слёзы. Ветер швырнул мне в лицо фату, и я со злостью сорвала её. Бросила под ноги, начала втаптывать в грязь. Подняла глаза. Я была совершенно одна на темной улице. Даже ни одной машины, коих обычно в центре города полно. Странно. Вокруг туман такой густой стелется, что стало зябко. И единственное, что хорошо видно — мост. Хотя не помню, чтобы он тут был. Я заблудилась что ли? Сама не заметила, как ушла далеко?

   Как во сне я подошла к перилам. Глянула на темную воду.

   Насколько глубоко здесь?

   Глубоко вдохнула сырой воздух. Судорожно выдохнула.

   Утону или разобьюсь?

   «Нет, брось. Ты же не такая дура.»

   В памяти всплыла сцена из подсобки, где Макс зажимает наглую девицу. В груди зажгло от боли. Всё ложь, одна сплошная ложь. Макс врал мне, когда клялся в любви. Родители знали, для чего эта свадьба, и молчали. Предатели, все подлые предатели.

   Я залезла на перила, вцепилась онемевшими руками за фонарный столб. Холодный металл обжег кожу босых ног.

   «Прыгни, и всё кончится. Пусть знают, как творить такое за твоей спиной…»

   Я смотрела и смотрела на то, как с шумом убегает черная в ночи вода. Это казалось сном, я словно была околдована этим потоком. Не знаю, сколько времени прошло, но я очнулась от этого гипноза.

   — Вот же дура! — сказала самой себе и хохотнула.

   Покончить с собой из-за этого ублюдка? Да ни за что! Я ещё ему такой развод устрою, молить меня о пощаде будет! Да чтобы я да себя убила? Смех! Что же я, дурочка малолетняя?

   Нет, я слишком люблю жизнь. Подам на развод завтра же, и плевать, что все скажут. Вот сейчас прямо вернусь на банкет и выскажу всё, что думаю этому негодяю.

   Я начала слезать.

   Дома вещи соберу, куплю билет куда-нибудь в Италию. Нет, лучше в Японию — я там ни разу не была. Полгода поживу, чтобы не видеть этих предателей, а там поглядим.

   Я хотела было уже спрыгнуть вниз, отпустила столб, за который держалась. Слишком поздно я заметила, что подол свадебного платья зацепился за острый угол кованого орнамента. Я ринулась вперёд, но ткань натянулась и дернула меня назад. Я почувствовала, как лечу спиной вниз.

   Последнее, о чём я успела подумать прежде, чем холодная вода поглотила меня:

   «Ненавижу пышные платья.»

   Громкий всплеск, тело обожгло холодной водой. Я барахталась изо всех сил, но чертово кукольное платье стремительно набирало воду, утягивая меня на дно. Устав биться, я прикрыла глаза.


  
  
   

    2 

   

   Холод, от которого мышцы сводило до судорог, вдруг начал отступать. Мне становилось все теплее и теплее, словно яркое летнее солнце пригревало меня. Я даже видела его, кажется, через сомкнутые веки. Мы на пляже? Поехали с Максом куда-то на курорт? Медовый месяц на Бали?

   Память услужливо напомнила о сцене в каморке ресторана. Нет, я же не могла простить этого гада! Только не это!

   Стало не просто тепло, а жарко. Жарче с каждой секундой. Яркий свет слепил даже закрытые глаза. Что происходит? Кожа моя запылала, жар был уже невыносим. Я попыталась разомкнуть веки, но они показались мне ужасно тяжелыми.

   Я вдруг услышала крики. Сначала отдалённые, приглушённые, они с каждой секундой становились всё чётче и громче. Среди всей какофонии я отчётливо различила мужской голос:

   — Потушите это немедленно! Скорее!

   Веки, еще секунду весившие по пуду, распахнулись сами собой, и я едва сдержалась, чтобы самой не закричать при виде той картины, что мне открылась.

   Красно-оранжевые вихри пламени кружили вокруг меня в безумном хороводе. Я машинально попыталась сделать шаг назад, но вовремя спохватилась, поняв, что огонь есть и позади. Он вообще был со всех сторон, поднимался трубой вокруг меня. Иногда какой-нибудь язычок касался моей кожи, но, к моему удивлению, я не ощущала боли.

   — Иллария, остановитесь, немедленно! — кричала какая-то женщина. — Возьмите себя в руки, вы же уже выпускница!

   — Она потеряла контроль, не может управлять пламенем! Нам нужно просто загасить огонь магией!

   Что за бред? Какая ещё магия? Я, быть может, попала на съёмки какого-то фильма? Тогда понятно, почему огонь мне не вредит — он не настоящий, бутафорский. Но… всё равно не понимаю, как я могла попасть сюда.

   Я опустила глаза и поняла, что мои ладони светятся красным светом, который превращается в потоки огня. Мать вашу, как они это сделали⁈ Что за технология такая⁈

   — На счёт три! Раз, два, три! — скомандовал кто-то.

   Мощный поток воды обрушился на меня, сбив с ног. Пламя, зашипев, погасло, всё вокруг заволокло паром. Я лежала на нагревшемся от температуры каменном полу и потирала ушибленный в падении затылок.

   — Да что такое? — буркнула скорее себе под нос, чем кому-то ещё.

   Я осеклась. Застыла, поражённая собственным воспоминанием. Вода, которой меня окатили только что, напомнила мне чёрную и холодную воду в реке. Я ведь упала в реку. А что было потом? Я выбралась? Меня достали? Спасли? А после что было?

   Весь кусок памяти между этим днём и днём свадьбы просто отсутствовал. Мне стало вдруг ужасно страшно. Не удивлюсь, если я тогда головой ударилась сильно. Видела такое в кино. Могло и пару дней пройти с того события, а могло и несколько лет. Я вообще могу теперь всё новое забывать, только прошлое помнить!

   Меня затрясло, я вскочила на ноги, но и шага не успела сделать, как услышала строгий и злой голос за спиной:

   — Иллария Уортер, как вы могли?

   Я оглянулась. Из постепенно рассеивающегося пара возникла пожилая женщина. Она была одета весьма странно: длинное платье, застегнутое сверху до низу на золотые пуговицы, было словно костюм из фэнтези-фильма; на голове замысловато уложенная прическа из множества кос. Я точно на съёмках, иначе не объяснить.

   — Простите? — спросила я. Голос показался мне чужим, и я кашлянула.

   — Вы ведь были лучшей ученицей, Иллария. Как же так вышло? — осуждающе покачала головой собеседница. Уголки её рта были печально опущены.

   Процесс идёт, а я, похоже, весь дубль сейчас порчу.

   — Извините, — шепнула я ей, склонившись ближе. — Я, кажется, слова забыла. Мы не могли бы остановить съёмку? Скажите режиссёру…

   — Кому⁈ — воскликнула женщина. — Вы, верно, издеваетесь⁈

   Дымка уже стала совсем тонкой, и я увидела, что мы стоим посреди огромного зала. Каменные стены в некоторых местах были разрушены, потолок частично обвалился и испускал дымок, посреди зала лежала разбитая люстра, осколки которой разлетелись и сверкали из разных концов. Сотни молодых людей в одинаковых причудливых нарядах столпились вокруг, глядя на нас. На лицах одних я увидела интерес, других — испуг, а некоторые глядели насмешливо. Женская одежда чем-то напоминала мне монашеские одеяния, только не такие скромные, а мужская какие-то средневековые костюмы из музея. Я не сильна ни в моде, ни в истории, так что не смогу определить, про какую эпоху фильм. Поодаль от толпы на высоком постаменте стояло несколько женщин и мужчин старше, их одежда уже была совершенно иной — из дорогой ткани, богато украшенная вышивкой и каменьями, что сверкали в отсветах кое-где сохранившегося пламени.

   Несмотря на полуразрушенный вид, было очень красиво. Невероятно, как они собрали такую декорацию?

   — Кажется, магиара Уортер не в себе, — к нам подошёл мужчина. — Не могла она без объективных причин так сделать. Уверен, что-то случилось. Я прав, Иллария?

   Я посмотрела на него жалобно, взглядом умоляя остановить происходящее. Ну не помню я ничего, что поделать!

   — Я слова забыла, — сказала уже ему. — Не знаю, что говорить. Мне надо… надо в гримерку, иди куда там ещё… Повторить слова.

   «А почему режиссёр до сих пор не остановил съёмку? У него же актриса в кадре несёт какую-то чушь. А камеры где? Оператор? Освещение?» — одна за одной пронеслись мысли.

   Я обвела ещё раз взглядом зал, чтобы убедиться, что ничего из перечисленного нет. По коже пробежал холодок, меня замутило.

   — Это ведь съёмки фильма, верно? — голос предательски дрогнул.

   Мужчина покачал головой:

   — Бедное дитя, всё совсем плохо. Идём, я отведу тебя к лекарю.

   Он попытался взять меня за локоть, но я дернулась, сделала шаг в сторону.

   — Нет, я никуда с вами не пойду.

   Внутри меня нарастала паника, и я все силы бросила на то, чтобы остановить её.

   «Сначала думай, потом делай. Не глупи.»

   Я упала в реку. Не помню, что было потом. А сейчас я в странном замке с людьми в нарядах из костюмерной.

   «А было ли это „потом“, Ксюша?» — прострелила мысль.

   Воздуха не хватало, я задышала чаще. Взгляд уцепился за несколько парней, что стояли отдельно от остальных, ближе к нам. Их глаза сияли таким неестественным голубым светом… Я пригляделась и поняла, что у всех пятерых внутри радужки перетекает вода. Что за…

   Кажется, я умерла.

   Я подумала об этом словно в шутку, но уже через мгновение поняла, что это предположение подходит лучше всего. Иначе я не могу объяснить происходящее. Да, я умерла. Утонула в мутной и холодной речке.

   — Илли! — подошла ко мне девушка со светлыми волосами и зелёными, словно весенняя листва, глазами. Я видела её беспокойство. — Идём со мной, в комнату. Уверена, это всё просто временное помутнение, тебе надо отдохнуть.

   Она повернулась к мужчине:

   — Господин ректор, разрешите увести её. Вы же знаете, Иллария ночами не спала, к экзамену готовилась. Это всё переживания и недосып.

   — Идите, — кивнул задумчиво он. — Помогите ей привести себя в порядок, дайте отдохнуть. А перед ужином я жду магиару Уортер в своём кабинете. Экзамен, как вы понимаете, — он повернулся ко мне. — Провален.

   Ректор развернулся и направился прочь от нас, пожилая женщина пошла за ним. Те, что стояли на постаменте, спустились вниз, чтобы тоже покинуть зал. Молодые люди в одинаковой одежде расступились, пропуская старших. Как только те скрылись, начались перешептывания.

   — Во дела, — удивленно протянул кто-то. — А ведь самой сильной магиарой считалась.

   — Поделом этой всезнайке.

   — Так опозориться… Я бы с башни после этого сбросилась.

   — А экзамен? Она же не сдала его? Выходит, всё?

   Блондика, что стояла рядом, схватила мою ладонь:

   — Скорее, уходим, Илли. Не стоит смотреть на их злобные рожи.

   Она потащила меня куда-то, а я даже не пыталась сопротивляться. Разум безуспешно пытался всё понять, переварить происходящее. Но всё было настолько странным, что не представлялось вообще возможным.

   — Ох, милостивые боги, — вздохнула девушка, волоча меня за собой по полутёмным коридорам. — Такое натворить на глазах у всех! Ты же спалила всё, Иллария! Как ты теперь без бумаги об окончании академии будешь?

   Я не обращала особого внимания на её стенания, уж слишком была увлечена рассматриванием всего вокруг. Канделябры, картины на стенах в позолоченных рамах, каменные стены, узорчатые арки и расписные потолки… Как в музей попала!

   — Да ещё и на глазах у Ноэля. Просто невероятно!

   Она остановилась у одной из дверей и посмотрела на меня с ожиданием, словно я должна была что-то сказать по этому поводу.

   — У кого на глазах? — смущенно переспросила, понимая, что невежливо молчу все это время.

   — Ноэля, — строго ответила она. — Ты же так в него влюблена, Илли. Как ты это переживешь?

   Я пожала плечами и виновато улыбнулась, ещё не осознавая той трагедии, что развернулась в каменном зале. Моя спутница покачала головой и открыла дверь, увлекая меня за собой в незнакомую комнату.
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   Внутри пахло какими-то травами и дымом от свечей. Блондинка прошла в центр комнаты, а я нерешительно шагнула следом. Взгляд скользнул по внутреннему убранству. Две деревянные кровати с тяжелыми темно-красными пологами стояли параллельно друг другу, между ними был небольшой столик, а на нем стояли зажженные свечи. Выглядит небезопасно, рядом с таким-то количеством ткани. Мое внимание перетянул на себя огромный деревянный шкаф, украшенный резьбой, и я шагнула к нему. Пальцы прошлись по узорам, повторяя контуры птиц, зверей и деревьев, что были изображены на створках. Невероятной красоты работа. И стоит, наверняка, целое состояние.

   Я открыла дверцу и вздрогнула, увидев собственное отражение в зеркале, что висело с внутренней стороны.

   Это не я. Не Ксюша Романовская. Точнее, в последний день я была уже Уваровой. Но какую фамилию ни возьми, это не я.

   Мое отражение было чуть моложе, стройнее. Волосы светлые, вьются легкой волной. Глаза голубые-голубые, слегка печальные. И знакомое платье, как и на всех девушках в зале, только это было запачкано копотью. Как и лицо.

   Я закрыла дверцу, стараясь не глядеть на новую себя. Живот сводило от тревоги.

   Рядом со шкафом стоял письменный стол с аккуратно сложенными в стопки книгами, перья и чернильницы были выстроены ровным рядком. А вот на столе сбоку царил хаос: куча банок, колб, ступок и коробок были разбросаны по нему, рядом валялись пучки трав, коренья и другие неведомые мне ингридиенты. Зажженная свеча капала воском на раскрытую книгу, что могла вот-вот вспыхнуть, стоит свечке прогореть сильнее.

   Я сделала шаг к столу и отодвинула книгу от свечи.

   — Не стоит так оставлять, — сказала девушке. — Может загореться.

   — Впервые вижу, чтобы маг огня боялся огня, — настороженно ответила она. — А уж тем более ты…

   Маг огня. Всегда мечтала быть ведьмой или волшебницей. Не думала, что такое желание может сбыться.

   — Что произошло в том зале? — спросила осторожно.

   — А ты не помнишь?

   Я отрицательно мотнула головой.

   — А что помнишь?

   Кажется, по моим глазам девушка поняла, что все совсем плохо.

   — А меня? — возмутилась она. — Меня ты помнишь хоть?

   Я снова качнула головой.

   — Проклятье! Да как такое возможно?

   Блондинка опустилась на край кровати и застонала, спрятав лицо в ладонях.

   — И это на самом экзамене! А я говорила тебе, говорила, что не умею это зелье варить! Ты вообще помнишь, что там было в побочных эффектах?

   Не дожидаясь моего ответа, она закончила сама:

   — Смерть! Ты умереть могла, Илли! Потеря памяти — это еще не самый худший вариант!

   Я внимательно вслушивалась в обрывки фраз, пытаясь собрать картинку воедино. Нужно как можно скорее разузнать кто я такая, подробности произошедшего, какой сейчас год, какая это страна.

   — Как ты могла забыть свою лучшую подругу! — продолжала сокрушаться собеседница. — Милора! Разве ты не помнишь?

   — Красивое имя, — машинально сказала я, и тут же одернула себя. Мы же не знакомимся сейчас. Ну хоть сама представляться не начала!

   Девушка выдохнула, понуро опустила голову.

   — Не надо было слушать тебя, не надо было поить этой гадостью. Моя вина, что я за подруга? Своими же руками лишила тебя разума! Горе мне.

   Я присела рядом с Милорой и коснулась ее руки:

   — Расскажи мне все, прошу. Я действительно не помню ничего.

   Девушка горестно вздохнула. Руки ее, лежащие на платье, нервно задергались, словно она вязала невидимыми спицами.

   — Тебе откуда начать? Со вчерашнего вечера или вообще с твоего рождения?

    

   Я оказалась в теле Илларии Уортер — дочери Роберта Уортера, знатного аристократа, если так можно сказать. Моя семья была магически одаренной, поэтому отца моего звали магиаром, а меня магиарой. Впрочем, как и всех в этой академии, ведь она была магической. Я с детства была хорошим пиромантом, а у отца было достаточно денег на мое обучение. Так я и оказалась здесь.

   Насколько я поняла, Иллария — заучка. Она хорошо учится, не пропускает ни одного занятия, имеет только отличные оценки и все свободное время проводит за книгами. Сила ее выросла за счет этого настолько, что ее считают лучшей ученицей академии за последнее столетие. Никто не сомневался, что сегодня днем на экзамене она покажет лучший результат, получит свой диплом и покинет академию под бурные овации, заодно гарантировав себе место при королевском дворце.

   Все пошло не по плану. Иллария, которая наизусть знает всю библиотеку, начала вдруг нервничать. Не в силах справиться с тревогой, она попросила Милору, которая изучает зельеварение, сварить для нее настойку, что помогает сконцентрироваться и сохранять спокойствие.

   — Я говорила тебе, что плохо варю, ты же знала! — сетовала девушка, пока рассказывала мне. — Нельзя было на меня полагаться!

   Она пыталась отговорить подругу от опасной затеи, но та настояла. Даже возможные побочные эффекты не пугали магиару Илларию. За полчаса до начала экзамена она выпила злополучную настойку и… провалила экзамен.

   — Ты вдруг побледнела вся, когда вышла в центр зала, затряслась, — Милора вскочила с постели и замахала руками, эмоционально рассказывая. — Я сразу поняла — конец всему! Ты пламя достала из рук, начала кастовать заклинание и-и-и-и-и… Бум! Упала без чувств! Прямо на каменный пол!

   Милора прижала ладони к щекам, в глазах был испуг, словно это происходило прямо сейчас.

   — Все застыли, удивленные, глядят, с места не сдвинутся. А ты как давай тарабарщину какую-то нести. Что-то про мост, платье, рис и голубей. Словно демоны вселились в тебя!

   — А дальше? — поторопила ее я.

   — Ты стала медленно подниматься. Глаза пламенем сверкают — ты контроль потеряла над своим даром. Руки полыхают. И как давай ты все жечь вокруг, огненный смерч вызвала! Сожгла все гобелены, что висели на стенах, витражи разбила, обрушила люстру. Я смерть как перепугалась!

   — Ох, — только и смогла выдохнуть я. Дела.

   — А там еще и Ноэль был! И все на его глазах. Хотя в бездну его, ты диплом не получишь теперь.

   — Да кто этот Ноэль?

   — Ах, ты же забыла. Любовь твоя.

   — Парень? — спросила машинально.

   — Ну конечно не девушка! — Милора глянула на меня как на недалекую.

   — Жених? — исправилась я.

   — Нет, ты просто… ну… с ума по нему сходишь.

   Вот тебе раз. Оказалось, что Иллария была страстно и безответно влюблена в одного из учеников с факультета стихии земли. Магиара буквально преследовала его, все время оказываясь там, где он должен появиться, подстерегая в коридорах и парке. Вечерами она сочиняла любовные письма и отправляла своему возлюбленному, но он никогда не отвечал. Он вообще избегал ее, что неудивительно, раздраженно отзывался о ней. Мне даже неловко стало, когда я представила, как глупо Иллария себя вела.

   — Мало было того позора, когда ты явилась к нему в покои, теперь еще и это. Вся академия теперь судачить будет. Хотя нам то что — мы уже выпускаемся.

   Милора осеклась, виновато глянула на меня. Кажется, выпустятся все, кроме меня.

   — Ты только не печалься, Илли. Уверена, магиар ректор найдет способ все это исправить. Давай-ка я помогу тебе умыться и переодеться, чтобы ты не была такой чумазой, когда пойдешь к нему.

   Она помогла мне привести себя в порядок, словно я была маленьким ребенком. Но помощь ее была весьма кстати: я ни за что бы не догадалась, где брать кувшин с водой и таз, как зашнуровать платье, как прическу уложить. Я была маленьким ребенком в ее руках, а она заботливой и терпеливой матерью. Закончив, Милора отвела меня к кабинету ректора.

   — Удачи, — блондинка на мгновение взяла мои руки в свои, а затем, отпустив их, ушла.

   Я глубоко вздохнула, постучала в резную дверь из черного дерева. Дождалась приглашения войти и отворила ее. Жуткий скрип разнесся по коридору, эхом отражаясь от стен. Я даже вздрогнула в первый момент, но тут же взяла себя в руки и вошла.

   Ректор сидел за большим столом, его ладони были сцеплены в замок, локти стояли на столешнице. Он внимательно глядел на меня, пока я приближалась к столу.

   Мне было неловко под его взглядом. Приблизившись, я села в кресло напротив.

   — Я не разрешал вам садиться, магиара Иллария.

   — Простите, — тихо сказала я и попыталась встать, но он жестом остановил меня.

   — Сидите уже.

   Он нахмурился, впился в меня взглядом вновь. Не знаю, сколько это длилось, но я всеми силами старалась не дать слабину и не отвести глаза. Наконец, он заговорил:

   — Вы уничтожили ценное имущество, Иллария. Из-за вашего неосторожного обращения с магией в огне погибли гобелены, которые были сотканы больше тысячи лет назад. А витражи? Они пережили войну магов, но не ваше выступление.

   — Простите, — повторила я.

   — Я ждал, что вы произведете фурор. Лучшая ученица академии, ха! Нет, спору нет — фурор вы произвели. Жаль не так, как все ожидали.

   — Простите.

   — Уверен, ваш отец сможет возместить нам все расходы на ремонт экзаменационного зала. Но эти памятники культуры… их ничего не вернет.

   — Простите, — повторяла я, как зажеванная пластинка, словно и сказать нечего больше.

   Ректор откинулся, потер устало переносицу.

   — Я даже не знаю, как мне выпустить теперь вас из академии, магиара Иллария. Я просто не могу оставить вас на произвол судьбы, когда вы всегда показывали себя прилежной ученицей и сильным магом. Но ваш проступок…

   Он резко стукнул кулаком по столу и я от неожиданности вздрогнула.

   — Вы сварили с магиарой Милорой запретное зелье, а затем употребили его? Как мне быть с этим грубым нарушением? — кричал он в гневе. — Я могу простить многое, но не это!

   Он успокоился так же внезапно, как и вышел из себя.

   — Мы с советом обсудили вопрос вашего отчисления, и все выступили решительно против. Мы дадим вам диплом, засчитаем экзамен. Но вы тогда должны будете кое-что сделать для академии.

   — И что же?

   — Вы отправитесь на юг королевства, в маленький городок под названием Истрик. Там живет мой друг, ему требуется помощница. Отработаете у него, и если он останется доволен, я отдам вам ваш диплом. Считайте, что это вместо стажировки при дворе, которая вам светила.

   Ехать в неизвестном мне мире в неизвестном направлении к неизвестному мужику? Увольте, я не стану. Мне бы ближе к Милоре быть, она обо мне все знает. А так можно жуть как налажать.

   — Если я откажусь? — решила уточнить.

   — Мне придется вызвать констебля, чтобы он арестовал вас до суда.

   — Какого суда? — опешила я.

   — Иллария Уортер, вы нарушили закон, употребив запрещенное зелье и уничтожили исторические ценности королевства. Вы действительно думаете, что это сойдет вам с рук, если я не помогу вам?

   Понятно. Меня простят только, если я выполню просьбу ректора. Чувствуется подвох. Я бы и рада отказаться, но я же как вылупившийся птенец, который даже отца своего не знает.

   — Что ж, — натянула я улыбку, мысленно останавливая нарастающую панику. — В таком случае, я вынуждена согласиться.

   — Умница, — кивнул мне ректор. — Можете идти.

   Я поднялась, но когда уже дошла на ватных ногах до двери, он окликнул меня. Я повернулась.

   — Забыл сказать. Вы поедете вместе с Ноэлем Алтоир. Он тоже из тех мест.

   Я растерянно кивнула и вышла за дверь.
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   Рано утром, когда пейзаж вокруг еще был смазан туманом, мы с Ноэлем Алтоир покинули академию. Думаю, ректор специально вытурил нас так рано, чтобы не привлекать лишнее внимание, а оно было гарантировано. Весь вчерашний вечер ученики судачили о том, что я лишилась диплома, о чем доложила мне Милора. Ужинали мы с ней в комнате, подальше от любопытных глаз. Хотя и это не спасло — иногда я слышала перешептывания за дверью.

   — Они приходят в надежде, что ты выйдешь, хотят посмотреть на тебя, — сказала мне тихо соседка по комнате. — Не знаю, что им это даст, но любопытство людское ничем не перебороть.

   Ноэль был явно не доволен тем, как рано мы едем — он хотел попрощаться с друзьями, как и полагалось, но толком не вышло. Еще меньше ему нравилось то, что мы отправлялись в дорогу вместе. Но выбора у него не было — ректор выделил нам личную карету, чего отродясь не бывало здесь, как сказала Милора. Откажешься ехать — нанесешь оскорбление, а там не жди хорошей должности при дворе, ведь ректор очень близок с королем.

   Карета слегка покачивалась, держа путь куда-то на юг королевства, о котором я ничегошеньки не знала. Я с жадностью рассматривала город, через который мы проезжали, затем засеянные поля за его стенами, а там леса и реки. С каждым часом во мне нарастала тревога, когда я понимала, во что вляпалась.

   «Лучше так, чем окончательная смерть,» — утешала себя мысленно. Думы мои лихорадочно плясали вокруг того, что же произошло на самом деле, но внятного объяснения я не находила. Загробная ли это жизнь, параллельный мир или бредовый сон в коме — ответа я не знала.

   У Милоры я выяснила вечером, что попала в королевство Саргонду, и, судя по всему, было оно далеко не таким, как привычная мне реальность. Или как это назвать правильно? Здесь царила магия, притом в прямом смысле: магиары были кем-то вроде аристократической знати и занимали правящую верхушку. Магия была далеко не всем подвластна, так что родился «пустышкой» — будь добр работать на полях или в мастерской, так уж положено. Да и за тысячелетия все само утряслось: у знати рождались магиары, у крестьян и рабочих — обычные люди. Конечно, бывали и исключения, и у знати рождались дети без дара, но хороший брак им не светил тогда, как и престижная должность при дворе. Но если вышло наоборот, и у обычной портнихи из трущоб рождался одаренный ребенок, он мог неплохо подняться.

   Я посмотрела на Ноэля, что сидел напротив и глядел в окно. Тонкие нос и губы, острые скулы, каштановые волосы и светло-карие глаза. Выглядел он как настоящий аристократ, а держался как… Сидел так, словно кол проглотил, подбородок вздернут, шея каменная. А я в своих платьях расселась как деревенщина, дышать не могу из-за тугой шнуровки.

   Я подвинула колени, выпрямилась, стараясь придать себе достоинства. Мое шевеление привлекло внимание спутника.

   — Даже не думай, — сказал он, вздернув подбородок еще выше.

   — Что?

   — Говорить со мной.

   Я даже поперхнулась от таких заявлений.

   — Да я и не собиралась! — возмутилась я. — Ты ведь сам заговорил.

   — Как же, — хмыкнул он.

   Нет, вы только послушайте его! Я мысленно выдохнула, спуская пар. Конфликты ни к чему, нам еще несколько дней вместе ехать.

   — Слушай, ты действительно заговорил первым со мной. Не случись этого, я бы всю дорогу молчала.

   — Слабо верится.

   Мне жутко захотелось его стукнуть чем-нибудь.

   — Да с чего бы мне приставать к тебе? — спросила раздраженно. — Собеседник из тебя так себе!

   — Может потому, магиара Иллария, — он наклонился ко мне, и я увидела, как у золотистых глаз сузились зрачки. — Что ты не давала мне проходу в академии? Я мечтал о том дне, когда получу диплом и окажусь подальше от тебя. И что я получил?

   Совсем забыла о той страсти, которой настоящая Иллария воспылала к парню. Немудрено, что он так напрягся.

   — Ладно, — я примирительно подняла ладони. — Я буду молчать весь оставшийся путь, а говорить только по важному делу.

   — Буду благодарен, — кивнул Ноэль и вновь отвернулся к окну.

   — И вообще, — решила зачем-то добавить. — Ты мне даже не нравишься. Не мой типаж.

   А вот теперь пришла очередь магиара злиться. Он яростно сверкнул глазами и выпалил:

   — Это как понимать?

   — Не люблю таких… смазливеньких, — ответила я. — Да и какой девушке понравится, что ее объект воздыхания выглядит изящнее, чем она сама?

   Не нужно было продолжать этот разговор, но меня уже несло. Просто до жути было обидно, что хозяйка тела так унижалась перед этим франтом. Я не позволю ему считать, что я глупая влюбленная девочка.

   — Ты… ты! — Ноэля затрясло от злости. — Да ты мне жизнь испортила своими записочками и томными взглядами! А теперь заявляешь, что я тебе и не нравлюсь?

   — Что-то вроде того, — виновато улыбнулась я.

   — Да ты сама хоть кому нравишься? Давно смотрелась в зеркало? Тебя замуж возьмет только какой-нибудь… какой-нибудь… библиотекарь, заучка!

   — Лучше остановись.

   — Или что? Накинешься на меня и зацелуешь до смерти? — сказал Ноэль ехидным тоном.

   Детская перепалка какая-то, и я на это ведусь. А ведь мы взрослые люди. Иларрии явно не меньше двадцати, а Ноэль даже чуть старше выглядит.

   Я вдруг разозлилась. Сама не знаю почему, но волна гнева прошла по моему телу, обдала жаром. Каждая клеточка будто налилась огнем, который вот-вот спалит меня до тла.

   Ноэль вдруг стал обеспокоенным.

   — Иллария, в чем дело?

   — Не знаю, — ответила почти шепотом.

   И в то же мгновение мои руки вспыхнули ярким пламенем, и я испуганно вскрикнула.

   — Прекрати! — воскликнул Ноэль. — Немедленно погаси!

   — Как⁈

   Он схватил меня за руки, но тут же дернулся в сторону, шипя от боли.

   — Иллария, убери магию, иначе ты подожжешь карету!

   Поздно. Занавеска на окошке уже вспыхнула.

   — Как? Как убрать ее⁈

   Я затрясла руками, но это не помогло. Я вообще не имела представления, что должна сейчас сделать.

   Ноэль пытался погасить горящую ткань, но тщетно.

   — Просто убери и все! Ты же магиара, ты и сама знаешь как!

   — Теперь не знаю! У меня память отшибло, если ты забыл! — крикнула с отчаянием в голосе. Пламя разгоралось.

   Ноэль выругался себе под нос и постучал в стенку кучеру. Карета тут же остановилась, и магиар открыл дверь. Он выпрыгнул наружу, дернул меня за плечо, увлекая за собой.

   — Будь проклят тот день, когда я тебя встретил, Иллария Уортер!

   Он схватил меня под локоть, грозя поджечь свой сюртук, и потащил куда-то в сторону. Впереди показался небольшой ручеек. Без всяких церемоний он заставил меня упасть на колени и сунул мои руки в воду. Сначала ничего не происходило, но через несколько секунд пламя медленно погасло.

   — Извини, — сказала я, поднимаясь с земли. — Я не могла ничего сделать.

   — Что сложного, Иллария? Ты с детства управляешь огнем, для тебя это так же естественно, как и дышать! Ты не могла забыть такое! Ты же ходить не разучилась!

   Я отвела взгляд. Что я могу ему сказать? Правду? Что никогда с магией никаких дел не имела, да и вообще что я не та, кем он меня считает?

   Ноэль повернулся в ту сторону, откуда мы пришли и снова выругался. Я повернулась туда же.

   Мы стояли и смотрели, как догорают остатки кареты, а кучер бегает вокруг и машет руками.

   — Довольна? — процедил сквозь зубы Ноэль.

   — Я ведь не специально, — нахмурилась я.

   Неужели он думает, что я сделала бы такое? Зачем? Чтобы идти пешком?

   — Пойдем, — вздохнул он тяжко. — Надо добраться до ближайшего постоялого двора и нанять новую карету. Переночуем и в путь.

   — А кучер?

   — Зачем он тебе без своей кареты? Он вернется назад, в академию. Мы наймем нового. После того как выспимся. Вечереет уже.

   Я пошла за ним, едва поспевая за широкими шагами. Мужчина резко остановился, и я чуть не врезалась в него. Он ткнул в мою сторону пальцем, почти коснувшись груди:

   — Даже не думай, что мы будем спать вместе!

   — Да ты… ты что⁈ — опешила я.

   — Если ты добивалась именно этого, то оставь попытки, магиара Уортер. Ты последняя, с кем я останусь в одной комнате. Я все еще помню, как ты пробралась в мои покои в академии среди ночи.

   Не дав и слова сказать в оправдание, он продолжил путь.

   — Что ж, — сказала я тихонько самой себе. — Этот путь будет трудным.

   Дождавшись, когда дистанция между нами немного увеличится, я зашагала следом.
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   Я растерла себе ноги, пока мы добрались до ближайшего постоялого двора. Оказалось, что изящные замшевые туфельки, что были на мне, совершенно не пригодны для прогулок в добрый десяток километров. Я чувствовала ужасную боль на каждом шагу, но даже не пискнула — я не позволю Ноэлю считать, что я капризная и слабая. Уж слишком неприязненно он поглядывал на меня из-за плеча, бросал раздраженные взгляды. Он думает, что я обуза, которая все портит. Но я не такая. Я не дам ему больше ни малейшего повода так считать.

   Магиар Ноэль шел широкими шагами, и я едва поспевала за ним, прихрамывая. Иногда до меня доносилось, как он что-то бурчит себе под нос. Когда прислушивалась, я понимала, что он ругает меня.

   — Ну что за бедовая девка, — ворчал он, когда мы шли сквозь арку из склоненных к дороге деревьев. — Проклятье на мою голову. Чем я прогневил так богов?

   — Ноэль, — позвала его я негромко.

   — Отстань, Иллария! — рыкнул он. — Если бы не ты и твои фокусы, мы бы уже были недалеко от Тарондира.

   — Ноэль, — я нагнала его и дернула за рукав.

   Мужчина резко остановился, зыркнул на меня так, словно я его укусила, и зло прорычал:

   — Что непонятного? У меня нет желания говорить с тобой!

   — Да что ты? — сверкнула я глазами, утомленная его нападками. — А вон тот домишко, который похож на постоялый двор, ты, видимо, хочешь пропустить?

   Магиар был так увлечен своим недовольством, что прошел мимо поворота на узкую и пыльную дорожку, в конце которой стояло двухэтажное здание. Вокруг на привязи паслись лошади, а на огромной вывеске, что колыхалась над дверью, были нарисованы вилка и ложка, скрещенные над кроватью. Забавный дизайн, зато видно даже отсюда.

   Ноэль посмотрел на здание в конце дороги, потом на меня. В глазах его вновь была злость, словно это я виновата в том, что он ничего не замечает вокруг. Но уже через мгновение злоба погасла, и взгляд стал спокойным.

   — Спасибо, что сказала, — произнес Ноэль тихим голосом и свернул с основной дороги. — Идем.

   Близость постели и возможность отдохнуть придали мне сил, и я даже перестала чувствовать боль в ногах. Я поспешила следом за своим спутником, длинные ноги которого успевали преодолеть куда большее расстояние, чем могла я.

   «Пообедаем, выспимся. Попрошу бинты, перемотаю свои мозоли, а завтра как новая буду.» — мечтала я. Кто бы мог подумать, что буду мечтать о таких простых вещах?

   Едва мы вошли в деревянные двери с облупившейся синей краской, как все присутствующие разом глянули на нас. Мне показалось, что я очутилась в шаблонном вестерне, где ковбой заходит в салун, а все бандиты сверлят его злыми глазами. Только здесь не Дикий Запад, а скорее… Дикое Средневековье. Если в академии все были чисто и хорошо одеты, то посетители этого заведения как на подбор были грязными, беззубыми, страшными. Даже хозяйка, что стояла за стойкой и терла стакан тряпкой в желтых пятнах, выглядела отталкивающе: рябое от оспы лицо, мясистый нос, блестящий от жира, такие же жирные волосы, засаленная одежда. Увидев нас, она приподняла изумленно брови, а затем хрипло гаркнула:

   — Чего надо?

   Так себе сервис. Дружелюбие так и прет.

   — Мы бы хотели снять две комнаты для ночлега, — Ноэль решительно подошел к стойке. Я засеменила к нему, не сводя глаз с пялящихся на нас посетителей. Один из мужчин, с рыжими волосами, поймав мой взгляд, сально улыбнулся, оголив гнилые пеньки зубов.

   — Еще нам нужна на завтра карета, мы уезжаем рано утром. И ужин подать в комнаты, — донесся до меня голос Ноэля. Я не могла отвести взгляд от наглеца, что липким взглядом осматривал меня от макушки до кончиков туфель.

   — Комната только одна, — грубо ответила хозяйка. — Больше нет. Кареты нет, но могу дать телегу.

   — Проклятье, — выругался Ноэль. — Вы уверены, что нет второй комнаты? Мы не можем ночевать вместе.

   — Уверена. У меня их всего три, и две уже заняты.

   Бандит встал со своего места и направился в мою сторону. Увидев это, другой мужчина, что сидел рядом с ним, тоже поднялся. В ухе его блеснула медная серьга в форме полумесяца.

   — Скучаешь, девочка? — спросил негромко рыжий. — Не видел я, чтоб сюда забредали такие красотки.

   — Да еще и без охраны, — хмыкнул тот, что с сережкой.

   — Я не одна, — я кивнула в сторону спутника. — Я с ним.

   Мужчины с плотоядными улыбками скользнули взглядом по спине Ноэля, что был занят спорами с хозяйкой таверны.

   — С этим? Думаешь, он поможет тебе? Да мы его быстренько смешаем с пылью. Он же сопляк, да еще и слабенький. А мы сильные. Тебе ведь нравятся сильные мужчины, девочка?

   — Нет, — машинально ответила я и попятилась к стойке.

   — Понравятся, — хмыкнул рыжий. — Мы заставим.

   Я вцепилась в руку магиара, и он недовольно посмотрел на меня. Видимо, заметив мой испуг, он развернулся лицом к бандитам и смерил их оценивающим взглядом.

   — Вы что-то хотели? — спросил он ровным голосом.

   — С девичкой этой развлечься, а что? — нагло спросил «серьга» и достал откуда-то из-за спины большой нож. Он начал пробовать его кончик подушечкой пальца, явно намекая на расправу.

   — Боюсь, развлекаться у вас выйдет только друг с другом. Отойдите от нее, — голос Ноэля был спокойным, словно не было в нем и капли страха перед этими страшными головорезами. А вот внутри меня росла паника. Может он просто глуповат, не понимает, что нам сейчас грозит?

   — Ноэль, давай уйдем, — шепнула я, крепче сжимая его плечо. — Прошу.

   — Нет, красотка, ну куда вы пойдете? Мы же еще не договорили.

   Рыжий тоже вытащил нож и направил его в сторону магиара, угрожая. Я почувствовала, как сердце бешено стучит, грозя выломать ребра.

   — Не в моей таверне! — рыкнула хозяйка. — Я не намерена вновь выскабливать кровь из половиц!

   — Ладно, Джейра, — крикнул ей в ответ тот, что с серьгой, а затем обратился к моему компаньону. — Пойдем, выйдем, поговорим в спокойной обстановке.

   Ноэль лишь слегка приподнял бровь и направился в сторону выхода.

   — Нет, не ходи! — я схватила его за рукав, но он дернул рукой, вырываясь.

   — Иллария, перестань. Эти господа хотят побеседовать. Как я могу им отказать?

   И он вышел за дверь, а следом за ним и два головореза. Остальные посетители проводили их взглядом, а затем возбужденно загалдели.

   — Сейчас Кранк и Фай выпотрошат этого сосунка, — услышала я чей-то голос.

   — Как пить дать, выпотрошат. А девка,быть может, и нам достанется после них.

   По моей спине пробежал ледяной холод, заставив замереть. Я словно в ступор впала, не в силах и на сантиметр сдвинуться с места. «Вот же дурак! Ну какой дурак!» — повторяла я мысленно.

   Из ступора меня вывел голос рябой хозяйки:

   — Ты, девочка, если хочешь спастись, беги за стойку. Там комната у меня есть, никто зайти не посмеет.

   — Спасибо, — шепнула я.

   Она кивнула и продолжила:

   — У меня останешься, поработаешь чутка, чтобы долг вернуть. Ты девка красивая, быстро отработаешь.

   — Какой долг? — опешила я.

   — Как какой? За твое спасение, дурочка. Не бесплатно же я это…

   Вот же гадюка! Я задохнулась от возмущения, но не успела и слова сказать в ответ, как с улицы послышался мужской крик.

   О нет! Ноэлю точно конец! Ну зачем он пошел с ними⁈

   Сама не зная, что буду делать, я кинулась к дверям, чтобы спасти своего компаньона. Пусть он вредный, пусть ворчит и ненавидит меня, но я же не могу не помочь ему!

   Я вылетела на улицу и застыла, пораженная увиденным.

   Ноэль стоял как ни в чем не бывало, уперев руки в боки и широко расставив ноги. Из земли торчали два огромных растения, которые оплели бандитов лозами и сдавили их так, что лица их побагровели от напряжения.

   — Что… что это? — выпалила я.

   Магиар, услышав мой голос, повернулся.

   — Это? Магические путы, Иллария. Я маг земли, если ты не помнишь.

   — Не помню, — выдохнула я изумленно, хотя больше подходило, что не знаю. Или Милора говорила об этом, но я была настолько перегружена количеством нового, что совсем упустила это из виду?

   — А ты, — растягивая слова начал он и нахмурился. — Зачем вышла?

   Я смутилась. Не буду же я говорить, что бежала его, дурачину, спасать. Знала бы, чем все закончится, так и ухом не повела бы.

   — Да просто… посмотреть.

   Ноэль некоторое время внимательно всматривался в мое лицо, а затем легкая ухмылка коснулась уголка его рта — он все понял.

   — Идем, пока ты вновь не впутала меня в очередную проблему.

   — Но я ничего…

   — Только не говори, что ты не пялилась на них, как распутная девица?

   Пялилась. Но кто же знал, что здесь все настолько печально.

   Я решила сменить тему.

   — А что теперь с ними будет?

   — Заставлю хозяйку вызвать констебля, он и снимет путы. А пока пусть подождут, подумают над своим поведением.

   Довольно улыбнувшись, Ноэль вновь вошел в таверну, а я следом за ним. Присутствующие снова впились в нас глазами, но теперь их взгляд изменился — не было в нем наглой насмешки, только уважение и страх.

   Хозяйка широко улыбнулась и заискивающе сказала:

   — Я прикажу подать в вашу комнату кролика — лучшее блюдо нашего двора.

   Магиар высокомерно кивнул и начал подниматься на второй этаж.

   — Но комната все равно только одна, — крикнула ему женщина в след, и я заметила, как напряглись его плечи. Ноэль ничего не ответил.
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   Я обратилась к женщине, что все это время задумчиво провожала Ноэля взглядом.

   — Простите, а у вас не будет бинтов?

   — Бинтов? — спросила она протяжно, переключив внимание на меня. — Здесь что, по-твоему, храм исцеления?

   Ее ответ на мгновение сбил меня с толку, и я замялась. Но женщина уже махнула рукой и вздохнула:

   — Ладно, есть у меня немного. В прошлый раз как Пин рассек Джораху бутылкой голову, пришлось нарезать из старых простыней.

   Мне не понравилось то, что она сказала. Я хотела было отказаться, но не успела — женщина уже исчезла где-то под стойкой, а когда вынырнула обратно на свет в ее руках были желто-коричневые тряпки.

   — Вот, — сунула она мне в руки мерзкий комок тряпья. — Можешь не возвращать. Я кровь отстирала, они чистые.

   Отказываться теперь было как-то неудобно, и я, поблагодарив еле слышно хозяйку, спешно направилась к лестнице.

   — Третья дверь в конце коридора, — крикнула мне вслед женщина.

   Я поднялась наверх, быстро дошла до нужной двери, опасаясь, что могу вновь встретить какого-нибудь головореза. Без стука ворвалась в комнату, громко захлопнув за собой дверь.

   — Что это у тебя? — нахмурился Ноэль, увидев в моих руках тряпье. Он скинул свой пиджак, и белоснежная сорочка ярким пятном выделялась на фоне серо-коричневого убранства неаккуратной и грязной комнаты.

   — Это? — я посмотрела на лоскуты в своих руках, словно видела их впервые. — Это так, случайно прихватила.

   Увидев, что камин растоплен, я швырнула мерзкие тряпки в огонь. Я лучше кровью истеку, чем намотаю на себя этот ужас. Интересно, в этом мире уже есть антисептик? Сомневаюсь. Кажется, меня ждет сепсис.

   Хотя зачем драматизировать, если я еще ноги свои не видела. Быть может, все не так уж и плохо.

   Я опустилась на кресло и осторожно стянула туфлю. Нога тут же отозвалась пульсирующей болью, и я невольно охнула.

   — В чем дело? — насторожился магиар.

   — Ничего, все в порядке.

   Я осторожно стянула чулок, стиснув зубы от боли — ткань, пропитанная кровью, прилипла к ранкам, и отрывать теперь ее было весьма неприятно. Наконец, когда я справилась, то увидела весь масштаб бедствия. Пятки, мизинцы и костяшки под ними были стерты до крови, раны саднили и жгли. Хорошо, что завтра не придется идти пешком.

   — Иллария! — воскликнул Ноэль. — Что ты делаешь? Это же неприлично!

   Магиар, заметив мои голые до лодыжек ноги, резко отвернулся.

   — Не пытайся меня соблазнить! Я предупреждал тебя — не выйдет.

   Он вдруг застыл, словно до него неожиданно что-то дошло. Кинул взгляд через плечо на мои ноги вновь, а затем развернулся. В два шага он преодолел расстояние между нами и склонился надо мной. Пальцы его нахально схватили подол, приподняв его сильнее, и я машинально ударила мужчину по руке.

   — Это же неприлично! — вернула я ему его же монету.

   Но Ноэлю было все равно.

   — Что с твоими ногами? — строго спросил он, словно я была нашкодившим ребенком, который разбил его любимую вазу.

   Я подобрала ноги под кресло, пряча их от его внимательных глаз.

   — Ничего, просто немного натерла мозоли.

   — Немного? — рявкнул Ноэль. — Да на твоих ногах места живого нет!

   Я ничего не ответила. Лишь смотрела на него, не отводя взгляда.

   — И как давно это случилось?

   — Где-то через полчаса ходьбы.

   — И ты молчала всю дорогу⁈ Ты с ума сошла?

   — Пока не сняла обувь, было не так уж и больно.

   Он опустился на колени передо мной, схватил мою ступню и притянул ближе к себе, чтобы рассмотреть.

   — А что я могла сделать?

   — Сказать мне.

   — Чтобы ты в очередной раз заявил, как я тебя достала? Чтобы ты опять сверкал глазами и кричал, что это очередная уловка, чтобы получить твое внимание? Нет, лучше — чтобы соблазнить тебя!

   Ноэль поднял на меня золотистые глаза, но в них не было ни гнева, ни злости. Он смотрел скорее виновато.

   — Я не думал… Просто ты всегда…

   Он вздохнул.

   — Послушай, — я положила руку ему на плечо, и тут же отдернула, когда он посмотрел на нее. Совсем забыла, что здесь другие нравы. — Послушай, Ноэль. Тебе сложно будет понять это, судя по тому, что Илл… что я делала раньше, как бегала за тобой. Но ты должен знать — ты меня не интересуешь… больше. Я не влюблена, не соблазняю тебя, не ищу твоего внимания. Я просто хочу…

   А чего я хочу? Разобраться с тем, что происходит в этом мире, в моей жизни. Или назад вернуться, найти способ, если такой вообще есть. Нет, слишком масштабно. Для начала я хочу просто покоя и понятности, чтобы все обдумать, все изучить, а там уж поглядим. За сутки на меня сыпалось столько, что я сама удивляюсь, как выдерживаю. Мозг словно выстроил невидимую защиту, отбросил переживания и истерики, и принял все как игру. А может так и выглядит смерть?

   — Я хочу добраться туда, куда меня направили. И не сесть в тюрьму, — закончила я.

   Ноэль еще некоторое время смотрел на меня, размышляя о чем-то. Моя нога все еще оставалась в его ладони, от которой исходило приятное тепло. Наконец, мужчина кивнул.

   — Я рад, что хотя бы сейчас ты готова оставить меня в покое, Иллария. Просто давай придерживаться нашего уговора — не болтать без нужды. Но если что-то произошло, — он кивнул в сторону моей ступни. — Ты должна сказать. Договорились?

   Я согласна кивнула.

   — Может тогда отпустишь мою ногу? — спросила негромко, смущенная таким длительным прикосновением. Нет, я не ханжа, я замуж так-то выйти успела перед смертью. Но как-то в этой обстановке такое казалось ужасно неприемлемым и… волнующим.

   — Пожалуй, я так и сделаю. Но ненадолго.

   Магиар направился в сторону выхода из комнаты.

   — Куда ты? — спросила я настороженно.

   — Нужна вода, чтобы промыть тебе раны. И какие-нибудь лекарства. Не стоит оставлять это так.

   Не дожидаясь от меня ответа, Ноэль вышел, чтобы уже минут через пять вернуться назад с тазом. Брови его были грозно нахмурены, глаза яростно сверкали.

   — Представь себе, у нее нет ни одного настоя, чтобы обработать ссадины! — возмутился он с порога. — Хозяйка предложила мне пиво, это мутное пойло, чтобы полить тебе на раны!

   Магиар поставил таз возле кресла и вновь потянулся к моей ступне.

   — Я сама! — отдернула я ногу.

   — Уверена, что хорошо промоешь? Может лучше…

   — Нет, я сама! Спасибо!

   Ноэль поднялся, и я опустила ноги в воду. Раны зажгло, и я стиснула зубы. Хорошо, что вода была прохладной, и с каждой секундой становилось все легче и легче.

   — Надо перемотать твои раны. Эта женщина сказала, что отдала тебе бинты.

   Я подняла глаза на собеседника и посмотрела насмешливо.

   — Что, те тряпки⁈ — понял все без слов магиар.

   Я кивнула.

   — Проклятье. Я оторву немного от своей сорочки.

   — Не стоит правда, все не так плохо.

   — Ничего, у меня их полно с собой. Сейчас, где мой чемодан…

   Ноэль осекся, едва проговорил последнее слово, вспомнив о том, что наш багаж сгорел вместе с каретой.

   — Проклятье, — вновь выругался он и начал расстегивать свою белоснежную сорочку.

   — Стой! — прикрикнула я. — Лучше я оторву от нижней юбки, там хотя бы незаметно будет.

   Мужчина на секунду застыл раздумывая, а затем согласно кивнул. Взгляд его скользнул по комнате, пока он застегивал пуговицы обратно, и остановился на чахлом цветке, что стоял на подоконнике.

   — Ты то мне и нужен, — сказал он и подошел к окну.

   Я с любопытством наблюдала за ним. Ноэль взял горшок и поднес его мне, демонстрируя.

   — Узнаешь?

   — Нет, — ответила еле слышно.

   — Лигардия Целебная. Смекаешь?

   Я отрицательно качнула головой, и Ноэль вздохнул:

   — Если растереть ее листья и приложить к ране, то та быстрее заживет.

   — Не думаю, что тут есть что растирать, — с сомнением я смотрела на растение, у которого был лишь один вялый листочек. Еще чуть-чуть, и бедолага окончательно умрет. Думаю, его долго не поливали.

   Но магиар лишь хмыкнул. Он поставил горшок на пол, отошел на пару шагов назад и выставил руку вперед. Пальцы его сверкнули зеленовато-рыжими искрами, и я увидела, как под кожей перетекают сияющие потоки. Магия. Я сразу догадалась. Я не могла оторвать глаз от этого прекрасного зрелища. Магиар слегка качнул пальцами, и поток вырвался откуда-то из-под кожи, зеленой струйкой перетекая по воздуху к цветку. Как только магия коснулась его, он начал на глазах крепнуть и расти. Маленькие бутоны появлялись на стебле, чтобы уже через мгновение стать пышными листьями. Пара секунд, и перед нами стояло шикарное здоровое растение.

   — Невероятно, — прошептала я и с восторгом посмотрела на Ноэля.

   — Второй курс, Иллария. Это проще простого.

   Проще простого. Да это просто восторг! Хотя, на технологии моего мира магиар может тоже смотрел бы круглыми глазами. Что-то не видела я здесь ни электричества, ни телефонов, ни автомобилей.

   Пока я думала, Ноэль уже начала намазывать мои раны зеленоватой кашицей, выдавливая ее из размятых в пальцах листьев. Я не стала сопротивляться, позволила ему закончить и забинтовать мои ступни.

   — Утром будут как новые, — сказал он. — А теперь пора ложиться спать.

   Я посмотрела на единственную кровать в комнате, затем на мужчину. Глаза Ноэля недобро блеснули золотистым цветом.
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   Ноэль, как истинный джентльмен, уступил мне кровать, а сам расположился на полу, расстелив одно из одеял. Я видела даже в темноте, как он трясется от холода, подползает все ближе и ближе к камину, который слишком быстро прогорал. Иногда мужчина брал в руку кочергу и шевелил угли. Огонь вспыхивал, рассыпая ворох искр, озарял Ноэля тусклым светом, но слишком быстро тух, не успев толком нагреть помещение. Несмотря на то, что днем было достаточно тепло (погода напоминала апрель в моем мире), ночью было достаточно зябко, даже под одеялом. Что уж говорить про пол?

   Мне было жаль спутника. Это с одной стороны. А с другой… Так ему и надо! Нечего было меня без конца шпынять за то, чего я не делала. Может на самом деле Иллария не так уж и сильно него донимала, а он только наговаривает.

   — Ноэль, — позвала я тихонько, зная, что он не спит.

   Плечи его напряглись, он стал дышать тише, но не отозвался.

   — Я знаю, что ты не спишь, — сказала уже чуть громче. — Я же вижу.

   — Чего ты хочешь, Иллария? — вздохнул он обреченно.

   — Скажи, я не помню этого, но я действительно тебя сильно доставала?

   Ноэль хмыкнул.

   — Смеешься? Еще как.

   Я тихонько выдохнула, набираясь смелости. Расскажет или пошлет куда подальше? Не спросишь — не узнаешь.

   — Ноэль, а ты не мог бы, — я на мгновение сделала паузу. — Не мог рассказать, что именно я делала?

   Магиар даже приподнялся, огорошенный моим вопросом. В его глазах грозно сверкнули отблески огня.

   — Рассказать? Ты хочешь слишком многого! Да как я смогу о таком… такое…

   Он возмущенно хмыкнул, но тут же смолк. Немного подумав, он сказал:

   — Не помнишь, да? Так послушай, дорогая Иллария. Однажды, когда я шел на урок древних языков, ты поджидала меня за углом коридора. Стоило мне свернуть, как ты выскочила, чуть не сбив меня с ног, и сунула в руки конверт!

   Он сделал трагическую паузу, словно уже здесь я должна была впасть в ужас от услышанного. Я смотрела на собеседника, ожидая продолжения. Поняв, что умирать от стыда я не собираюсь, он продолжил.

   — Там было письмо, Иллария. В нем ты, только представь, говорила о том, что желаешь со мной встретиться!

   Ноэль понизил голос, с шипением произнеся последнее слово. То, как он взмахнул руками, говорило о его крайней степени возмущения.

   — И что? — спросила я с недоумением.

   — Вечером, Иллария! В саду! Наедине!

   Последнее слово он отчеканил по слогам, произнося с нажимом каждый.

   — О-о-о, — протянула я. — Ну да, очень… постыдно с моей стороны.

   Пуританские нравы тут. Я все понимаю, приличия, и все такое. Но чтобы настолько все было плохо. Представляю, если бы в моем мире все падали в обморок от того, что девушка попросила парня встретиться в саду вечерком. Мда.

   — Хуже всего, магиара, тот день, когда ты ко мне пробралась в спальню. Вот это был позор. Какое счастье, что ректор смог замять этот скандал.

   Вот эта история и меня напрягала. Свесив ноги с постели, я шепнула Ноэлю:

   — Расскажи.

   — Я бы предпочел забыть эту историю, — сказал магиар раздраженно, но все же продолжил. — Я вернулся в покои поздно, открыл дверь, а там ты.

   — Так? — я и сама начинала уже раздражаться от того, сколько драматизма он вкладывал во все сказанное.

   — В спальне мужчины, Иллария! После наступления темноты.

   — И? Я пришла с шампанским и клубникой? Лежала в твоей постели, одетая в развратный наряд, в томной позе? Соблазнительно манила тебя пальчиком?

   Даже в полутьме я увидела, как вспыхнули щеки магиара. Не думала, что этого холодного аристократа так легко смутить.

   — Что ты себе позволяешь? — рыкнул он. — Как у тебя язык поворачивается говорить такое?

   Признаюсь, мне нравилось его поддразнивать этим. Но я не стала больше испытывать его терпение. И воспитание.

   — То есть, ничего такого не было? Я просто пришла к тебе в спальню? Зачем?

   — Я не знаю. Ты стояла у окна, а когда я вошел, беспокойно повернулась. Ты хотела что-то сказать.

   — И не сказала?

   Ноэль покачал головой.

   — Я был не один. Мы с Айстером и Бьюлом пришли ко мне, чтобы…

   Он запнулся, а затем махнул рукой.

   — Неважно, зачем мы пришли. Главное — они увидели тебя. В моей спальне. Слухи быстро расползлись.

   — Неприятненько, — тихо, скорее самой себе, чем ему, сказала я.

   — Наше счастье, что сейчас нас никто не видит. Иначе мне пришлось бы жениться на тебе.

   И он так это сказал, чуть ли не фыркнув, что я оторопела. Мгновение, и оторопь сменилась гневом. Да как он смеет говорить так? Будто я последний сорт!

   — А кто сказал, что я бы вышла за тебя?

   Удар достиг цели — Ноэль напрягся. Я почувствовала даже на таком расстоянии, как он наливается ледяным холодом.

   — Что ты хочешь этим сказать, Иллария Уортер? Какой бы у тебя был выбор?

   — Да хоть какой, — я придала голосу наигранной беззаботности. — Отказалась бы, и дело с концом.

   — Ты опозорила бы этим семью.

   — Что ж, бывает. Не всем быть примером для подражания и любимцем родителей.

   — Невозможно! Тебе пришлось бы стать моей женой!

   — И кто меня бы заставил? И я говорила уже — ты не мой типаж. Мне мужчины больше нравятся сильные, широкоплечие. Возможно, привыкшие к труду. Я, глядишь, скорее за конюха бы вышла какого или за кузнеца.

   Воздух между нами уже дрожал, раскаляясь все сильнее.

   — Иллария, — прошипел Ноэль предостерегающе.

   — Молчу, — примирительно улыбнулась я, хоть он и не мог этого увидеть. — Просто хочу, чтобы ты знал — я не сохну по тебе. Больше точно нет. Забудь все, что было раньше.

   — Сохну?

   — Я имею в виду, не влюблена в тебя. Ты мне не интересен.

   — И ты мне, — зло ответил Ноэль.

   Сколько бы не было недоразумений в прошлом между Ноэлем и Илларией, я положу этому конец.

   Магиар уже отвернулся и вновь улегся, недовольно сопя. Мои слова его задели, я понимала это. Но иначе было никак. Я откинулась на подушку, прикрыла глаза. Еще долго пыталась представить, выудить из недр чужой памяти те ситуации. В тщетных попытках я не заметила как уснула.

   Проснулась от того, что хлопнула дверь. Я открыла глаза, посмотрела в ее сторону.

   — Я принес завтрак, — сказал Ноэль негромко и поставил поднос на небольшой столик. — Ешь и выезжаем. Телега уже ждет.

   Я кивнула, быстро соскользнула на пол. Ноги отозвались болью, но уже не такой сильной, как вчера. Я размотала импровизированные бинты и посмотрела на повреждения. Раны почти затянулись, хотя это было невозможно за такой короткий срок.

   — Спуститься вниз сможешь? — спросил магиар.

   — Думаю, да, — я осторожно подошла к столику и глянула на сероватую склизкую жижу в тарелках. — Что это?

   — Каша, — ответил Ноэль и сел на стул, подтянув к себе тарелку.

   — Кажется, ее уже кто-то переварил до нас, — поморщилась я.

   — Ты можешь не завтракать.

   Он потянул ложку ко рту, и меня передернуло от отвращения. Нет уж, я лучше поголодаю. Умереть точно не умру, даже полезно будет. Память услужливо подсунула образ медовых хлопьев с фруктами, и живот заурчал.

   — Может…?

   — Нет! — не дала я договорить Ноэлю. — Я… не завтракаю.

   Как только магиар закончил трапезу, мы покинули комнату. Но не успела я пройти и пары десятков шагов по коридору, как ноги стала простреливать острая боль. Несмотря на то, что раны были почти зажившими, боль никуда не исчезла, словно мазь ее только замаскировала.

   В очередной раз наступив так, что колени подогнулись, я охнула.

   — В чем дело? — обернулся Ноэль.

   — Вчера было не так больно, — виновато улыбнулась я.

   — Побочный эффект, я и забыл.

   Без лишних вопросов он подошел ко мне и подхватил на руки, я даже не успела слово против сказать. Опомнившись, смутилась:

   — Не надо, я сама дойду.

   — Это дурная идея. Просто позволь мне упростить нам обоим спуск по лестнице. Так будет быстрее.

   — Я тяжелая, — сказала тихонько, с опаской глядя на стройную фигуру мужчины. Но, к моему удивлению, он нес меня без всякого труда, даже дыхание не сбилось. Руки его казались невероятно крепкими, жилистыми. Несмотря на весьма изящное сложение, Ноэль был крепок и силен.

   — Не тяжелее той проклятой книги по астрологии, что мы таскали с собой на каждый урок.

   Он улыбнулся, и глаза его сверкнули красивыми золотистыми искрами. Я невольно залюбовалась ими, точеным профилем с резными чертами лица. Красив, чертяка, как ни отрицай. Вот только характер… ух! В такого влюбиться — все нервы потом себе истрепать. Впрочем, так у Илларии и вышло.

   Задумавшись, я и не заметила, что Ноэль смотрит на меня. Наши взгляды встретились. Он видел, как я его разглядываю? Ох! Смутившись, я неловко кашлянула и опустила взгляд. Ноэль усмехнулся.
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   Проклятая телега! Это вам не современный автомобиль с комфортными эргономичными сидениями. Если я думала, что нас трясет в карете, то теперь я даже слов не смогла бы подобрать, чтобы описать этот ужас. Под мерный скрип колес набивались синяки на моих ягодицах и бедрах, и даже пышный слой юбок и верхнее платье не смогли бы меня спасти. Я чувствовала каждую кочку, каждый малюсенький камешек, что лежал на нашем пути. Мне хотелось, чтобы эта пытка скорее кончилась, но старая лошадка, что тащила нас, не могла ехать ни на метр быстрее.

   Когда здесь изобретут поезда, автомобили, самолеты? Это ж невозможно вот так в час по чайной ложке ехать. То, что мы преодолевали целый день, можно в моем мире за пару часов проехать, и это если не гнать. Магия есть, а прогресс застрял где-то… А может моя судьба как раз в том, чтобы помочь им с этим? Вдруг меня сюда закинуло, чтобы я их просвещала.

   От этой мысли на меня даже вдохновение нашло. Я же могу им помочь изобрести первую машину или телевизор! Я представила, как ученые этого мира расспрашивают меня, и тут же поникла:

    

   — Как оно работает, магиара? — спросил воображаемый собеседник меня, указывая на телевизор.

   — Эээ… ну, нажимаешь кнопочку, и картинка появляется.

   — А откуда она берется, магиара? Как работает кнопочка?

   Я сконфуженно отвожу глаза, заикаясь, ищу слова.

    

   Мне всегда казалось, что мы так много умеем и знаем в наше время, а по факту — ничего. Я не смогу изобрести автомобиль — я не знаю, как работает двигатель, как собрать его, как запустить. Я не смогу изобрести смартфон, стиральную машину, да даже пенициллин. Абсолютно бесполезная неумеха, а казалось то…

   «А что ты можешь?» — шепнул разум.

   Наверняка что-то есть. Что-то, что пригодится мне.

   — Скоро уже приедем, — прервал мои рассуждения Ноэль, глянув на меня из-за плеча.

   — Скоро? — оживилась я и мысленно потерла руки.

   — Да. К ночи будем.

   — К ночи? — вновь эхом повторила я и подняла глаза к небу. Солнце стояло в зените, знаменуя полдень. Нет, я не выдержу эту пытку еще целый день!

   — Ноэль, — сказала я нарочито ласково и подползла в телеге ближе к облучку, на котором сидел магиар, управляя лошадью.

   — Ты чего это? — испуганно спросил он, настороженный моим тоном. Видимо, он посчитал, что я снова буду его «донимать своей любовью».

   — Может мы остановимся? Я жуть как устала! Не чувствую… — я осеклась, вспомнив о приличиях в этом мире. — Ноги. Отсидела.

   — Нельзя, лучше скорее доехать.

   — Отчего же нельзя?

   — Место неподходящее.

   Я окинула взглядом медленно, слишком медленно, проплывающий мимо нас пейзаж. Луга сочной зеленой травы пестрели весенними цветами. Лес вокруг перестал быть мрачным и темным — он посветлел, все меньше было хвойных, все чаще белели березы. Погода была чудо как хорошо, хоть выскакивай из проклятой телеги!

   — А по-моему прекрасное.

   Среди деревьев я углядела ручеек.

   — Смотри! — показала Ноэлю. — Разве не надо лошадку напоить? Она ведь тоже устает с таким грузом.

   Магиар задумался, недовольно нахмурив брови.

   — Ну пожалуйста, Ноэль. Всего десять минут, молю тебя.

   — Ладно, — нехотя согласился он и направил лошадь с дороги в сторону ручья.

   Однажды мне довелось поплавать на корабле, и когда я сошла, ноги казались чужими, а земля покачивалась и казалась слишком твердой. Сейчас, почти выпрыгнув из кареты, я чувствовала тоже самое. То ли из-за долгой езды, то ли Ноэль не сказал мне об еще одной побочке.

   Хромая, я подошла к ручью, опустила пальцы в воду, наслаждаясь приятной прохладой. Ноэль отцепил лошадь и подвел ее к воде, встав рядом со мной. Животное начало пить.

   — Пожалуй, — сказал магиар, осмотревшись. — Останемся тут ненадолго. Место действительно хорошее.

   — А ты переживал, — улыбнулась я ему.

   Солнце безжалостно припекало, и я машинально расстегнула две верхние пуговицы платья, чтобы дать немного свободы. Глухой высокий ворот душил меня всю дорогу, не давал нормально дышать. Как же приятно…

   — Иллария! — воскликнул Ноэль. — Немедленно застегнись!

   Он отвел взгляд, словно там глубокое декольте было, открывающее вид на грудь, а не участок кожи на шее.

   — А что? Не можешь держать себя в руках при виде женской шеи? — рыкнула я, измотанная дорогой и жарой. Грубо, но нервы были уже на пределе, а пустой желудок добавлял мне вредности.

   — Я не… я…

   Магиар выдохнул резко, отвернулся, стал смотреть на воду.

   — Ноэль, только не говори мне, что все ходят вот так, как монашки, — вздохнула я, но пуговицы не застегнула обратно.

   — Как кто?

   — Монашки.

   — Не понимаю о ком ты.

   Я секунду подумала, а затем принялась объяснять:

   — Женщины такие, в строгой одежде. Они верят в Бога и посвящают ему жизнь.

   — Жрицы?

   — Ну можно и так сказать.

   — А при чем здесь они? — не понимал Ноэль. Видимо, жрицы здесь и монахини из моего мира отличаются своими одеждами очень сильно.

   — Забудь, — я махнула рукой, и пальцы вдруг вспыхнули. Испугавшись в первое мгновение, я затрясла рукой, но пламя не погасло. Больно не было, но я почувствовала, как по телу, где-то под кожей разливается жар.

   — Ноэль, — сдавленно пискнула я. — Что мне с этим делать?

   — Просто погаси.

   Он осекся, вспомнив, что у меня с этим в последнее время большие проблемы. Магиар подошел ко мне ближе, приподнял мою руку за локоть.

   — Давай я помогу. Посмотри на это пламя, на свою кисть. Сконцентрируйся, возьми власть над магией, а затем просто загаси ее.

   Я послушалась его совета и посмотрела на руку. Пламя вспыхнуло сильнее, рассыпав кучу огненных искр вокруг. Я видела, как одна из них упала на пиджак Ноэля, прожигая крохотную дырочку. Он тоже это заметил — резко выпустил мою руку, отряхивая ткань на груди.

   — Нет, ты совсем наоборот действуешь! Пробуй еще раз. Сконцентрируйся и погаси!

   Я кивнула. Вновь посмотрела на сгусток магии, что багровым огнем покачивался вокруг моих пальцев. Сконцентрировалась.

   Плотный шар огня оторвался от моей руки и стремительно полетел в сторону. Ноэль едва успел отскочить с его пути. Огонь с шумом ударился о землю и поджег зеленую свежую траву, чем несказанно удивил меня.

   — Проклятье! — выругался магиар.

   — Сейчас погаснет. Не может же она гореть — она зеленая.

   Едва я это сказала, как пламя начало охватывать траву все больше и больше. Очень быстро оно расползалось по полянке, повалил дым.

   — Это магия, Иллария, а не просто огонь! Она и не на такое способна! — рявкнул на меня Ноэль.

   Огонь подполз к нему, словно был живым, и стал огибать мужчину по кругу, пока не захватил в кольцо. Я испуганно прижала руки к груди, и магия на пальцах вдруг погасла.

   — Ноэль, ты сейчас загоришься!

   — Не дождешься.

   Пламя охватило всю поляну, лишь я и мой спутник стояли в кольце огня нетронутые. Вот только если вокруг меня огонь замер, то к Ноэлю он подбирался все ближе и ближе. Еще мгновение, и его одежда начнет гореть.

   Но этого не случилось. Засучив рукава до локтя, магиар вскинул руки и вызвал свою магию — зеленовато-золотую энергию. Он сделал непонятный мне жест, и земля под ногами завибрировала, послышался потусторонний низкий гул. Секунда, и пласт земли взмыл в воздух, рассыпая землю, затем перевернулся и обрушился вниз, погасив собой пламя. Ноэль взмахивал руками, выдирая куски земли и вновь опуская их, пока вокруг нас не осталось и маленького язычка пламени.

   Я смотрела на него как завороженная, не в силах отвести глаз от невероятного зрелища.

   Закончив, магиар спустил рукава. Дым стелился ближе к земле, окутав все вокруг. Вместо красивой полянки с цветами теперь была перерытая земля, из которой торчали корешки. Я обвела глазами печальный пейзаж. Кажется, даже солнце стало светить тусклее.

   — Привалов больше не будет, — сказал Ноэль.

   Мне снова хотелось сказать «прости», но я прикусила язык. Не моя вина, что эта магия совершенно не контролируется. Я была бы рада остановить ее, да не могла.

   — Хорошее было место, — ответила я отстраненно. — Жаль, что теперь здесь такой пустырь.

   Ноэль внимательно посмотрел на меня, на лице его читалась задумчивость. Постояв так немного, он вдруг резко повернулся в сторону «перепаханного поля» и вновь закатал рукава.

   — Магия земли — моя основная сила, но во мне есть и немного магии воды. Досталась от деда.

   — И что это значит? — полюбопытствовала я.

   — Земля плюс вода, понимаешь? Помнишь ведь, что я с цветком сделал?

   — Тебе подчиняются и растения? — догадалась я.

   — Почти, — усмехнулся магиар и выставил руки вперед.

   Потоки магии направились к земле. Сначала ничего не происходило, но спустя несколько секунд я заметила, что зеленые побеги прорываются к свету.

   — Ноэль, — восторженно выдохнула я, и он бросил на меня самодовольный взгляд.

   Растения тянулись вверх, прорываясь сквозь комья земли, пока на поляне вновь не заколосилась трава. Ноэль все держал руки, и среди луговых трав пробились бутоны, чтобы еще мгновение спустя распуститься пышными и душистыми цветами.

   — Теперь лучше? — закончил мой спутник.

   Кажется, у меня челюсть упала, настолько я впечатлилась. Кивнув, я широко улыбнулась ему. Ноэль улыбнулся в ответ, но тут же стер улыбку с лица. Он отвернулся, будто сделал что-то неприемлемое, потер затылок.

   — Поедем, мы и так тут задержались, — наконец сказал он и повернулся к ручью. — А где лошадь⁈

   Там, где мы привязали лошадку к дереву, сейчас никого не было.

   — Наверное, испугалась огня и убежала, — тихонько подсказала я.

   Магиар тяжко вздохнул. Прядь волос упала на его лоб, прикрывая глаз, добавила ему мрачности.

   — За какие грехи я еду именно с тобой, Иллария Уортер? Идем, надо найти ее.

   Он зашагал в сторону деревьев, а я, прихрамывая, пошла следом за ним.
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   Лошадь, которая сдуру ломанулась в лес, мы искали до самой темноты. Ноэль вновь ругался себе под нос, а я терпеливо шагала рядом, стараясь не злить его еще больше. Когда животное нашлось, пришлось ловить ее с помощью магических пут, которые создал магиар.

   — Заночуем здесь, — сказал он, ведя беглянку обратно на поляну. — В ночь не поедем. Я рассчитывал, что мы к вечеру доберемся, а тут…

   Он бросил на меня многозначительный взгляд, но я сделала вид, что не заметила его намеков.

   Недалеко от телеги Ноэль разложил ветки, намереваясь развести костер.

   — Давай, — сказал он мне. — Поджигай.

   Я посмотрела на него как на умалишенного.

   — Ты действительно думаешь, что это хорошая идея после того, что сегодня было?

   Ноэль вздохнул, взял две палки в руки и начал тереть их друг о друга, пытаясь разжечь. Я наблюдала за его стараниями минут десять.

   — Дай мне.

   Он отклонился назад, настороженно глядя на меня, но я его успокоила:

   — Без магии.

   Магиар отдал мне свои «инструменты». Я оглядела палки.

   — Они же сырые!

   — А это важно?

   — Конечно! Ты что, никогда костер не разводил?

   — Не приходилось, — огрызнулся Ноэль. — У меня для этого есть слуги. Да и спать под открытым небом я не привык.

   — Ясно, — обрубила я. — Неси из леса ветки, но выбирай только сухие.

   Мы собрали хворост и переложили костер. Неподалеку я вырвала пучок сухой травы и положила между веток. Несколько минут, и вуаля — пламя разгорелось, освещая наши лица.

   — Ты воспользовалась магией, — сказал Ноэль недоверчиво.

   — Нет.

   — Тогда как у тебя вышло?

   — Немного знаний и капелька опыта, вот и все.

   — И где же юная магиара могла такому научиться?

   — Дома, — уклончиво ответила я.

   Мы опустились по разным сторонам костра, по нашим лицам плясали тени от всполохов. Живот сводило от голода, и я тяжко вздохнула. Сейчас бы курочку в сливочном соусе. Или грибного супчика… Живот заурчал, и я прижала к нему руку, заглушая звуки. Нет, нельзя о еде думать, только хуже делаю. Но паста с беконом…

   — Голодная? — услышал мой бунтующий желудок Ноэль.

   Я кивнула.

   — Может ты нам вырастишь какое-нибудь съедобное растение? — жалобно спросила я. — Картофель, к примеру, или помидорный куст? Да хотя бы лук.

   Магиар покачал головой.

   — Я не всесилен. Если растение тут растет, то я могу его заставить вырасти быстрее из семян, что сокрыты в почве, могу укрепить или ускорить. Но я не могу вырастить то, чего просто нет.

   — Понятно, — грустно ответила я, и уставилась в пламя.

   Громкий рык разорвал ночную тишину.

   — Такая маленькая, а как живот урчит, — усмехнулся Ноэль.

   — Это не я, — озадаченно прошептала в ответ, и мы разом повернулись в сторону леса.

   Рык повторился. Лошадь, которая была теперь крепко привязана к дереву, начала беспокойно перебирать ногами, а затем и вовсе рваться в сторону.

   Ноэль вскочил, уставился в непроглядную темень деревьев, пытаясь разглядеть что-то. Машинально он закатал рукава, и магия заструилась по его рукам.

   — Что там? Ты видишь? — испуганно спросила я, осторожно поднимаясь. Казалось, что если я издам хоть чуть-чуть шума, то мне тут же конец.

   — Волки, наверное, — отозвался мой компаньон. — Я же говорил — здесь нельзя останавливаться.

   — Волки⁈ — яростно прошептала я, ощущая, как живот сводит от страха. — Какие еще к черту волки⁈

   — Тссс, — шикнул магиар. — Держись позади.

   Он тихонько пошел вперед к кромке леса. Оттуда слышались рычания, кряхтения. Волки, говоришь? С каких пор волки стали стонать⁈

   Едва я подумала об этих странных звуках, как руки мои вспыхнули ярким пламенем. Да будь проклята эта магия, сколько можно⁈

   Но Ноэля, казалось, это только обрадовало. Он резко повернулся ко мне, схватил меня за запястья и выставил мои руки вперед, в сторону деревьев и жутких звуков.

   — Выпусти ее, давай, — шепнул он у самого моего уха, опалив горячим дыханием кожу. И я послушалась. Сама не понимаю как, но всплеск пламени сорвался с моих ладоней и стремительно понесся в темноту, рассеивая ее на своем пути. У края леса он высветил ужасного вида искореженные тела с уродливыми болтающимися головами. Я едва сдержалась, чтобы не закричать от ужаса. Огонь погас, так и не долетев до конца, и в вернувшейся темноте стало еще страшнее.

   — Ноэль, кто это? — выдавила я из себя еле слышно.

   — Нежить, — угрюмо ответил.

   — И что нам делать?

   — Нужно убить их.

   — Как⁈

   — Лучше всего огнем. — Он на секунду замолчал, осознавая, что от меня толку нет. Подумав, оттолкнул меня назад. — Прячься за телегу, я разберусь!

   Не тратя больше время на болтовню, он широкими шагами направился в темноту. Его фигура еле видна была в свете тонкого серпа-месяца. Мое сердце билось в сумасшедшем ритме, отдавало в висках и под горлом. Страх завладел мной, заставил окаменеть. Нужно спрятаться, как сказал Ноэль, спасаться…

   Ноги не слушались. Глубоко вдохнув и медленно выдохнув, я посмотрела в тьму, где магиар уже не был виден.

   «Если я не помогу ему, то никто не поможет. Он же погибнет там, в бездушной темноте.»

   Прикрыв глаза, я попыталась почувствовать магию, что текла по моим венам.

   Из темноты послышалась ругань Ноэля, какой-то шум. Я вздрогнула, впилась глазами в черное полотно ночи, но видела лишь очертания берез на фоне темного неба.

   «Не отвлекайся. Соберись. Сконцентрируйся.»

   Я вновь прикрыла веки, заглянула внутрь не своего тела. Вот оно. Магия струилась, перетекала во мне, создавая едва ощутимые вибрации. Я подхватила ее, направила к пальцам, и кончики их начало пощипывать.

   «Эммм… что я должна сделать? Попросить? Мне нужен огонь, много огня!»

   Тело послушно толкнуло вибрирующий поток, который в нетерпении требовал выхода. Я открыла глаза, выставила вперед руки, которые уже просто полыхали.

   ' Сделай огненный шар. Пусть он зависнет и озарит все светом, чтоб стало светло, как днем.' — молилась я неведомому, что жило внутри Илларии Уортер.

   Пальцы зажгло, и я ощутила, как магия плотным шаром срывается с моих пальцев. Я было уже обрадовалась, но… Горящий шар ударил куда-то в землю, рассыпавшись тысячью искр.

   — Да чтоб тебя, — выругалась я и собралась совершить вторую попытку. Но у магии были свои планы — она не слушалась меня прежде и сейчас не собиралась. Против моей воли полетел уже новый шар. Он врезался где-то у леса, высветив фигуру Ноэля на мгновение. Изумленный, он обернулся, и на секунду я увидела его растерянное лицо. Нежить на его счастье тоже растерялась, перестав наступать.

   Но к ним уже летел новый шар.

   «Ну же, раскидай эту горстку трупов!» — мысленно попросила я.

   Фаерболл ударил в березу рядом с уродливым упырем без руки, и дерево со скрежетом рухнуло.

   — Иллария! — с опаской воскликнул Ноэль, явно не желающий оказаться на пути моей неконтролируемой силы. Но очередной снаряд уже мчал к нему, и магиар едва успел отскочить. Огонь ударился в очередное дерево, но то выдержало. Вот только теперь оно начало полыхать. Не то, чтобы мне нравился результат, но… теперь маг видел врагов, тьма отступила. И он понял это. Вызвав из-под земли путы, он начал бить ими нежить. Пламя перекинулось на соседнее дерево, еще на одно, а с ними начинали гореть и чудища, что были поблизости.

   Не прошло и пятнадцати минут, как в свете горящей опушки Ноэль уничтожил всех.

   Мы стояли и смотрели, как полыхает лес, озаряя все вокруг неровным светом.

   — Сможешь потушить? — спросила я без всякой надежды, осознавая масштаб бедствия.

   — Нет, высоко, и огня много, — качнул головой хмурый Ноэль. Щеку его украшала длинная царапина.

   — Тебе нужна помощь, — я, забывшись, протянула руку к его лицу, коснулась кожи. Магиар на миг замер, а затем отстранился.

   — Все в порядке, заживет, — ответил он как-то сдавленно.

   — Что будет с лесом?

   — В деревне неподалеку быстро заметят пожар, отправят кого-нибудь из магов воды, если есть такие поблизости.

   — А если нет?

   — Значит, когда мы приедем, будут уже обгорелые руины вместо деревни.

   Я поежилась, виновато потерла плечо.

   — Не хотелось бы стать причиной такой трагедии.

   Ноэль усмехнулся.

   — Вот поэтому нам надо уезжать.

   Я вопросительно посмотрела на него, и он закончил:

   — Чтобы никто не узнал, что это сделали мы.

   Он хохотнул, и направился к лошади, что испуганно перебирала копытами. Магиар запряг ее в телегу и жестом кивнул мне, чтобы я садилась. Долго думать не стала — тут же забралась, и мы тронулись.

   Уже в дороге Ноэль вдруг сказал:

   — Спасибо.

   — За что? Я лес сожгла, чуть тебя не убила.

   — Без тебя я бы ничего не увидел. Да и нежити ты немало своим огнем покосила.

   Если бы я еще знала, как ее под контроль взять.

   Немного подумав, магиар продолжил:

   — Мы бы стали отличной командой. А ты не такая уж и неприятная особа, Иллария Уортер.

   — Так себе комплимент, — закатила я глаза, хотя он этого не мог видеть.

   Ноэль хмыкнул и подстегнул лошадь.

  
  
   

    10 

   

   Через час-полтора мы проезжали деревню, о которой говорил Ноэль. Рассвет только занимался, но люди уже повысыпали на улицы. Неудивительно — горящий по соседству лес вытащил их из постелей. Жители глядели в ту сторону, откуда мы приехали, смотрели на рассеянный дым, что поднимался над верхушками деревьев. К счастью, пламени уже не было — к тому моменту, как мы доехали, пожар уже потушили.

   — Магиар Ирвин затушил, — шептала женщина, мимо которой проскрипела наша телега, своей собеседнице. — Хорошо, что водой владеет.

   — А то бы мы как же в ручную тушили бы? — причитала вторая.

   Я опустила глаза, словно они могли догадаться, кто виноват в происшествии.

   Увидев нас, женщины разом обернулись и на лицах их появились улыбки:

   — Магиар Ноэль, вы уже вернулись?

   — Отучились, магир Ноэль?

   Мой спутник кивнул им, расплываясь в ответной улыбке.

   — Вернулся. Отучился.

   — Ох как батюшка рад вам будет! А это кто с вами? Невеста ваша?

   Ноэль вмиг смутился как мальчишка и слишком быстро выпалил:

   — Нет, не невеста.

   — А кто же ж тогды?

   — Магиару Илларию направили сюда на стажировку.

   — А-а-а-а, — протянули разом обе женщины. По их лицам было видно, что слово «стажировка» им неизвестно, но спрашивать они не стали. Наша телега проехала уже мимо, но я затылком ощущала их пристальные взгляды на меня.

   Небольшая улочка почти закончилась, впереди виднелась дорога, что извивалась между вспаханных полей. Вдалеке, в десятке километров, виднелись стены города, что стоял на возвышенности.

   Я с интересом смотрела вдаль, пытаясь представить, как там все выглядит. Тот город, в котором находилась академия, я даже не рассмотрела, настолько я была сбита с толку перемещением сюда.

   — Хорошо, что пожар успели потушить, и беды не произошло, — сказал Ноэль, повернувшись в мою сторону.

   — Да, хорошо, — ответила задумчиво, окидывая взглядом крестьян, что шли в поле с инструментами. Если я правильно поняла, и сейчас весна, то, скорее всего, они будут сажать семя.

   — Ты очень смелая, Иллария, — продолжал Ноэль. — Я даже думать не мог, видя тебя в академии, что ты такая. Ты была всегда такой скромницей, а оказалась…

   Он смущенно замолчал, и я посмотрела на него с удивлением. Смелая? Меня страх раздирал на клочки, чуть сердце не разорвалось, когда я уродов этих увидела. Но говорить об этом вслух я не стала, пусть верит, что я храбрая.

   — Ты тож смелый. И хорошо обращаешься с магией.

   — Это да, — горделиво ответил магиар. — Мне даже при дворе стажировку предлагали, но я отказался.

   — Почему?

   — Меня дома ждут. Здесь я нужнее. Да и я думал, что при дворе ты будешь.

   — Как видишь, зря переживал, — усмехнулась я.

   — Кстати, письмо где? Куда тебя направили, к кому? Ты читала его? Если оно сгорело, а ты не помнишь…

   — Оно не сгорело. Я его в кармане все это время ношу.

   Я достала запечатанный конверт, прочитала надпись:

   — «Моему дорогому другу Алиасу.» Здесь ни фамилии, ни адреса. Я не буду вскрывать — оно не мне.

   Подняв глаза, я увидела, что плечи Ноэля напряглись. Он немного помолчал, а затем нехотя сказал:

   — И не нужно вскрывать. Я знаю, к кому ты едешь.

   Тон его голоса мне совершенно не понравился.

   — Ноэль, ты его знаешь?

   — Да, — коротко ответил он, но одно это слово уже говорило о многом.

   — Мне не нравится твой голос, — я напряглась.

   Ноэль шумно выдохнул, секунду помолчал, а затем сказал:

   — Не повезло тебе, Иллария. Ты едешь к тому, к кому не следовало бы.

   В голосе его слышались и горечь, и печаль, и злость.

   — Прекрати пугать меня!

   Я легонько ударила его по плечу, и Ноэль покачнулся на облучке.

   — Говори уже, не молчи!

   — Неприятный тип, — сказал он нарочито спокойным тоном. — Много дурного говорят о нем. Это не тот человек, у которого я бы хотел работать. Да никто не хотел бы.

   — И что говорят?

   — Ходят слухи, что он грязные эксперименты проводит. И что даже, может быть, балуется некромантией. Не исключено, что ту нежить именно он и поднял.

   Внутри меня все похолодело, чтобы уже через секунду обдать все тело жаром. Стало душно, и я тяжело задышала.

   — Да как же ректор… Как он мог направить меня туда?

   — Ты проштрафилась, Иллария. А по доброй воле никто к нему не поедет. Но, с ректором они хорошие друзья, на «ту» сторону ходили вместе.

   Я не стала уточнять, какая еще «та сторона», мне было совершенно не до этого. Все мои мысли вились вокруг незнакомца, к которому меня везут. Захотелось спрыгнуть с телеги, пуститься бежать. Но куда я пойду? Что делать буду? Я же ничего не знаю! А вдруг здесь меня в розыск объявят с подачи ректора? Я ж так что-то ценное уничтожила. Может даже есть какой-нибудь магический поисковик, и я уже через час в тюрьме буду сидеть. Я не хочу в тюрьму! И к некроманту не хочу!

   Глубокий вдох. Медленный выдох.

   Отставить панику. Ты же не слабачка, Ксю. Будь смелой, сильной. И с некромантом управишься. Ректор же не дурак, не отправит молодую девицу к чудовищу.

   И мне стало вдруг так спокойно. Слухи — это слухи, люди любят нагнетать. Никакой он не некромант, не мерзкий тип.

   Но мой энтузиазм угас, когда я увидела место назначения. На окраине, где стояли маленькие облупленные домишки, он направил лошадь к последнему дому, что стоял поодаль от всех, и мне стало вновь жутко. Старый, покосившийся двухэтажный коттедж в рассветном свете зиял провалом черноты — дерево, давно не крашеное, отсырело и потемнело. На одном из окон болталась на единственной петле ставня, противно поскрипывая. Вокруг коттеджа рос бурьян, творился беспорядок. Над дверью висела какая-то вывеска, но краска на ней давно вылиняла, и было невозможно разобрать, что там написано.

   — Нам сюда? — спросила я с надеждой, что Ноэль скажет «нет».

   — Сюда, — ответил он, и я горестно вздохнула.

   Он остановил лошадь, слез, подал мне руку, и я спустилась. Из леса, что примыкал к развалине, тянуло сыростью и холодом. Где-то каркнула ворона, и я вздрогнула.

   — Идем. Не будем откладывать неизбежное.

   Я думала, мы поднимемся по крыльцу к двери, но Ноэль, к моему удивлению, начал обходить дом вокруг. Сзади было еще одно крыльцо, но выглядело оно куда печальнее и опаснее, чем переднее. Осторожно взойдя по ступенькам, магиар постучал.

   Мы застыли прислушиваясь. Внутри было тихо, и Ноэль постучал еще раз.

   Тишина.

   — Может тут никто не живет? — спросила я с надеждой, и дверь внезапно распахнулась, напугав меня.

   Пошатнувшись от неожиданности, я с изумлением смотрела на мужчину, что стоял в дверном проеме. Грозно нахмурив брови, на меня смотрел… Ноэль. Вот только выглядел он старше, щеки покрывала щетина, а одежда была небрежная и мятая. Золотистые глаза не блестели искорками, а казались тусклыми и холодными.

   Мужчина перевел взгляд на моего спутника, и злая ухмылка коснулась его губ.

   — Ну здравствуй, брат, — сказал он.

   Ноэль с вызовом посмотрел на него. Взгляды их скрестились, словно клинки в битве, повеяло холодом. Я невольно поежилась.
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   Ноэль медлил с ответом, но все же выдавил из себя как-то скомкано и неестественно:

   — Рад тебя видеть, Алиас.

   — Как же, — бесцеремонно ответил хозяин дома. — Чего надо?

   Его глаза без всякого интереса осмотрели меня с ног до головы, на лице не появилось никакой эмоции при этом. Ему словно было совершенно все равно, что незнакомая девушка стоит на его крыльце.

   — Я привез к тебе магиару Илларию.

   — Зачем?

   Ноэль глянул на меня:

   — Дай ему письмо, Иллария.

   Я сунула руку в карман, достала конверт и протянула мужчине. Он нахмурился, задумчиво посмотрел мне прямо в глаза, но не спешил брать предложенное. Наконец, казалось спустя целую вечность, он протянул руку к письму. Наши пальцы соприкоснулись, и я почувствовала, какие холодные у него руки. По спине пробежали мурашки.

   Алиас вскрыл конверт и принялся читать послание ректора. Брови его оседали все ниже, лицо становилось все мрачнее и мрачнее. Закончив, он глянул на брата раздраженно, словно тот был во всем виноват, и резко сказал:

   — Нечего ей тут делать. Проваливайте.

   Я чуть вслух не ахнула от такого приема. И это он так с братом? Мда, действительно неприятный тип.

   — Мы ехали трое суток, Алиас. Девушка не местная.

   — Мне какое дело? Хоть месяц! Проваливайте, я сказал.

   Он схватился за дверь, чтобы захлопнуть ее перед нашим носом, но Ноэль быстро кинулся вперед и вцепился в нее, не давая закрыть. Старший брат глянул на него со злостью, но дверь отпустил.

   — Этой здесь не место, как бы Финн не просил меня. Он не настолько всевластен, чтобы пихнуть мне девчонку в помощницы. Не бывать этому.

   Это разговор заводил нас в никуда. Если он выставит меня, откажется, что будет? Спустит ли ректор на тормозах или решит, что вина моя? В тюрьму то как не хочется!

   — Подождите, — встряла до сих пор молчавшая я. — Прошу, не выгоняйте меня. Мне очень нужно у вас поработать.

   — Правда? А мне какое дело?

   — Да будьте вы человеком! — молящие нотки ушли из моего голоса, в нем зазвенела сталь. — Как вы можете так с братом и… И со мной! Что я плохого вам сделала, что вы меня гоните? Вы даже не посмотрели, на что я способна!

   — И на что же? — едко спросил магиар, золотистые глаза прищурились.

   — Она лучшая ученица академии, — встрял Ноэль, и я с благодарностью посмотрела на него.

   — И что же лучшая ученица забыла здесь, в этой глуши?

   Меткий удар, ничего не сказать. Я даже на секунду стушевалась, подумала, что все зря. Чего терять? Пусть тогда будет правда.

   — Мы с подругой сварили запретное зелье. Я выпила его на экзамене и потеряла память. Уничтожила половину экзаменационного зала, а вместе с ним и реликвии какие-то. И вы — мой единственный шанс не попасть в тюрьму.

   Алиас даже опешил от такого заявления. Он не мигая смотрел на меня какое-то время, а затем вдруг расхохотался. Он смеялся и смеялся, пока на глазах его не выступили слезы.

   — Ты уничтожила реликвии? Финн, наверное, был в ярости.

   Я смущенно опустила глаза. Пусть смеется надо мной, лишь бы не прогонял.

   — Значит, — успокоился мужчина. — Зелье варили?

   — Ага, — ответила еле слышно.

   Он задумался, а затем сказал:

   — Все равно ей здесь не место. Что скажут люди, когда узнают? Она молодая девушка, а будет жить наедине с мужчиной? Да ее репутации конец, она ведь из магиарского рода.

   — Очень благородно с вашей стороны, но…

   Ноэль перебил меня:

   — У тебя экономка есть, она и присмотрит.

   — Уже нет.

   — И где она? — спросил Ноэль раздраженно.

   — Уволил.

   — За что⁈

   — Лезла туда, куда не следовало.

   Ноэль не мигая смотрел на брата несколько секунд, а затем обреченно вздохнул:

   — Что ж, ладно. Я понял. Идем, Иллария. Ты поживешь у нас в поместье. Мы напишем письмо ректору, а он решит, что делать с тобой дальше.

   Он повернулся, намереваясь спуститься с крыльца. Я посмотрела на него с отчаянием, на его брата…

   — Нет, погодите!

   В голове стрельнула мысль о том, что когда-то давно, когда мне было лет семнадцать, я запоем читала дамские любовные романы. И вот в одном из них леди притворялась родственницей графа, чтобы жить с ним, хотя таковой не являлась. Конечно, потом все закончилось тем, что она совсем не родственно оказалась в его постели, но опустим сейчас эту часть сюжета.

   Ноэль и Алиас посмотрели на меня с интересом.

   — Вы можете сказать, что я ваша племянница. Или двоюродная сестра. Тогда это не неприлично?

   — Ну, не особо… — начал Алиас.

   — Вполне терпимо, — перебил его Ноэль. — Мы скажем, что ты наша кузина.

   Хозяин дома привалился к дверному косяку, сложил руки на груди, отчего выступили крепкие мышцы. Вроде братья были так похожи, но Ноэль выглядел более утонченным и ловким, а Алиас был массивнее и крепче.

   — И почему же дорогая кузина живет не в поместье Алтоир, а с нелюбимым родственничком с отшибы? — заметил старший брат.

   — Потому что помогает тебе по хозяйству после ухода экономки, — нашелся младший. — Она единственная из родни, кого ты терпишь и разрешаешь с тобой жить. Пойдет?

   — Так себе легенда, — хмыкнул Алиас, но отодвинулся с прохода. — Демоны с тобой, проходи. Я придумаю что-нибудь понадежнее.

   Он качнул головой в сторону дома, и я с опаской глянула на Ноэля. Наше путешествие не задалось, мы друг друга недолюбливали, но сейчас он мне казался роднее всех родных. Он же единственный, кого я знаю здесь. А его брат такой жуткий…

   Ноэль кивнул мне, и я приблизилась к дверям.

   — Заедешь? — спросил Алиас брата.

   — Не вижу смысла, — холодно ответил тот и, развернувшись, пошел прочь.

   Я проводила его взглядом, пока он не скрылся за углом дома.

   — Так и будешь стоять? Мы тут все утро проведем? — раздался недовольный голос, и я спохватилась. Заскочила в пугающе черный проем дверей и оказалась в темном и узком коридоре.

   Дверь с протяжным скрипом закрылась, и я почувствовала тревогу. Меня словно оторвало от внешнего мира, я оказалась где-то в темнице, из которой нет выхода. Так боялась попасть в тюрьму и, кажется, попала.

   — Помощница, значит, — сказал Алиас, и прошел мимо меня. Воздух качнулся от его движений. — И что ты умеешь?

   Дверь открылась, и в коридор упал тусклый свет. Мужчина прошел в комнату, и я последовала за ним. Мы оказались в небольшой кухне.

   — Хотя зачем я спрашиваю? Ты умеешь все, так ведь? Лучшая ученица академии, вот так подарочек. Какая у тебя магия?

   — Стихия огня, — ответила я негромко, осматривая в рассветном полумраке помещение. Грязная посуда горой высилась на запачканном столе, со стен свисала паутина, в которой запутались клочья сухой травы. Пахло плесенью и подпротухшими овощами. Я даже поморщилась от брезгливости.

   — Хм, мне от этого мало толку. С зельеварением как? Ах да, не очень, если судить о том, что твое варево отбило тебе память.

   Голос магиара звучал издевательски-насмешливо, и мне это не нравилось. Я никогда не любила тех, кто считает себя вправе оскорблять других завуалировав это в шутку. Всегда хотелось укусить в ответ.

   — Не хуже, — ледяным тоном протянула я. — Чем у вас с уборкой и умением вести хозяйство. И не я его сварила.

   Алиас вскинул удивленно бровь, затем усмехнулся.

   — Кусучая девчонка. И где твое воспитание?

   — Там же где и ваше.

   Алиас оперся руками о стол, посмотрел на меня испытующе. Я не отвела взгляд. Пусть знает, меня не напугать. Сама кого хочешь напугаю.

   — Что ж, будешь помогать варить мне зелья. Это ведь лавка зелий.

   — Это? — я оглядела недоверчиво помещение.

   — Это кухня. А лавка в доме. Я варю зелья, ты — помогаешь с лавкой, уяснила?

   Я кивнула, хотя меня мучили сомнения. Как я варить то буду? Все знания покинули это тело вместе с разумом настоящей Илларии. Сколько народу я перетравлю? Или вообще поубиваю из-за своего вранья.

   — А что если я… плохо варю их?

   — Или ты помогаешь с лавкой, или проваливаешь куда подальше. Выбирай.

   Не дожидаясь моего ответа, Алиас покинул комнату. Я осталась стоять посреди грязной вонючей кухни, провожая его растерянным взглядом.
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   Озадаченная уходом хозяина дома, я застыла посреди кухни. И что мне делать теперь? Идти за ним? Но он так сбежал, словно хотел оказаться подальше от меня. Оставаться тут, терпеливо ожидая его возвращения?

   В помещении было еще темновато, и я машинально посмотрела на стену возле дверного проема, по привычке ища выключатель. Не сразу до меня дошло, что его быть здесь не может. Я обвела взглядом полки и столешницы, и обнаружила на одной из них наполовину сгоревшую свечу. Зажгла ее спичками, что нашла рядом.

   Теперь весь ужас беспорядка был виден еще отчетливее.

   Я посмотрела на столешницу, покрытую толстым слоем жира, с налипшей на него грязью. Тарелки, с засохшими на них остатками пищи, стояли неровной стопкой на нем, по краям ползали пара полусонных мух. Я поморщилась брезгливо, отошла на шаг назад и натолкнулась на что-то твердое. Обернулась. Это была ручка большой кастрюли. Не знаю зачем, но я открыла крышку, и мне в нос тут же ударил запах тухляка. Я отпрянула, на ходу вернув крышку на место, и часто задышала. К горлу подступил рвотный позыв, и я еле сдержалась.

   Нет, надо найти этого неряху, тут я не останусь его ждать.

   Выскочив в коридор, я наугад пошла, придерживаясь одной рукой о стену. Под пальцами чувствовалась пыль, и мне хотелось отдернуть их, но я стойко терпела. Наконец, глаза в темноте вычленили слегка поблескивающую ручку двери, и я открыла ее. В глаза ударил свет, пришлось прикрыться рукой.

   — Кто разрешил тебе войти? — недовольно рыкнул Алиас, и я убрала от лица руку.

   Магиар стоял у большого стола, который был заставлен кучей банок, склянок, колб, каменных тарелок. Посредине стоял котелок, из которого валил пар. Вдоль стен стояло множество шкафов, полки которых были заполнены банками с травами, кристаллами, кореньями и бутыльками с жидкостями всех цветов радуги. На удивление, здесь было невероятно чисто, хоть царил рабочий беспорядок.

   А еще было светло. Я подняла глаза вверх и увидела несколько больших и плоских кристаллов, выстроенных в ряд. Они издавали яркое свечение, доставая даже в самые дальние уголки.

   — Вы не сказали куда мне идти и что делать, — напомнила я Алиасу.

   Он положил на стол перо, которым делала какие-то заметки на желтоватой бумаге, и выразительно посмотрел на меня.

   — Что делать? Ты ведь прислана мне в помощницы. Вот и помогай.

   — Как? — спросила я магиара.

   Я с интересом и опаской пробежалась взглядам по непонятным колбочкам с трубками, по ингредиентам. Я же ничего не соображаю в зельеварении, что делать? Может он просто будет сам говорить мне, что брать, куда класть, а я под четким руководством выполню? Это спасло бы ситуацию.

   Но магиар решил, что есть вариант еще проще.

   — Иди на кухню и приготовь нам завтрак.

   У меня даже рот приоткрылся от неожиданности.

   — Вы же говорили, что я буду помогать вам с зельями.

   — Не сегодня. Я не был готов к этому.

   — Но там… такое творится. Как я буду готовить, когда там такая грязь?

   — Вот и приберись заодно, — отмахнулся он и склонился над записями.

   — Я не ваша служанка!

   — Нет. Зато ты та, кто хочет здесь остаться. Поэтому иди, пока я не передумал, — холодно ответил он, не поднимая головы.

   Я тихонечко вздохнула. Убирать, так убирать. Готовить, так готовить. Мне ли спорить? Тем более, я жутко хочу есть — сутки ничего во рту не было. Ближе к еде — быстрее сытой буду.

   Я уже собиралась выйти из комнаты, как опомнилась.

   — Алиас, — позвала я, но магиар даже ухом не повел. — У меня нет одежды.

   — Есть, магиара Иллария. Ты одета.

   — Нет, в смысле… да, на мне есть. Но она грязная после дороги, да и не подходит для домашней работы. Мой багаж сгорел, когда мы ехали.

   Мужчина наконец-то поднял на меня глаза, его перо, вычерчивающее символы на незнакомом мне языке, застыло в руке.

   — Выйди в коридор, сверни за угол и попадешь в комнату прислуги. Там жила экономка. Поищи что-нибудь в шкафах, может найдешь.

   Он вновь продолжил писать.

   — А если там нет ничего? — спросила почти шепотом, боясь побеспокоить его.

   Магиар ничего не ответил, занятый своими записями, и я вышла в коридор, прошла в комнату экономки. Солнце было уже чуть выше, и она хорошо просматривалась. У окна стоял небольшой низкий в шкаф. Я открыла его.

   Стопки серо-коричневых вещей аккуратно были сложены на полках. Я достала осторожно одну, положила на кровать без постели, начала рассматривать. Здесь были платья, передники, чулки и даже панталоны, но… все это было очень большого размера. Я прикинула одно из платьев на себя, и поняла, что оно почти в два раза шире, чем требовалось. Я перебрала каждую стопку, но не смогла ничего для себя найти. Такое чувство, что Алиас просто поиздевался надо мной!

   Я открыла с надеждой маленькую тумбочку, что стояла у кровати, но, к моему разочарованию она была пуста. Почти пуста. Я достала на свет книгу. Буквы, если так можно называть эти закорючки, сверкнули золотистым оттенком. Я провела пальцем по ним, затем открыла книгу на случайной странице. Язык мне незнаком, прочитать я ничего не смогу.

   Вздохнув, я быстро пролистала страницы, и на пол выпала бумажка. Я подняла ее. Все те же закорючки. Хотела уже было убрать ее обратно в книгу, но взгляд вдруг зацепился за то единственное слово, что я знала.

   «Отправлю.»

   Я быстро глянула на записку вновь, удивляясь тому, что вижу. Не было там слова «отправлю», только непонятная вязь. Но я четко знала, что это слово означает. Я всматривалась и всматривалась в слова, и вдруг поняла еще одно — «делает.» Не веря, я зажмурила веки, открыла их. Еще минута внимательного всматривания, и я смогла прочитать все! Память словно вернула мне умение читать на языке, которого я никогда не знала! Разум складывал смысл отдельных инородных слов во вполне осмысленное предложение:

   «Пора заканчивать. Он делает что-то жуткое, мне страшно. Отправлю тебе эту записку, как только покину дом. Жди. Как получишь, значит, через два дня я буду у тебя.»

   Я перечитала записку еще раз, боясь, что могла ошибиться. Присела на край кровати, вложила бумажку обратно в книгу и убрала ее в тумбочку. Задумалась.

   Получается, экономка хотела уехать. Алиас сказал, что уволил ее потому, что она слишком много болтала. Но почему тогда ее вещи на месте? Разве человек, который собирается уехать, не заберет все с собой?

   Я смотрела и смотрела на шкаф, словно он мог дать мне ответ.

   Живот заурчал, его свело от боли.

   Я поднялась. Сейчас у меня нет выбора, нужно обезопасить себя, устроиться. Для начала поесть. Тем более, может я накручиваю себя, а экономка действительно уехала.

   Я подошла к шкафу, достала темно-коричневое, почти черное платье и переоделась. Замотала вокруг талии поясок, чтобы хоть как-то придать форму этому мешку. Панталоны не стала надевать — все равно свалились бы. Закатала рукава, застегнула пуговицы на них — благо манжеты были широкими. В таком виде я направилась на кухню, подгоняемая урчащим животом.
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   Слишком широкая юбка била по ногам, пока я возвращалась на кухню. Ворот платья съезжал на бок, плечи и вовсе повисли почти до самого сгиба локтя. Я то и дело подкатывала рукава, мысленно сетуя на неподходящий размер одежды. И как я буду завтрак готовить в этом? Хоть рукава отрывай, лишь бы не мешались.

   Я вошла на кухню, и вновь оглядела весь тот хаос, что там творился. Работы здесь на две недели вперед, такую жуткую грязь надо целой ротой убирать. У меня помощников нет — сама в помощницы навязалась, так что главное хоть начать. Но первым делом надо поесть. Какая уборка, если сил нет совсем?

   Я подошла к кухонным шкафчикам и начала открывать один за другим, ища продукты. В одном из них нашлись стеклянные банки с крупой и, радостно воскликнув, я достала их оттуда. Поставила на стол под тусклый свет свечи.

   — Похоже, гречка, — улыбнулась я, разглядывая одну из банок.

   Содержимое другой банки было похоже на пшеничную крупу. А в третьей… это я вижу впервые. Поразмыслив я решила, что приготовлю гречку на сковороде. Надо только лук найти, морковь, да немного куриного мяса. И грибочки, если таковые имеются.

   Я нашла большой таз, налила в него воды из кадки, что занимала целый угол на кухне. Помыла пару мисок, которые показались мне более чистыми, нежели другая посуда — на них всего-то пыль лежала, словно их и не использовали никогда. Поставив одну из мисок на стол, я высыпала в нее гречневую крупу и тут же отшатнулась.

   — Фу!

   Среди зернышек копошилась целая свора мелких жучков. Пришлось рассмотреть повнимательнее и оставшиеся две банки. К моему несчастью, и эта крупа была непригодна для готовки.

   На всякий случай пришлось еще раз заглянуть по шкафам, но ничего съедобного в них не нашлось. Нет, я конечно наслышана о мужском аскетизме и минимализме, но чтоб настолько. Этак мы с голоду помрем!

   Живот свело спазмом, и я опустилась на краешек стола. Взгляд упал на плетеные корзины неподалеку, и я приподняла крышку одной из них. Внутри лежали овощи, вот только запах…

   — Да что же это такое, здесь все что ли безвозвратно испорчено? — возмутилась я, доставая склизкую и мягкую морковь.

   Делать нечего, пришлось побороть свою брезгливость и поискать в корзине что-то стоящее. Мне удалось добыть морковь, которая была еще более менее съедобной. Попалась луковица, с которой можно было снять пару верхних слоев, и она будет как новенькая. А в другой корзинке я выбрала картофель, который не сильно пророс и не почернел.

   — Жареная картошечка — это тоже ничего, — улыбнулась я, и почувствовала, как во рту слюна выделилась. Я всю свою сознательную жизнь проводила на ПП и диетах, такого бы ни за что себе не позволила. Генетика, что тут сказать — в нашей семье все были склонны к полноте, и лишние килограммы появлялись даже если просто посмотришь на жареное. Жареный картофель я последний раз ела у бабушки в деревне, когда на каникулах в восьмом классе гостила у нее.

   Отмыв нож от присохшей к нему непонятной субстанции, я почистила картофель и начала его резать. В предвкушении сытного завтрака притих даже урчащий живот, и я стала тихонько напевать себе под нос. Иногда я засовывала в рот крахмалистые безвкусные дольки и с упоением жевала их. Вот что значит настоящий голод.

   Где-то в доме послышался грохот, затем невнятные ругательства Алиаса. Я застыла, прислушиваясь, но было уже тихо, и я продолжила готовку.

   Картофель я сполоснула от лишнего крахмала, слегка просушила. На плиту водрузила сковороду и задумчиво посмотрела на нее. Нужно масло, но на кухне я его не видела. Может его и вовсе нет? Хотя что я ожидала увидеть, пластиковую бутылку из магазина? Логично, что растительное масло будет в каком-нибудь кувшинчике, но таких тут нет. А сливочное должно храниться в прохладном помещении — в погребе, к примеру.

   На кухне уже было светло, и я погасила свечу. Выглянула в коридорчик, и оценила взглядом несколько дверей. Та, что располагается по центру — выход на улицу, на заднее крыльцо. Через нее я вошла в дом. Та что справа — комната экономки или прислуги. А та что слева?

   Я толкнула дверь и она поддалась легко и бесшумно. Вниз от проема уходили узкие деревянные ступени, которые выглядели совершенно ненадежно. «Подвал,» — поняла я.

   Сердце вдруг сжалось от непонятной тревоги, стало как-то неуютно. Со стороны я казалась себе глуповатой героиней из ужастика, которая весьма необдуманно идет в подвал с маньяком и пискляво спрашивает: «Здесь кто-нибудь есть?»

   Но если я не ошиблась, то там может храниться что-то из продуктов. Мне нужно спуститься.

   Глубоко вздохнув, я зашагала вниз, придерживая путающееся платье. Ступеньки опасно скрипели и прогибались, и мне казалось, что они вот-вот сломаются подо мной, грозя мне переломом или вывихом. Становилось темнее с каждым шагом, и я уже мысленно обругала себя за то, что не взяла свечу. Пришлось вернуться за ней. И, к моему удивлению, спускаться второй раз оказалась уже совсем не страшно.

   — А ты боялась, — хмыкнула я, — Ничего тут нет страшного. Вон, шкафы всякие, полки. Банки с огурцами, с…

   Я вскрикнула, когда навела свечу на одну из банок, и налетела спиной на один из шкафов, который звонко громыхнул содержимым от такого. Сердце бешено застучало, и я еле удержала себя на месте, чтобы не броситься бежать прочь. Из стеклянной банки на меня смотрели засушенные тельца лягушек с впалыми глазами. Я вела рукой вдоль полки, и с отвращением смотрела на разных мелких животных и насекомых, что хранились за стеклом. К горлу подступила тошнота.

   Зачем ему все это? Неужели зелья из этого и делают? Не просто из травок? Ужас.

   Я отвернулась, не желая больше видеть эту гадость. Передо мной оказалась почти пустая полка, на которой лежал бумажный сверток. Я бы и не подумала его трогать, но больно уж вкусный запах исходил от него. Кончиками пальцев я осторожно развернула бумагу и увидела кусочек копченого мяса. Рот моментально наполнился слюной. Ага, значит я права была — здесь хранятся продукты. Или хранились, потому что сейчас подвал был полон только жуткими ингредиентами для зелий. Здесь было прохладно, даже зябко — идеально для скоропортящихся продуктов.

   Быстрый поиск по шкафчикам, и я нашла брусочек сливочного масла. Взяла его, сверток с мясом, и спешно пошла наверх, подальше от гадких банок. В темном углу что-то блеснуло. Подняв свечу, я увидела ручку на небольшой двери. Подошла, дернула — закрыто. Может там еще есть какие-то продукты? Хотя зачем тогда их запирать?

   Дернув на всякий случай еще раз закрытую дверь, я поднялась по ступенькам и направилась на кухню.

   — Вот, пожарим на сливочном маслице, — весело сказала самой себе и посмотрела на плиту. Тяжкий вздох сорвался с моих губ — я таких плит в жизни не видела. Огромная, чугунная и массивная, она имела внизу отсек с дверкой, куда, как мне думалось, кидались дрова. Я должна засунуть туда дровишки, разжечь их, плита накалится и сковорода будет жарить. Почти как у бабушки в деревне. Ничего сложного. Наверное…

   Дрова лежали рядом, и я сунула их в печь. Со стола взяла спички, начала зажигать одну. По какой-то причине спичка впустую чиркала по коробку, отказываясь загораться. Рукава большого мне платья все время сползали, мешая очередной попытке, отчего я начинала раздражаться.

   — Ну давай же, гори! — зло сказала я сквозь зубы.

   И загорелось. Не спичка, к несчастью. Мои руки.

   — Да что же это такое! — я подскочила с корточек и посмотрела на магию, которая с жаром вырывалась из моих пальцев. — Прекрати!

   Магия не слушалась. Она вообще была у меня жутко вредной и жила своей жизнью. За несколько дней, что я провела в этом мире, она доставила мне столько неудобств. Вот, к примеру, сейчас, когда сорвавшимся всполохом подожгла занавеску.

   — Нет-нет-нет!

   Я схватила со стола ковш с водой, размахнулась, чтобы плеснуть. Магия с рук почему-то перекинулась на воду и она запылала, словно это был спирт. Но я не успела среагировать — замах уже был, и теперь горящая вода летела в занавеску. Пламя вспыхнуло сильнее и перекинулось на вторую штору, затем на шкаф. Пошел едкий, удушающий дым, который быстро заполнял небольшую кухню.

   — Алиас! Пожар! — закричала я и закашлялась.

   Мужчина ворвался в кухню так быстро, словно ждал за дверью. Он попытался залить огонь водой, но ничего не вышло. И тогда он вскинул руки, глаза его стали похожи на расплавленное золото. Магия окутала его ладони и пальцы желто-коричневыми потоками. Алиас распахнул окно, магией поднял пласт земли и обрушил его на огонь, который тут же погас.

   — Это вышло случайно, я не хотела, — сказала я магиару, ощущая всем телом его напряжение.

   Медленно, угрожающе, он повернулся ко мне. Ореховые глаза приобрели знакомый раздраженный блеск, налились холодной злостью.

   — Вон, — сказал он тихо.

   — Я…

   — Вон! — уже рявкнул Алиас. — Немедленно покинь мой дом, или я сейчас же вышвырну тебя отсюда силой!

   Я открыла было рот, чтобы попытаться оправдаться, но по его глазам поняла — не стоит. Ледяная ярость пронзала меня через взгляд, заставляя съежиться. В этот миг я поняла — это конец, тюрьмы мне теперь не избежать.
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   Видя мое замешательство, мужчина рывком кинулся ко мне и одним широким шагом сократил между нами расстояние. Его пальцы впились в мое плечо, и Алиас потащил меня в сторону выхода.

   — Нет, не надо, прошу! — взмолилась я. — Мне некуда идти!

   — Есть — возвращайся домой и разрушай всё там на потеху маменьке и папеньке! — прорычал разгневанный магиар.

   — Погодите, не злитесь!

   Ему было все равно на мои тщетные попытки вырваться — хватка была стальной, не удивлюсь, если теперь синяки останутся.

   — Иди к любезному Ноэлю и попроси, чтобы он приютил тебя. Заодно сожги до тла поместье Алтоир, у тебя это отлично получается.

   Алиас распахнул входную дверь, солнечный свет ударил по глазам, и я закрыла веки. Внутри вдруг поднялась волна отчаяния и страха. Впервые с того момента, как я здесь оказалась, мне захотелось расплакаться. Я в неизвестном мне мире, среди чужих людей, в чужом теле и с чужой жизнью. Я не могу пойти домой, в обставленную моими руками квартирку и налить себе любимый кофе с ароматом карамели. Я не могу позвонить подруге, не могу обнять маму, не могу поговорить с отцом. Я одна. И я растоптана.

   Слезы сами брызнули, и я открыла глаза, часто-часто заморгала, пытаясь их прогнать. Горло сдавило от обиды и жалости к себе, но внутри вдруг вспыхнула ярость.

   — Пусти меня, болван! — прокричала я и вырвала таки руку из хватки Алиаса.

   Он опешил от внезапного прилива сил во мне, изумленно посмотрел на меня.

   — Я не могу уйти! Мне некуда возвращаться — только в тюрьму! И я не уйду из этого дома, пока не отработаю свой долг! Ты не выгонишь меня! Я влезу через крышу, подкоп сделаю, дверь сломаю!

   Я судорожно вдохнула, и слезы потекли сильнее.

   — Выставишь опять? Я на этом крыльце умру, но с места не сойду!

   Алиас, ошарашенный моим отпором, сложил руки на груди и нахмурился.

   — Ты мне дом чуть не сожгла, — сказал он тихо, но с укором.

   — Думаешь, я хотела? — слезы наконец прекратились, но я все еще сбивчиво дышала, спотыкаясь на словах. — Да эта чертова магия меня не слушается! Она выходит, когда ей хочется! Жжет то, что под руки попадется!

   Я выдохнула, опустила глаза. Запал прошел, и сейчас я понимала — выгонит. Как пить дать прогонит. Я ж его и болваном назвала, и кричала как истеричка. Стыдоба какая.

   Магиар молчал, только смотрел на меня безотрывно, въедливо. Я уже было хотела попрощаться и сойти с крыльца, как он произнес:

   — Зайди обратно.

   Он развернулся и направился к кухне. Я понуро пошла за ним.

   — Вы это… извините меня, — сказала я негромко в его спину.

   Магиар не ответил. Он остановился в дверном проеме, взгляд его прошелся по сгоревшим занавескам. Вздохнув, Алиас прошел ко второму окну и распахнул его. Свежий воздух ворвался внутрь, разбавляя запах гари. Стало легче дышать.

   — Голодная?

   Это вопрос был столь неожиданным, что я даже вздрогнула. Подняла глаза на Алиаса. Он смотрел на меня не отрываясь, золотистые глаза обжигали. Я почувствовала, что внутри что-то всколыхнулось — смесь страха и чего-то непонятного мне, странного…

   Спохватилась — он же ответа моего ждет, и утвердительно кивнула.

   — Я хотела картофель пожарить, — сказала негромко. — Мясо принесла, вы же не против?

   — Это последний кусок, я его на особый случай держу.

   — Простите.

   Слишком много мне приходится в последнее время извиняться: перед ректором, перед Ноэлем, перед Алиасом. Уже кажется, что я одна сплошная ходячая ошибка.

   — Если вы зажжете плиту, я пожарю. Вы ведь будете?

   — Я сам, — резко обрубил мужчина и кивком указал на стул. — Сядь там.

   С крючка он снял фартук и повязал его на талии. Я с интересом смотрела на него. Он казался таким грозным, злым и мрачным мужчиной, но надев этот передник с рюшей по краю, показался мне вдруг ужасно трогательным и милым.

   — Я могу помочь, — предложила я.

   — Сиди и не двигайся. А еще лучше — молчи.

   Это у них семейное — меня затыкать?

   — Но вы ведь взяли меня, чтобы я помогала. Если я не буду ничего делать…

   — Будешь, — Алиас кинул ломтики в нагретое масло, и оно зашипело. — Просто не сегодня. Я решу вопрос с твоей магией.

   — Правда? И как?

   — Я, кажется, просил тебя молчать.

   Он посмотрел на меня из-за плеча, грозно сверкнув глазами. Рюши на фартуке всколыхнулись, и я не смогла сдержать улыбку. Может, в другой ситуации его взгляд и напугал бы меня, но в этом фартуке это было просто невозможно.

   Мы так и молчали, пока жарился завтрак. Закончив, магиар поставил на стол сковородку, а сам сел напротив. Уловив запах, я чуть не накинулась на еду, желудок громко заурчал. Алиас усмехнулся и протянул мне вилку.

   Я ела с таким аппетитом, как не ела еще никогда в жизни. Картофель, покрытый хрустящей корочкой, казался мне пищей богов в этот миг. Я даже прикрывала глаза от удовольствия, и только что не мурчала как кошка.

   Мой взгляд поймал взгляд Алиаса. Магиар смотрел на меня с интересом и едва ощутимой насмешкой.

   — Спасибо, очень вкусно, — поблагодарила его.

   — Ты вообще на что-нибудь годна? — неожиданно спросил он.

   Я приоткрыла было рот, но тут же захлопнула его. Я, значит, хвалю его, а он мне такое заявляет…

   — Я вкусно готовлю, честно. Еще увидите.

   — Не сомневаюсь, — в голосе его слышался сарказм.

   — Нет, правда. Просто день такой… неудачный. Да как и все в последнее время.

   — Ты не управляешь магией, зелья плохо варишь. На кой ты мне сдалась? — Алиас откинулся на спинку стула и буравил меня взглядом. Я не отводила глаз — пусть знает, что меня он не сможет продавить.

   — Хотя бы для уборки, — я многозначительно обвела взглядом кухню. — Почему у вас здесь так грязно? Я подумала, что вы ужасный неряха, но я была в вашем кабинете. Там ни пылинки нет.

   — У меня нет на это времени, я должен работать. Если я буду тратить время еще и на уборку, то его и вовсе не останется.

   — Тогда вы зря уволили свою экономку, — резюмировала я.

   Глаза Алиаса на секунду сузились, он резко ответил:

   — Не зря.

   На секунду воцарилась тишина, а затем он добавил спокойно:

   — Это и в твоих интересах. Не уволь я ее, у тебя не было бы причин тут оставаться.

   И то верно.

   — Но не в моих, — продолжил он говорить. — Мне нужно оставить тебя одну, а я теперь и не уверен, останется ли у меня дом, когда я вернусь назад.

   — Вы уходите?

   Магиар секунду подумал, словно не хотел мне отвечать, но все же сказал:

   — Мне нужно в деревню, купить кое-что.

   — Надеюсь, продукты, — выпалила я, не подумав.

   — Нет. У меня нет на это сейчас средств. Мы будем есть то, что осталось.

   Мои брови взметнулись вверх.

   — Я думала, род Алтоир состоятелен, если судить по словам Ноэля.

   Алиас скривился, когда я упомянула его брата, но тут же его лицо стало непроницаемой маской, стерев все эмоции.

   — Род Алтоир — да, — в его голосе слышался холод. — Но я больше не отношусь к этому роду.

   Он поднялся со стула, переставил пустую сковороду со стола на тумбу. Взял сверток с копченым мясом, о котором я и позабыла, и направился к выходу из кухни.

   — Я могу пойти с вами, если боитесь меня оставлять, — предложила осторожно.

   — Ни в коем случае — я предпочитаю быть один. И я не боюсь.

   Он вышел в коридор, но уже спустя мгновение вновь появился в проходе.

   — Займись уборкой, пока меня нет. И не сожги ничего. Здесь нужна женская рука, и если ты даже с этим не справишься, то…

   Мужчина не договорил. Он окинул меня с ног до головы оценивающим взглядом, покачал головой и вышел уже окончательно. Я услышала, как хлопнула задняя входная дверь, а затем как тихо застучали его каблуки по ступеням.

   Когда он проходил мимо открытого окна, до меня донеслось его тихое ворчание:

   — Проклятая девчонка, за что боги надо мной так поиздевались? Упрямая, бедовая…

   Я демонстративно захлопнула ставни, и отвернулась от окна, ощущая, как пылают мои щеки.
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   Первым делом, оставшись в олиночестве, я решила, что это хороший повод осмотреть дом. Когда хозяин был в нем, мне было как-то неловко это делать, но теперь я была предоставлена самой себе и могла спокойно изучить все.

   Коттедж, хоть и выглядел полуразрушенным, но был построен из добротного дерева. Он был большой, хотя глядя на него снаружи так и не скажешь. На первом этаже помимо кухни, комнаты прислуги и лаборатории располагалась еще одна комната, но дверь в нее оказалась заперта. Судя по положению, это помещение должно было выходить как раз на главное крыльцо. Я вышла, обошла дом, попутно оглядывая сухой бурьян, подошла к главному входу. Над дверью висела выцветшая от времени вывеска. Дожди, ветер и солнце уничтожили буквы, что были на ней написаны, и я не могла их прочесть. Поднялась по скрипучим ступенькам, дернула ручку — и тут закрыто. Ни с чем я вернулась в дом.

   Лаборатория с банками и колбами тоже оказалась под замком, Алиас успел и ее запереть перед уходом. Конечно, рыскать как воришка по чужим вещам недостойно, но мне хотелось знать, чего ждать и от хозяина дома, и от этого мира в целом.

   На втором этаже было четыре комнаты, но только одна из них оказалась жилой. Постель была застелена, хоть и не заправлена, на тумбочке лежали пара книг, на столике стоял кувшин и таз. Судя по всему, это была спальня магиара. Я подошла к шкафу, распахнула его. От одежды пахнуло запахом кедра и шалфея, приятно защекотало нос. Я прикрыла глаза и глубоко вдохнула, ощущая, как внутри что-то шевельнулось.

   Такой приятный запах… мужской…

   Я захлопнула дверцы так резко, что сама испугалась.

   В другой комнате стояла пустая кровать, мебель покрылась толстым слоем пыли. Две другие и вовсе были больше похожи на кладовки, куда стащили ненужное барахло, сломанные стулья и прохудившиеся корзины. В потолке одной из «барахолок» виднелась дыра, а под ней стоял таз, полный воды.

   — И чего не починит? — сказала я тихонько себе под нос и вышла.

   Я вернулась на кухню. С чего начать разбирать весь этот бедлам? Работа казалась непосильной, просто невыполнимой. Виделось, что сколько не убирай, все равно не управиться. Но это ведь не значит, что не стоит и начинать?

   — Что ж, — вздохнула я и закатала опять упавшие рукава. — Начнем с самого гадкого.

   С тумбы я сняла большую кастрюлю и потащила ее на улицу. В конце участка виднелся деревянный прямоугольный домишко — туалет, поняла я. Туда я и понесла протухшее нечто. От запаха тухляка, что плавал в кастрюле, меня чуть не вырвало. Еле отдышалась, когда вышла из туалета.

   Кастрюлю оставила на заднем крыльце, чтобы проветрилась, а сама отправилась наводить порядок дальше. Следующим пунктом в уборочном плане стали овощи. Я села разбирать корзины, сортируя содержимое на две категории: «выбросить» и «можно есть». В итоге осталось всего ничего — пара морковок, три луковицы, немного картофеля и одна свёкла. Не густо, совсем не густо. Остальное без жалости отправилось в дыру деревенского туалета следом за содержимым кастрюли.

   От тухлятины еще оставался запах, и я пошире распахнула окна, чтобы проветрить кухню, а сама взялась за стол. Обычная помывка ему не помогла — жир въелся в поверхность, на него налипла грязь, и я поняла, что единственный способ избавиться от него — скоблить.

   — Как так можно было зачухать его? — ворчала я, царапая ножом поверхность стола. — Я думала, экономка недавно ушла…

   Не знаю, быть может тут в целом не принято было иметь идеально чистый стол. Столешница вообще ничем не была покрыта, ни лаком, ни морилкой, так что не исключу, что жир тут и выступает как покрытие. Как бы ни было, меня это совершенно не устраивало.

   — Ай! Блин! — я машинально сунула в рот палец, который порезала, пытаясь отодрать от стола присохшее нечто.

   В дверь постучали. Уже вернулся Алиас? Я оглядела кухню, понимая, что за несколько часов так толком ничего и не сделала. Надеюсь, он не ожидает, что я тут все довела до идеала за такой короткий срок?

   Все еще держа кончик пальца во рту, я подошла к двери. И когда я уже взялась за ручку, до меня вдруг дошло — хозяин не стал бы стучать в дверь собственного дома.

   — Привет, — сказала машинально.

   — Виделись, — как-то грустно ответил Ноэль. — Где Алиас?

   Взгляд его прошелся по моему наряду, по растрепанной в пылу уборки прическе.

   — Его нет, — ответила я.

   — Тогда… можно я войду?

   Он так растерянно это спросил, что я даже удивилась.

   — Конечно.

   Я отодвинулась, пропуская его. Ноэль направился прямиком на кухню, я пошла за ним. Он опустился на стул, не спрашивая уже разрешения, и сложил руки в замок на столе. Его напряженный взгляд остановился на мне.

   — Как ты? Все в порядке? Он не обижает тебя?

   — Нет, все хорошо, — ответила я поспешно, не желая упоминать о том, что меня снова чуть не выставили за дверь.

   Ноэль кивнул. Его взгляд переместился за мою спину, брови взметнулись вверх. Я обернулась. Грязной закопченной тряпкой свисали остатки штор, шкаф рядом был покрыт копотью.

   — Все в порядке, — натянула я улыбку. — Просто небольшое недоразумение.

   — Меня пугает то, что контроль над магией так и не возвращается, — сказал мужчина, не отрывая взгляда от места пожара.

   — Мне казалось, ты будешь рад от меня избавиться, — напомнила я ему. — Я ведь мучила тебя в академии своим вниманием.

   Ноэль смущенно покраснел, опустил глаза. Пальцы его, сомкнутые в замок, задергались.

   — Так и есть, просто…

   Я выжидающе смотрела, пока он подбирал слова.

   — Просто я знаю, к кому привез тебя.

   Магиар заглянул мне в глаза, словно надеялся что-то прочитать в них. Я отвела взгляд.

   — Он не самый приятный человек, как оказалось. Ты был прав. — произнесла я негромко.

   Ноэль немного помолчал, а затем с ноткой грусти сказал:

   — Он не всегда был таким.

   — Правда? — я посмотрела на него с любопытством.

   Я здесь всего полдня, из них всего минут десять провела с Алиасом. А Ноэль знает его всю жизнь. Может все не так плохо?

   — Война. Он был на той стороне, а когда вернулся… Он уже не был прежним.

   Я молчала. Мне очень хотелось спросить, что за «та» сторона, о какой войне речь. Но задавать такие вопросы слишком опасно, хоть все и думают, что я память потеряла. Должно же было оставаться хоть какое-то представление о мире, незнание окружающего мира выдаст меня с головой. Что я скажу тогда в свое оправдание? Так вместо тюрьмы можно и в сумасшедший дом попасть, если таковые есть в Саргонде.

   Ноэль прервал мои размышления вопросом:

   — Куда ушел Алиас? Я слышал, он редко выходит из дома.

   — Я не знаю.

   — Он не сказал?

   — Нет.

   И едва я это проговорила, как во дворе послышались шаги. Ступеньки заскрипели на крыльце, дверь отворилась. Хозяин вернулся.

   Он вошел на кухню, и, увидев Ноэля, вмиг помрачнел.

   — Что тебе нужно? — резко спросил старший брат младшего.

   Ноэль встал, челюсть его напряглась, как и плечи.

   — Я хотел повидать Илларию. Проверить, что у вас все в порядке.

   — Думаешь, я бы ее успел за это время убить и выпотрошить? Превратить в упыря? Такого ты обо мне мнения?

   — Нет, я не это имел в виду.

   — А по-моему, именно это, — зло усмехнулся Алиас. — Повидался? Уходи.

   Воздух начал словно вибрировать от того напряжения, что повисло между братьями. Они смотрели друг на друга так, словно были готовы вот-вот вцепиться друг другу в глотки.

   — Прекратите, — вмешалась я. — Вы же братья — родные люди.

   Я встала на всякий случай между ними, опасливо глядя то на одного, то на другого.

   Алиас гневно глянул на меня, но ничего не сказал. Я услышала, как он медленно, но глубоко вдохнул, а затем произнес:

   — Чаю, братец?

   Ноэль, нервно шевелящий челюстью, процедил сквозь зубы:

   — Не откажусь.

   Он сел обратно, а Алиас занял стул напротив.

   — Сделай нам чай, как там тебя…

   — Иллария. — сказал резко Ноэль. — Ты сделал из лучшей ученицы академии кухарку?

   — Да, и уже пожалел об этом. Она чуть не спалила дом. Но ничего, я все решу.

   Алиас сунул руку в карман и достал оттуда что-то. Громко стукнув о стол, он положил на него два серебряных браслета.

   — Нет, — мотнул головой Ноэль. — Не смей! Даже не думай это делать!

   Я с опаской глянула на пару браслетов, что тускло поблескивали в дневном свете. Я не знала, почему Ноэль так забеспокоился, но от одного его тона мне стало не по себе.

   — Что это? — спросила я, и голос мой дрогнул. Губы вмиг пересохли, по телу прошла волна жара. Магия внутри словно что-то чувствовала, отчего начинала беспокойно раскачиваться внутри, словно корабль на волнах.

   — Не смей, Алиас, это не выход, — сказал Ноэль, глядя в глаза брату.

   — Ей придется надеть их, если она хочет остаться, — ответил старший брат. — Иначе от моего дома останется пепелище.

   — Да в чем дело, ответьте уже!

   Оба мужчины разом повернулись ко мне. Ноэль смотрел с сожалением, лицо Алиаса оставалось непроницаемым.

   — Эти браслеты заблокируют твою магию, — спокойным тоном сказал хозяин дома. — И мы все будем в безопасности.

   И всего-то? А я уже распереживалась.

   — Я согласна, — кивнула я. — Если такова цена.

   Мне и самой доставляло кучу неудобств то, что я то и дело вспыхивала против воли. Если так нужно, то я с радостью надену чудо-браслеты.

   — Это опасно!

   — Ни капли, — рыкнул на брата Алиас. — Такое практикуют регулярно, особенно с молодыми магами. Никто не умер от этого!

   — Но ты не учитываешь то, что ее дар огня вышел из-под контроля! Если магия будет долго сдерживаться, она в конце концов вырвется таким потоком, как только ты снимешь артефакт, что мы все пожалеем о том, что на свет родились!

   Алиас задумчиво посмотрел на меня.

   — Послушай, брат, — обращение вышло скомканным, и Ноэль кашлянул неловко. — Магия без проблем блокируется, если маг до этого был способен хоть каплю ею управлять. Она же как новорожденная — даже погасить ее не может. Что будет, когда в ней скопится слишком много энергии?

   — Но я не могу все так оставить. Это только теория, ты ведь не знаешь, что так будет на самом деле. Быть может, так будет лучше. Она наденет их. Или уедет.

   Ноэль вздохнул. Посмотрел на меня, затем на брата, постучал пальцами по столу.

   — Ладно, пусть так. Но позволь мне помочь ей. Я научу ее контролю, помогу с этим справиться. Я буду учить ее, и тогда в них вообще не будет нужды.

   Алиас хмыкнул.

   — Была куча времени, чтобы научить ее. Она, так-то, академию закончила. Лучшая ученица, — усмехнулся хозяин дома.

   — Алиас, — тихо сказал Ноэль и взгляд его переменился. Не было в нем больше ярости, сопротивления. Только мольба.

   — У нее не будет времени на учебу, я не для этого согласился взять ее. Она должна помогать мне.

   — Всего на час в день, Ал. Я буду снимать браслеты на час и учить ее. Вечером, когда она уже не нужна тебе.

   Алиас задумался, потер пальцами подбородок. Я видела, как в нем боролись сомнения.

   — Хорошо, — наконец сказал он. — Но только час на закате.

   Ноэль благодарно кивнул, затем посмотрел на меня. Легкая улыбка коснулась его губ. Я улыбнулась в ответ.

   — Иди сюда, как там тебя? — старший брат посмотрел на меня.

   — Иллария, — ответила я и подошла.

   — Протяни руки.

   Я выставила руки вперед и почувствовала, как они задрожали. Магия внутри резко всколыхнулась, обдав кожу невыносимым жаром, устремилась к кончикам пальцев, грозя вырваться наружу. Но не успел сгусток пламени сорвать с моих рук, как браслеты щелкнули на запястья, и все улеглось. Жар тут же отпустил меня, и я не чувствовала больше внутри ни движения энергии, ни вибрации.

   С удивлением я посмотрела на браслеты. Коснулась пальцами застежки, которая казалась ужасно ненадежной.

   — Ты не сможешь их снять сама, — сказал Алиас, увидев, куда я смотрю. — Это магический замок. Только я могу теперь его снять.

   — А если, с тобой что-то случится? — вот теперь я забеспокоилась.

   — Молись всем богам, чтобы этого не произошло.

   — Все будет в порядке, Иллария, — заверил меня Ноэль. — Не бойся. Мы решим любую проблему, если понадобится.

   Алиас посмотрел на младшего брата.

   — Завтра на закате. Один час. А теперь проваливай.

   Ноэль поднялся, кивнул брату, словно его ни капли не задели грубые слова. Слегка поклонился мне и покинул дом.

   Я проводила его взглядом, чувствуя нарастающую внутри тревогу. Пальцы сами собой теребили застежку браслета, который невозможно было расстегнуть.
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   Дверь уже давно закрылась, шаги Ноэля стихли во дворе. Даже топот копыт лошади, на которой приехал магиар, уже были еле различимы. Но Алиас все еще напряженно смотрел на дверь, словно его брат мог вот-вот вновь появится из ниоткуда как по мановению волшебной палочки. Хотя как знать, вдруг здесь и мгновенное перемещение возможно? Нет, бред, зачем бы нам тогда надо было ехать столько дней сюда?

   Я потянулась к обгоревшей шторе на окне, чтобы снять её, и мое движение привлекло внимание хозяина дома. Он глянул на меня так, словно и не замечал все это время моего присутствия, и резко спросил:

   — Где обед, как там тебя?

   Меня уже порядком начало раздражать то, как он ко мне обращается.

   — Сколько тебе лет, Алиас?

   Я с вызовом глянула на него, отбросив все вежливости. Раз он мне тыкает, то и я буду. Раз он грубит, то я тоже не стану сильно рассыпаться в поклонах.

   — Двадцать девять, — ответил он. — Какое это отношение имеет к моему вопросу?

   — А такое, что в вашем возрасте… в твоем возрасте отказ памяти еще не грозит. Отчего же тогда господин не способен моего имени запомнить?

   Это я еще сдерживалась — хотелось столько яда в слова пустить, но нельзя ведь — выгонит.

   — От того, милая юная магиара, но уже без памяти, что мне в этом нет никакой нужды. И раз уж у тебя точно провалы в памяти, видимо от старости, то я повторю свой вопрос: ты что-нибудь приготовила на обед?

   Я почувствовала, как краснеют мои щеки. Лицо Алиаса казалось непроницаемой маской, за которой не разглядеть эмоций. Он никак не отреагировал на мой укол, более того — уколол в ответ. А сам сидит спокойный и холодный как удав.

   — Во-первых, я бы не успела за это время. Я убиралась.

   — А во-вторых? — зрачки магиара сузились.

   — Продуктов нет — не из чего готовить.

   — Как нет? — сложил собеседник руки на груди. — Полные корзины овощей. Из этого уже можно что-то сообразить.

   Я задохнулась от возмущения:

   — Полные корзины? Да там гнилье одно было! Такое стыдно даже собакам давать, не то, что готовить из этого!

   Алиас встал, упер ладони в стол и грозно глянул на меня из-под нахмуренных бровей:

   — Гнильё? Что поделать, моя дорогая. Я бы купил что-то посвежее, вот только все деньги, что у меня были, я спустил на подарочек для тебя.

   Он многозначительно посмотрел на браслеты на моих запястьях, и я машинально спрятала руки за спину.

   — Ты знаешь, лучшая ученица академии, сколько это стоило? Я мог полгода спокойно питаться на эти деньги.

   — Я не просила, — тихонько сказала я, но прозвучало это как-то неубедительно.

   — А не ты ли кричала и молила, чтобы я не выставлял тебя за дверь? Ты хотела остаться — я дал тебе шанс, хоть цена для меня и вышла излишне большой.

   В его глазах я видела целую бурю эмоций. Я видела — он недоволен, но не было в его зрачках ненависти или злости. Скорее… печаль.

   — Простите, — слово это уже привычно сорвалось с губ, словно я попала в этот мир лишь за тем, чтобы без конца и края перед всеми быть виноватой.

   — Ладно, где эта гниль? Я покажу, где можно счистить и срезать лишнее, и что-нибудь сваришь из этого.

   Я прикусила губу, нервничая, качнулась на пятках.

   — Что? — спросил Алиас, заметив мое смятение.

   — Я выкинула все, — сказала так тихо, словно мышь пискнула.

   — Куда? — побагровел магиар. — Иди и принеси обратно.

   — Не выйдет. Я… в туалет выкинула. Но там действительно все совсем гнилое, нечего срезать!

   Алиас медленно вдохнул, и я всеми клеточками тела ощутила исходившее от него напряжение. Казалось, если я его сейчас пальцем ткну, то он лопнет от ярости.

   — Ты что сделала? — прошипел он. — Выкинула нашу еду!

   — Да не еда это вовсе была, — попыталась я оправдаться. — И я хорошие овощи оставила. Просто их мало.

   Магиар посмотрел на морковку и пару луковиц, что лежали за моей спиной на тумбе. Он издал какой-то невнятный звук и устало опустился на стул. Пальцы его скользнули в волосы, сжали пряди.

   — Нужны деньги. Иначе нам придется голодать, магиара.

   — У вас ведь лавка зелий? Вы продаете их, так? Так в чем же проблема?

   Он поднял на меня глаза:

   — В том, что никто не желает покупать их. Вот и все. Я едва свожу концы с концами, а тут ещё ты со своей магией. Еще и спустил накопленное…

   — Почему их не берут? — допытывалась я.

   — Денег нет у людей, деревня как-никак. Еще и не первый год уже нежить прохода не дает крестьянам, все поля вытоптала, урожай уничтожает. Мы боремся, отгоняем ее… но это почти бессмысленно. Людям нечем платить, даже если и нужно что.

   Я задумалась на мгновение, а затем предложила:

   — А как насчет бартера?

   Магиар чуть склонил голову, его губ коснулась усмешка:

   — Они не станут меняться.

   — Почему?

   — Потому что не любят меня. Они меня во всем виновным считают. И в лавку оттого не ходят особо.

   Подумав еще немного, я улыбнулась. Алиас посмотрел на меня с подозрением.

   — Они тебя не любят, но не меня, — улыбнулась я еще шире. — Что если я предложу им зелья, а взамен попрошу продуктов? Они согласятся?

   — Я не знаю, — слегка растерянно ответил мужчина. — Но, быть может, что-то и выйдет.

   Он резко встал, будто о чем-то вспомнил, вышел в коридор на мгновение и тут же вернулся. В руках его был сверток. Алиас подошел, протянул его мне. Запах шалфея окутал меня, напомнив об одежде в шкафу, в который я влезла сегодня без всякого разрешения. И все же этот запах был немного другой — его разбавлял тонкий и теплый запах кожи.

   — Что это? — я осторожно взяла сверток. Внутри было что-то мягкое.

   — То, на что я потратил оставшиеся деньги, — как-то скованно сказал магиар и отошел от меня. — Я посмотрю зелья, которые можно выменять и соберу их в корзинку.

   Он спешно ушел, а я положила сверток на стол. Осторожно раскрыла бумагу и удивленно вздохнула, увидев в нем сложенную ткань. Я развернула ее и поняла, что Алиас купил мне платье. Оно было простым, хлопковым, темно-синего оттенка. Аккуратная вышивка кружила по манжетам и вороту. Было видно, что одежда недорогая, но и не крестьянская.

   Взяв платье, я направилась в бывшую спальню экономки и переоделась. Наряд сел как надо, лишь только подол был длинноват — касался слегка земли, но может так и полагалось носить?

   Когда я выходила, то столкнулась в коридоре с Алиасом. Он уставился на меня так, словно видел впервые. Затем с легкой хрипотцой в голосе сказал:

   — Тебе идет. Хорошо смотрится с твоими голубыми глазами.

   Неожиданный комплимент.

   Я кивнула, не зная, что должна ответить, и опустила глаза. Взгляд упал на небольшую корзинку в его руках, из которой торчали баночки и бутыльки.

   — А это? — качнула я головой.

   — То, что ты возьмешь с собой. Здесь мазь от ожогов, мазь для заживления, зелье от насморка, от веснушек, от бородавок и от плохого сна. Еще я положил… от плохого… гм… стула. Но не когда не можешь, а когда… — он так забавно смущался, как школьник, пытаясь подобрать приличные слова.

   — А когда слишком даже можешь, — со смешком в голосе закончила за него я.

   — Да, — согласился он. — А теперь повтори, чтобы я был уверен, что ты ничего не перепутаешь.

   В первый раз я перепутала зелье для сна и зелье от веснушек. Во второй раз я уже без запинки называла содержимое бутылочек, показывая на каждую пальцем. Алиас был удовлетворен и отпустил меня наконец. Он проводил меня до двери, и когда я уже спускалась по ступенькам, спросил меня в спину:

   — Уверена, что не хочешь остаться? Ты ведь не знаешь никого здесь, заблудишься еще.

   — Вам же лучше будет, если я не вернусь, разве нет? — улыбнулась я, повернувшись к нему лицом.

   — Наверное, — угрюмо ответил он, а затем добавил. — Браслеты дорого стоят. Не хотелось бы, чтобы ты исчезла вместе с ними.

   Я усмехнулась, ни капли не тронутая его сарказмом, и зашагала через неухоженный двор.
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   Я толкнула скособоченную калитку, протиснулась в узкую щель, что образовалась, и оказалась на улице. За спиной у меня была лесная опушка, и я старалась туда не смотреть. Эти высокие, просто огромные деревья пугали меня темнотой чащи. Мне казалось, что оттуда в любой момент может выпрыгнуть зверь, а может даже нежить. Оттого я тщательно избегала черное нутро леса, предпочитая глядеть только вперед.

   Коттедж был не просто самым крайним домом, он еще и от остальных домов располагался на значительном расстоянии. Неудивительно, что в лавке совсем нет посетителей — кто попрется в такую даль на окраину леса к вредному и злому магу?

   Мне пришлось пройти не меньше трехсот метров прежде, чем я достигла ближайшего двора. Деревянный домик с выкрашенной в серо-голубой оттенок крышей выглядел аккуратным и ухоженным, хоть и видно было, что живут тут небогатые люди. Во дворе царил порядок: земля была выметена, инструменты ровными рядами стояли и висели под навесом, забор-плетень тянулся ровной линией. Казалось, что даже куры, что паслись на лужайке возле дома, ходят по какому-то установленному порядку.

   Я решительно открыла калитку, вошла на чужой участок. Где-то в глубине двора залаяла собака, и я уже было напряглась, но звук гремящей по земле цепи меня успокоил — пес был привязан. Он заливался лаем, пока я шла к начисто выметенному крыльцу. На шум вышла хозяйка.

   — Здравствуйте, — я остановилась, так и не дойдя до крыльца.

   — Здрасьте, — сказала она, и уперла руки в пышные бока. Белоснежная косынка сияла на солнце, из-под нее до самого пояса свисали две толстые черные косы. Лицо женщины было строгим, недовольным. Карие глаза смерили меня оценивающим взглядом, но виделся в них и интерес.

   — Меня зовут Иллария, — представилась я с улыбкой, стараясь выглядеть как можно дружелюбнее.

   Женщина не представилась в ответ. Она стояла и смотрела на меня хмуро, явно недовольная моим вторжением.

   — А вас? — спросила я.

   — Чего надо? — вместо этого резко ответила женщина.

   Я тихонько вздохнула. Решительности во мне поубавилось от такого холодного приема, но и отступать я не собиралась.

   — Вот, — я приподняла корзинку, демонстрируя её женщине. — Вам нужны зелья?

   — Зелья? Откуды? — прищурилась собеседница. — Ты магичка, что ль?

   Взгляд её упал на моё запястье, на котором красовался серебряный браслет с сиреневыми камешками. В глазах ее тут же вспыхнул ещё сильнее интерес, рот поджался в сдерживаемой усмешке.

   — Не совсем… ну да, в общем. Но зелья не мои.

   — А чьи же?

   — Это из лавки магиара Алиаса.

   Женщина изменилась в лице. Она презрительно скривилась, махнула на меня рукой.

   — Не нать нам ничего. Иди отсюда.

   Она развернулась было уходить, но я кинулась к крыльцу:

   — Да подождите вы!

   Я схватила женщина за руку, и та обернулась. Глаза сверкнули гневом, стали черными.

   — Ишь, какая! — дернула она рукой, вырываясь. — Иди, сказала, пока собак на тебя не спустила!

   На ее крик из дома выглянула девочка лет тринадцати.

   — Мам, что случилось? — испуганно спросила она, сделав еще круглее и так большие карие глаза. В отличие от брюнетки-матери, она была рыжеволосой. Лицо девочки, ее шею и грудь густой россыпью покрывали веснушки.

   — Иди домой, Гарта! — рявкнула уже на нее мать. — Мой полы, бездельница! Кто тебя замуж возьмет, если ты и этого не можешь? Тьфу, бестолочь! Рожей не вышла, так хоть хозяйку из тебя сделаю!

   Глаза девочки влажно блеснули, и она юркнула обратно в дом, напуганная гневом матери. Мне стало жаль ребенка.

   — Почему не вышла лицом? — спросила я, обращаясь скорее в никуда, чем к грозной хозяйке дома. — Вполне миленькая.

   — Миленькая? — повернулась ко мне женщина, и косынка на ее голове качнулась, как хохолок на голове курицы. — Миленькая⁈ Тьфу, ты ржу на её лице видела? Как ведро старая, вся в пятнах этих рыжих! Проклял нас кто, что ли?

   Хозяйка погрустнела, злость вся мигом улетучилась. Она как-то устало привалилась к стене и, вздохнув, спокойно и тихо сказала:

   — Дернули ж меня демоны связаться с Пертом Рыжим. Вон как дочку мне испортил — вся в отца конопатая. Так еще и отец с него какой? Как пузатая я стала, так он за порог! Я, говорит, жениться то и не собираюсь, гулять ещё хочу. И сбежал, гад, в город на заработки. Я, говорит, деньги слать буду. Да разве ж я хоть медяк от него получила за все эти годы? Нет, сама все тяну. Нежить его загрызи!

   Она стянула с головы косынку, вытерла взмокший лоб и посмотрела на меня.

   — Ты то вон какая красавица, замуж хорошо выйдешь, как пить дать. А мою Гарту кто захочет с такими пятнами? Эх…

   Я коснулась руки женщины в утешительном жесте, и она с благодарностью посмотрела на меня. Большая грудь высоко вздымалась, когда она глубоко дышала, сдерживая слезы.

   — Думаю, я могу вам помочь.

   — Неужто?

   Я сунула руку в корзинку и извлекла на свет синевато-сиреневое зелье.

   — Что это?

   — Зелье от веснушек. Магиар Алиас говорит, что если пить такое раз в неделю на протяжении около полугода, то веснушки все пройдут, словно их и не бывало.

   — Знаю, — кивнула женщина. — Но нет у меня денег на такое, оно же дорогое — жуть! Где я возьму столько? Мне бы дочке приданое собрать, не до зелий.

   — Не обязательно платить деньгами, — улыбнулась я. Взгляд мой прошелся по двору, оценивая хозяйство. На глаза попались куры. — А много у вас яиц?

   — Да полны корзины, я же продаю их на базаре каждую семидневицу.

   — Тогда давайте так: вы нам даете два десятка яиц каждую неделю, а мы вам — зелье от веснушек.

   Женщина прищурилась с подозрением:

   — Неужто правда так можно?

   — Почему бы и нет. Нам нужны яйца, а вам дочка красивая. И все будут довольны.

   Ничего не ответив, женщина кинулась в дом. Спустя пару минут она вышла с туеском, в котором доверху лежали яйца.

   — Я не знаю сколько тут, я плохо считаю, — сказала она, торопливо выкладывая яйца из туеска мне в корзинку. — Но, думаю, тут даже больше.

   Я помогла ей и отдала бутылек с зельем. Хозяйка прижала его к груди, словно это была настоящая ценность. Губы ее тронула улыбка, грозная складка на лбу расправилась, и я вдруг отчетливо увидела, какой она была красавицей до того, как печали и тяжелый труд оставили на ней свои следы.

   — Спасибо, — крикнула она мне, когда я выходила из калитки.

   Я улыбнулась ей.

   — Это, — донеслось до меня, когда я уже вышла на дорогу. — Меня Туна зовут!

   Улыбаясь, я помахала ей рукой. Женщина махнула в ответ и быстро забежала на крыльцо, чтобы уже через мгновение скрыться в доме.

   В следующих двух домах мне не повезло: в одном не оказалось никого дома, во втором не было желающих не то, что зелья купить, но и просто говорить со мной. И хотя у хозяина второго дома я и вызвала неприкрытый интерес, он все равно прогнал меня в грубой форме, окрестив приспешницей трупоеда. Народ, как я поняла, в деревне в целом не очень был дружелюбный. Может от того, что жизнь была тяжкая, а может от того, что просто недолюбливали зельеваров и их помощниц.

   — Здесь есть кто? Хозяева! — постучала я в мутное оконце домишки.

   Было тихо. Во дворе даже собаки не было, не было никакого скота или живности. В самом доме, который выглядел неаккуратно и грязновато, стояла тишина. Я уже хотела было уйти, посчитав, что и тут никого нет, когда внутри послышались осторожные шаги. Деревянная дверь приоткрылась, и я увидела бледно-голубой глаз, подернутые поволокой.

   — Не хотите купить зелий? Или обменять на что? — спросила я. — Мне очень нужны деньги или продукты.

   Глаз моргнул, и дверь закрылась. Я подумала, что таким образом меня прогоняют, и хотела уже уйти, как внутри послышались голоса, а затем бодрые и громкие шаги. На крыльцо вышел крепкий и высокий мужчина. Густая борода его торчала лопатой вперед, в ней среди темных волос сверкали сединки. Руки мужчины казались огромными, с узловатыми суставами, натруженные.

   — Кто такая? — зычным басом спросил он, и мне стало как-то не по себе.

   Я натянула дежурную улыбку:

   — Зелья не желаете? Отличного качества, гарантирую. От болезни, для заживления…

   — Кто такая, я спросил? — повторил он.

   — Ксе… Иллария Уортер, — ответила я с запинкой.

   — И откуда ты тут взялась, магира?

   Он безошибочно понял, что я благородного происхождения.

   — Я живу в доме Алиаса Алтоира, помогаю ему с зельями.

   Мужчина нахмурился, сплюнул на землю.

   — Тебя этот чернокнижник послал? — голос его звенел грозно, пугающе.

   — Нет, я сама…

   — Торро, кто там?

   На крыльцо из дома вышла женщина. Она выглядела немного младше мужчины и была на порядок ниже его. Тонкая как стебелек, гибкая. На лице ее остался отпечаток морщин возле уголков рта — признак улыбчивости и веселого нрава. Вот и сейчас, увидев меня, она приветливо улыбнулась.

   — Что это за девушка, Торро? Зачем вы пришли? — обратилась она уже ко мне. — Он не напугал вас — мой муж?

   Я отрицательно качнула головой.

   — Я предлагаю зелья, вдруг и вам пригодятся.

   Женщина улыбнулась вновь, но уже с ноткой печали:

   — Нет, моя хорошая, мы едва концы сводим с концами. В том году урожай был такой плохой, что только молитвы нас всех и спасли. Не отдави мы все колени перед алтарями богов, так и пол деревни бы не стало на этом свете.

   — Нежить? — спросила я, сама прекрасно зная ответ.

   Хозяйка кивнула, и на ее высокий гладкий лоб упала прядь белокурых волос.

   — Она, моя милая. Все уничтожила, все изгадила, проклятущая! Покоя нет от нее. Ну да ладно, что урожай уничтожила, так у Таманны и вовсе ребеночка унесла и растерзала.

   Она прикрыла рот руками, словно из-за ее слов могло что плохое произойти. Муж строго глянул на нее, а затем посмотрел на меня:

   — Нет у нас денег на такое баловство. Сами выходимся, без зелий. Да даже если бы и монетка была, то не дам я этому трупоеду ни медяка!

   Жена его быстро глянула на него, затем на меня, и испуганно спросила:

   — Ты что же, девонька, на магиара Алиаса работаешь? Ай-ай-ай…

   Она покачала горестно головой, словно я совершила худшую ошибку в своей жизни.

   — Да, — ответила я, гордо подняв голову. — И не вижу ничего в этом плохого. Он варит отличные зелья, и я рада продавать их. Вы бы только попробовали, и сами все поняли.

   Я говорила уверенно, хотя сама сейчас не знала, правда это или ложь. Я ничего не знаю о хозяине лавки. Ну кроме того, что он вредный и противный отшельник.

   — И что же ты, носишься с его зельями, милая?

   — Я на него работаю. Он приютил меня.

   Сказала, а мысленно тут же обругала себя. За зубами язык держать надо, а я болтаю. Хотя, люди и так со временем вес узнают.

   — Боги милосердные! — воскликнула женщина. — Ты что же, живешь в его доме?

   — Да.

   Судя по округлившимся глазам женщины, зря я это сказала.

   — Как же это, магиара? Разве же можно вам… да с мужчиной жить… да еще с таким… таким…

   Она махнула рукой, так и не подобрав подходящего слова.

   — Я его племянница, — соврала не моргнув. — Мы родня.

   Торро недовольно кашлянул, а его жена покачала головой.

   — Так зачем же ты с ним осталась, девонька? Спортит он тебя, на темную сторону утянет. Ты бы в поместье лучше жила, с порядочными.

   — Не могу, — продолжала я выдумывать. — Я должна… приглядывать за ним.

   Супруги переглянулись.

   — Как это? — спросил хозяин.

   Я чуть склонилась вперед, к паре, и понизила голос до шепота:

   — Болеет он… Не в себе немного, понимаете? А я за ним приглядываю, убираюсь, готовлю. А то он один…

   — Да подох бы и ладно! — перебил меня Торро. Супруга положила ему на локоть свою маленькую ладонь и посмотрела на него так, что тот сразу осел.

   — Не в себе, говоришь? — допытывалась женщина.

   Я уже сто раз пожалела, что начала врать. Правду говорят, что стоит один раз соврать, и ложь тянется и тянется бесконечной ниточкой.

   — Не может сам о себе позаботиться. Уход ему нужен, женская рука в доме. Вот я и осталась с ним. А иначе как? Иначе неприлично это было бы.

   Хозяйка согласна закивала, а затем со вздохом сказала:

   — Все равно, любушка, не можем мы у тебя ничего купить. Нет у нас денег, с ярмарок с пустым кошелем приезжаем.

   — А обменять? Что-нибудь обменять можете? Мне много не надо, честно слово.

   Супруги вновь переглянулись, задумались. Немного поразмыслив, женщина предложила:

   — У нас только молока в довольстве. Его и могу дать, больше нечего.

   — Согласна.

   Женщина принесла из дома большую крынку молока и небольшую головку сыра. В обмен на это Торро выбрал зелье заживления ран. Он выглядел невероятно довольным. Попрощавшись, супруги вернулись в дом, а я направилась к воротам.

   Уже возле забора у меня словно запекло затылок. Возникло непреодолимое желание посмотреть назад, и я против воли обернулась. Дверь в дом была приоткрыта, и я даже с расстояния видела все тот же голубоватый мутный глаз. Внутри все сжалось в тягучий узел, на спине выступил пот. Поддавшись какому-то необъяснимому страху, я буквально выскочила за ворота и поспешно захлопнула их.
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   Одно зелье мне даже удалось продать за деньги, и это оказался тот самый настой, который так смущал Алиаса — зелье от диареи. Судя по впалым щекам покупателя и бледному виду, это лекарство ему сейчас ой как было нужно. Еще у одних крестьян я выменяла немного овощей. Зелья еще оставались, но тащить в корзинке все то, что удалось достать, было все сложнее и сложнее. Да и темнело на улице. Я решила вернуться.

   Настроение у меня было приподнятое. Мало того, что я познакомилась немного с местными жителями, так еще и продуктами на стол разжилась. С голоду точно не помрем!

   Когда я входила в дом, то уже твердо знала, что буду готовить — борщ. Красивый, красный, на свёкле. Надеюсь, Алиас любит борщи.

   Из коридора я услышала, что магиар вновь трудится в лаборатории. Оттуда слышалось какое-то шипение, гул и другие странные и непонятные мне звуки. Я прошмыгнула на кухню и приступила к готовке.

   Так как мяса сырого не было, а копченое хозяин дома держал на особый случай, пришлось обойтись без бульона. Пока картофель варился, я зажарила лук и морковь, после них свеклу с ложкой уксуса. В подвале нашла связку засохшей зелени и пустила ее на украшение борща. Из яиц взбила с молоком омлет, добавила немного сыра и приготовила на сковороде. Чуть больше часа, и обед был готов. Хотя скорее это был уже ужин и весьма поздний.

   Я подошла к дверям лаборатории, постучала осторожно, а затем заглянула внутрь.

   — Еда готова, — объявила я. — Можно обедать.

   Алиас кивнул, но даже не глянул на меня. Из небольшой каменной мисочки он аккуратно капал нечто вязкое в большой котелок. Брови его были сомкнуты почти в линию, говоря о том, что он очень сосредоточен.

   — Тридцать три, тридцать четыре, — услышала я его тихий шепот.

   Очередная капля упала в котелок, и его содержимое вдруг громко зашипело. По помещению разнеслась вонь.

   — Проклятье! — Алиас грохнул миской о стол и сделал шаг назад. Его глаза были полны ярости, челюсть стала твердой.

   — Что-то не так? — спросила я.

   — Всё не так! — ответил он зло, но тут же спохватился, понизил голос. — Опять не вышло. Не та консистенция.

   Он взял перо, обмакнул в чернильницу его кончик и зачеркнул что-то на листе бумаги. Закончив, он посмотрел на меня.

   — Готово? Что ж, идём.

   Мы вышли в коридор, и уже там я спросила:

   — А что ты готовишь?

   — Зелье.

   Очень содержательный ответ. Прямо мастер поддержать диалог!

   — Я поняла. Но какое? Почему оно не получается?

   — Ты слишком много задаешь вопросов.

   — Я ведь буду помогать тебе, значит, должна понимать, как все работает, и что нужно делать.

   Алиас глянул на меня с усмешкой.

   — После того, что я видел, у меня нет никакого желания подпускать тебя к перегонному кубу или котлу. Я лучше продержу тебя как прислугу, чем как помощницу.

   Я хотела уже возмутиться его бесцеремонными высказываниями, но не успела. Мы вошли в кухню, и Алиас, втянув воздух, спросил:

   — Чем пахнет?

   — Обедом, — буркнула все еще обиженная на его слова я.

   Он подошел к кастрюле, открыл крышку и заглянул внутрь.

   — Это съедобно? — поморщился он. — Выглядит как настой от рвоты.

   Я не ответила. Взяла с тумбы посуду, что оставила там сушиться после помывки, поставила приборы на стол. Магиар сел, ожидая, что я обслужу его. Стараясь не смотреть на него, я налила ему полную тарелку, поставила ее перед ним. Затем налила себе и села за стол.

   Алиас зачерпнул борщ, перевернул ложку, наблюдая, как брызжет красная жидкость. Склонился чуть ниже над тарелкой, понюхал. Я, не отрывая от него раздраженного взгляда, молча ела свою порцию. Посмотрев на меня, мужчина запустил в рот первую ложку. Распробовал. Зачерпнул еще одну.

   Не прошло и пары минут, как его тарелка опустела.

   — Никогда не ел такого супа! Очень интересно.

   До комплимента не дотягивало, но в целом звучало неплохо. Я самодовольно посмотрела на него.

   — Ты про борщ?

   — Борьсщ? — переспросил он. — Никогда не слышал, откуда это блюдо?

   Вот как, значит. Борщи они тут не варят, знать о них не знают.

   — Заморское, — ответила я, не зная, что поубедительнее придумать.

   — А из какой страны? — не унимался пытливый магиар.

   — У нас еще омлет сегодня, — я резко встала так, что стул скрипнул о половицы, и взяла с плиты сковороду.

   Едва сковорода оказалась перед Алиасом, как он не мешкая подхватил кусочек омлета и отправил себе в рот.

   — Признаю, — сказал он, когда закончил есть. — Готовишь ты неплохо.

   — Неплохо?

   — Ну, может даже, хорошо.

   — Спасибо, — язвительно ответила я.

   Даже похвалить не может нормально. Не может признать, что я не такая неумеха, какой он меня выставил в самом начале.

   — Значит, тебе удалось продать зелья?

   — Не совсем.

   — Обменяла?

   Я начала перечислять, какие зелья и на что я смогла выменять. В конце я выложила перед ним десять медяков за настой от диареи. Я ожидала, что магиар будет рад, но он стал мрачнее тучи.

   — То есть ты выменяла дорогущее зелье на пару десятков яиц?

   — Почти три, я пересчитала.

   Глаза хозяина метали гром и молнии.

   — Серьезно⁈ Такую ценность на эту ерунду! — рявкнул он, и я едва не вздрогнула от неожиданности. Благо в руках смогла себя удержать.

   — А чем ты недоволен? — пришел мой черед злиться. — Может ты что-то лучше можешь получить? Так пройдись сам по деревне, а я посмотрю, как тебя на вилы насадят! Я добыла все, что могла! И вообще… — я набрала в грудь воздуха. — Ты мужчина! Твоё дело мамонта в пещеру нести!

   От последней фразы Алиас опешил. Лицо его вытянулось от удивления, он явно не ожидал ни такой отповеди, ни странных фразочек.

   — Кого нести? Какие пещеры? — недоумевал он.

   — Забудь! — махнула я рукой. — Ты не можешь продать зелья, вот я о чём. А я сделала всё, что было в моих силах. Не нравится — решай этот вопрос сам.

   Я встала, подошла к тазу с водой и начала мыть посуду. Мне нужно успокоиться, перестать нервничать, если я не хочу, чтобы он снова попытался выставить меня за дверь.

   Я почувствовала, что мужчина подошел ко мне. Воздух качнулся за моей спиной, и я ощутила, как от тела магиара исходит тепло. Он стоял близко, и мне казалось, что если я повернусь, то уткнусь носом в его грудь.

   Всё, теперь точно выгонит.

   Я мысленно сжалась, мечтая в этот миг стать незаметной.

   — Ладно, ты права, — сказал он вдруг негромко. — Ты молодец. Ты хорошо потрудилась. И готовишь неплохо.

   От звуков его голоса у меня по спине пробежали мурашки. Его дыхание, когда он говорил, касалось моей шеи.

   Я повернулась. Магиар стоял куда дальше, чем мне показалось.

   — Значит, ты не злишься, что я выменяла зелья на продукты?

   — Злюсь. Но тебя это не должно волновать.

   Какое-то подобие улыбки на миг коснулось его губ и тут же исчезло, словно мне это привиделось.

   — И я подумал, что раз ты так хорошо меняешься, то может и торговать сможешь?

   — Торговать? — повторила я эхом, хотя все прекрасно услышала с первого раза.

   — Я думаю, если люди охотно говорили с тобой, то может и в лавку придут, если за прилавок ты встанешь? Как тебе такая идея?

   — Я… не знаю, — растерялась я. — Никогда не торговала.

   — Это не сложно. Я покажу тебе все зелья, объясню какое за что отвечает. Ты выучишь цены, и будешь продавать их.

   — А домашние дела?

   — Лавка при доме, она не работает по часам — открыта всегда, пока светит солнце. Если кто-то придет — продашь зелье. Не придёт — вари дальше свой борсьтч. Что скажешь?

   Немного подумав, я кивнула.

   — Я согласна.

   Может мне действительно удастся добиться куда большего, чем Алиасу. Люди его не любят, его боятся. А я еще не заработала себе дурную репутацию. Хотя… всё ещё впереди.

   — Отлично, — с каменным лицом сказал магиар. — Завтра и начнём обучение.

   Он направился к лестнице наверх, и я окликнула его:

   — Алиас.

   Магиар остановился на второй ступеньке и с ожиданием посмотрел на меня.

   — А где я спать буду?

   Он на миг замялся, словно и не думал об этом.

   — Наверху, конечно, — наконец-то ответил он. — Там безопаснее.

   — Безопаснее? Почему?

   — Лес же рядом. Мало ли… кто на первый этаж вломится. Всякое бывает.

   Мне стало жутко. Я быстрым шагом подошла к лестнице и стала подниматься за хозяином.

   — А экономка? Она же внизу жила?

   Алиас хмыкнул.

   — Эта дамочка сама кого хочешь напугала бы.

   Сказав это, он скрылся в своей спальне, а я прошла в комнату напротив.
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   До поздней ночи я была занята тем, что приводила в порядок доставшуюся мне комнату. Я вытирала с мебели пыль, вытряхивала ее из матраса и покрывала, выбивала из штор. Потом пришлось провести влажную уборку, заправить постель бельем, что нашлось в шкафу. В кровать я рухнула без задних ног, не в силах даже пальцем шевельнуть.

   Как раз в этот момент я услышала, как скрипнула дверь в комнату Алиаса, а затем по лестнице раздались его негромкие шаги. Открылась и закрылась дверь в лабораторию, которая находилась примерно подо мной. Снизу что-то ровно загудело, послышались негромкие булькающие и хлопающие звуки. Несмотря на то, что я отчетливо слышала, как магиар работает, я все равно уснула. Звуки не помешали — наоборот, убаюкали меня.

   Когда проснулась, в доме стояла тишина.

   Я надела платье экономки. То синее платье, что купил для меня Алиас, было единственным приличным нарядом для выхода в деревню. Конечно, у меня была еще одежда, в которой я прибыла, но форма академии будет смотреться неуместно в местных пейзажах. Да и грязная она после дороги, надо сегодня же постирать.

   Ещё спускаясь по лестнице я уловила запах жареных яиц.

   — Доброе утро, — сказала я Алиасу, который стоял у плиты, когда я вошла в кухню.

   Он не ответил. Продолжил как ни в чём небывало готовить яичницу.

   — Я бы сама пожарила, — тихонько произнесла я. — Я же должна своё проживание здесь отработать.

   — Отработаешь, — сухо ответил магиар.

   Он снял сковородку с плиты, поставил её на стол. Жир, который стекал кое-где по стенкам, оказался на столе. Вот значит как он столешницу так загадил.

   — Может подложим что? — сморщилась я.

   Алиас вопросительно глянул под меня.

   — Под горячее. И стол чтоб не пачкать, — пришлось пояснить.

   — И тогда чем ты будешь занята целыми днями, если всё будет слишком чистым?

   В его голосе я услышала издевку. Не сдержалась, ответила:

   — Он никогда и не будет чистым с таким-то… поросёнком!

   Глаза Алиса округлились на секунду, а затем воинственно прищурились. Он встал рядом со мной, опёр руки о стол и посмотрел мне прямо в глаза. Его дыхание коснулось моего лица, когда он заговорил:

   — Думаешь, я похож на поросёнка?

   — Ага, — сдавленно ответила я. — Когда пачкаешь кухню.

   К моему удивлению, он издал смешок. Магиар отклонился, отошёл от стола и сел за стол. Запах шалфея на мгновение окутал меня и тут же исчез.

   — Ешь, — приказным тоном велел мне.

   Завтрак прошёл в полной тишине. Алиас, как я поняла, сам по себе был абсолютно неразговорчив. А у меня не было никакого желания заговаривать с ним первой. Но, когда мы уже пили чай, он сказал, глядя на свою чашку:

   — Сейчас пойдём в лавку, я покажу тебе всё и расскажу. Надеюсь, у тебя хватит памяти, чтобы запомнить столько зелий и способов их применения.

   — Да как два пальца! — поспешно ответила я, не успев сообразить, что сморозила.

   Алиас посмотрел на меня странно и внимательно, но спрашивать ничего не стал. Поднявшись со стула, он зашагал к выходу из кухни. Уже на пороге глянул на меня недовольно, намекая, что я сама должна была догадаться и пойти за ним следом. Я демонстративно подняла чашку с чаем, неторопливо отпила. Взгляд магиара стал тяжёлым.

   — Или ты идёшь сейчас со мной, или я отведу тебя в лавку силой.

   Какой грозный! Всё ему не нравится, всем он недоволен. Мне уже кажется, что даже моё дыхание его раздражает.

   — Иду, — ответила я на выдохе и нехотя пошла за ним.

   У двери, которую я пыталась безуспешно вчера открыть, магиар достал из кармана ключ и отворил замок. Он вошёл первым, закрывая мне обзор.

   — И сколько здесь зелий? Десятка три бутыльков? — спросила я его в спину. И в это же мгновение Алиас сделал шаг в сторону, пропуская меня внутрь.

   Я ахнула.

   Вдоль длинной стены тянулись шкафы, заставленные сверху донизу тысячами разным склянок и банок, бутыльков и бутылей. Зелья и настои сверкали в солнечном свете разными оттенками, от пастельных до землисто-тёмных, от ярко-кислотных до кристально-прозрачных. Потертые и совершенно новые этикетки были на стекле, но вместо слов на них были нацарапаны какие-то символы.

   — Я… я не смогу, — виновато посмотрела я на него. — Да никто не запомнит столько!

   — У тебя зельеварение было в академии и курс основ целительства, и ты ничего не помнишь?

   Я с отчаянием в глазах мотнула головой. Алиас вздохнул.

   — Ничего, тебе придется запомнить. Выбора нет.

   Первым делом магиар показал мне прилавок и странный аппарат, напоминавший чем-то кассовый. В него полагалось класть монетки, и он сортировал их на медные, серебряные и золотые. Потом Алиас достал толстенный пыльный том, и выложил его на прилавок. Тёмно-синяя обложка пообтёрлась, поистрепалась временем, уголки и вовсе были сбиты.

   — Книга записей для проданных зелий. Ты должна записывать всё, что продашь. Название, цену, покупателя. Поняла?

   Я кивнула, и мужчина стал показывать мне зелья. Одну банку за другой он доставал с полок и озвучивал название и назначение содержимого. Символы, что были на них, использовались как краткое обозначение для той или иной жидкости. Уже к пятнадцатой склянке я начала теряться. Видя, что я не справляюсь, магиар вдруг убрал всё. Он склонился, ища что-то под прилавком, и достал оттуда еще одну книгу.

   — Держи, — протянул он её мне. — Пособие по зельям и мазям для первокурсников. Начинай учить, безголовая.

   Я сдержанно поблагодарила его, открыла книгу. На третьей же странице увидела знакомого цвета жидкость — зелье заживления ран. Ткнула в него пальцем, с улыбкой глянула на хозяина лавки. Он моей радости не разделил. Равнодушно кивнул, и направился к двери, что вела на улицу.

   — Здесь ключ, — сказал он и пошарил пальцами над дверным откосом. Оттуда он достал ключ, показал мне, а затем положил обратно. — Будешь открывать им дверь лавки.

   — Зачем убрал? Вдруг покупатели придут?

   — Не придут.

   — Откуда тебе знать…

   — Потому что не придут! — рыкнул он и направился обратно к прилавку.

   И только он сделал пару шагов, как снаружи послышались шаги, а затем негромкий стук в дверь.

   Я самодовольно глянула на магиара.

   — Пришли! — шепнула я.

   — Ошиблись, видимо, — буркнул Алиас. Он достал ключ, потянулся к замку…

   — Может я покупателя встречу? Мне же надо учиться продавать.

   Алиас зыркнул строго из-под бровей.

   — Вот именно, что учиться. Я сам сейчас. Ещё продашь не то.

   Стук повторился, но стал словно ещё слабее и нерешительнее. Алиас повернул ключ в замке и резко открыл дверь, да так, что прошлогодние осенние листья вихрем взметнулись в воздух.

   — Чего надо? — гаркнул он на стоящую на крыльце девушку, которая растерянно и испуганно смотрела на него.

   — Мне бы… мне бы зелье, — заикаясь, сказал она. Незнакомка даже шею в плечи втянула, испуганная таким приёмом.

   Я быстро подошла к двери и улыбнулась посетительнице как можно дружелюбнее.

   — Проходите, — пригласила я её. — Не бойтесь.

   Она глянула на Алиаса, затем на меня. Я кивнула ей, растягивая рот как можно шире, и она вошла.

   — Так что вам нужно? — спросила я её с подчеркнутой заботой в голосе.

   Девушка обернулась на Алиаса, который недовольно глядел на меня, а затем негромко сказала:

   — Мне бы от веснушек средство… Вы вчера Гарте дали, так у нее через час их уже меньше стало. Я тоже хочу!

   Нос и щеки девушки украшала скромная россыпь пятнышек, которая ей даже шла и ничуть не портила. Но женское сердце всегда требует совершенства.

   — Так и знал, что за ерундой какой, — хмыкнул Алиас и обошел нас, подходя к прилавку. — А деньги то есть у тебя, пастушка?

   Щеки девушки вспыхнули алыми розами, она смущенно опустила глаза. Ей было неловко, страшно. Я чувствовала, что она хочет уйти.

   Я метнула в магиара полный недовольства взгляд, потом повернулась к девушке и вновь улыбнулась:

   — И вовсе не ерунду. Нам, девочкам, важно быть красивыми, правда? Наверно, у тебя возлюбленный есть, для него стараешься?

   Посетительница посмотрела на меня огромными блюдцами-глазами и утвердительно кивнула.

   — Да есть один, правда. Но деньги… Магиар прав, денег нет у меня.

   — Так чего тогда пришла? — опершись локтями о прилавок спросил Алиас. — Здесь не благотворительная лавка.

   — Я думала… Гарте же разрешили за яйца… Ой дура…

   Девушка рванула к выходу, но я вовремя успела её схватить за рукав.

   — Погоди, не уходи! Не слушай его. Что ты хотела предложить?

   Она недоверчиво смотрела то на меня, то на магиара, и я решила приободрить её:

   — Обещаю, я помогу тебе с зельем.

   Вздохнув, девушка негромко сообщила:

   — Папенька мой держит много кур…

   — Яйца нам не нужны! — перебил её хозяин лавки.

   — Нет-нет, не яйца. Он мясо в город возит. Папенька разрешил мне отдать вам одного петуха, чтобы зелье получить.

   Я посмотрела на Алиса, ожидая, что он скажет. Магиар задумчиво водил пальцем по столешнице, и я подошла к нему.

   — По-моему, отличный обмен, — шепнула ему.

   — Зелье на петуха? Ты хоть представляешь его цену? — так же тихо ответил он.

   — Так у нас всё равно полки в лавке ломятся, зато на кухне шаром покати! Думаешь, лучше голодать? Курятина — это хорошо, разделаем, и на недельку хватит.

   После недолгих раздумий Алиас согласился:

   — Всё равно у них срок годности выйдет со временем, пропадут быстрее, чем раскупят.

   И уже девушке громко сообщил:

   — Я согласен.

   Посетительница улыбнулась, подошла к нам:

   — Спасибо! Да благословят вас боги! Приходите сегодня вечером за петухом.

   Алиас достал для неё зелье с полки, отдал, и девушка торопливо покинула нас, не забыв еще раз поблагодарить. Как только дверь за ней закрылась, я повернулась к магиару:

   — Нам нужно поговорить. Срочно.

   Сама не поняла, откуда в голосе зазвенели стальные нотки. Алиас тоже почувствовал это и согласно кивнул.

   — Я слушаю.

   Я глубоко вдохнула и выдохнула, готовясь к хорошей отповеди.
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   Алиас с ожиданием смотрел на меня. Солнечный свет, пробивавшийся через пыльное окно лавки, падал на его лицо, заставляя светло-карие глаза сиять словно золото. В голову вдруг пришла мысль, что хоть он и очень похож на Ноэля, но куда красивее. Не с той точки зрения, как оценивают женщин или мужчин-моделей. Не было в нём той слащавости, утонченности и ещё юной свежести, как в лице брата. Черты его лица были лишь на грамм, но строже, на коже проступали первые мелкие морщинки, и было видно, что он уже многое повидал. Была в нём некая опасность, та самая, что чувствуется в коте — он вроде и ходит по дому, ластится о ноги, а сам без всякой жалости способен задушить воробья.

   — Ну, о чём хотела поговорить, магиара?

   Я поняла, что всё это время пялилась на мужчину, рассматривая его лицо. Румянец выступил на щеках, и я даже забыла о том, что собиралась сказать.

   — Поговорить, да, — сказала тихонько, сбитая с толку тем, что мужчина застал меня врасплох. Но уже спустя секунду смущение отступило, и во мне всколыхнулось с новой силой возмущение.

   Высоко подняв голову я с вызовом посмотрела в глаза магиара и строго сказала:

   — Так не пойдёт, Алиас. Ты просто… отвратителен!

   Брови собеседника взметнулись вверх, что после этого тяжело опуститься на глаза:

   — Что? — процедил он сквозь зубы.

   — Ты почему ведешь себя так? — нападала на него я. — Это же просто ужасно, невозможно! Девушка пришла купить зелье, а ты с ней как… как с преступницей какой! Да куда там, с преступниками в тюрьме и то повежливее говорят!

   — Я просто…

   — Я не удивлена, что твоя лавка разорилась, — не давала ему сказать я, напирая. — Да кто придёт сюда?

   Я обвела рукой помещение, обращая внимание магиара на её состояние. А лавка действительно выглядела совсем плохо. Стены и пол давно были некрашены, и старая краска облупилась, почернела от влаги и времени, поистерлась. Кое-где торчали прогнившие доски, грозя сломать щиколотку тому, кто зазевается и наступит туда. На полках лежала пыль, она же осела на бутыльки, которые стояли здесь дольше других. Окна были мутными от грязи, прибитой дождями к стеклу.

   — Кто пойдёт покупать в этот клоповник? Да тут притон только организовывать, а не лавку! — продолжала я распаляться. — А двор? Ты даже его не способен в порядок привести, а ещё хозяин! Всё поросло бурьяном, калитка еле открывается.

   — У меня не было на это времени.

   Алиас в защитном жесте сложил руки на своей груди.

   — Конечно не было! Ты же занят тем, что целыми днями зелья варишь, чтобы поставить очередную баночку на полку. Не соображаешь совсем? Зачем тратить время на то, что не покупают? Ты лавку приведи в порядок, бездельник. Иначе никто так и не станет покупать у злого и высокомерного болвана, да ещё и грязнули!

   Я так увлеклась своими нравоучениями, что даже не заметила, как Алиас подошёл ко мне. В его глазах я видела перетекающую искорками ярость, и мне стало не по себе. Зря я так его ругала… Кто мне это право дал? Но он же не понимает, почему всё так плохо, кто-то должен был раскрыть ему глаза.

   — Слушай сюда, заучка из академии, — спокойно сказал Алиас, но меня было не обмануть этим тоном. — Ты не знаешь, о чём говоришь. А значит не смей меня больше попрекать тем, что я пропадаю в зельеварной. Думаешь, знаешь меня? Ты ошиблась. Ты вообще ничего не знаешь.

   Я ощущала, как ровно и громко стучит в его груди сердце. Я не могла оторвать взгляда от его глаз, вцепившихся мертвой хваткой в мои.

   — Я буду варить и дальше, варить днями и ночами, отдавая этому всё своё время. И если тебя что-то не устраивает в лавке — вперёд, делай. Я даю тебе неделю на то, чтобы здесь появились покупатели. За деньги, не за кур, яйца и молоко, понятно?

   — Почему неделю? — спросила я почти шёпотом.

   Взгляд Алиаса почему-то остановился на моих губах. Он какое-то время молчал, словно забыл, что нужно ответить. Наконец, моргнув, словно стряхивая сон, он произнёс:

   — Потому что если через неделю здесь не будет хотя бы пары покупателей, наш договор будет расторгнут. Ты отправишься домой, лучшая ученица. И никакие истерики меня больше не уговорят.

   Он отошёл от меня, и я выдохнула. Его близость создавала ужасное напряжение между нами, и на расстоянии стало гораздо легче. Но в целом не стало… Получится ли у меня так скоро найти покупателей, да ещё и за деньги, когда крестьянское хозяйство в упадке, а у лавки ужасная репутация? Мне одной придётся всё это разгребать, когда Алиас годами не справлялся.

   Магиар глядел на меня, чуть склонив голову на бок. Прядь каштановых волос упала ему на лицо, прикрыла один глаз. Мужчина выглядел расслабленным, хотя еще минуту назад он полным льда голосом выставил мне ультиматум.

   — Ладно, — сказал он и раскрыл книгу для записей, что лежала перед ним. — Продолжим обучение. Нужно сделать пометку о продаже.

   Я подошла, и он начал листать страницы. Записи в самом начале были очень старыми, чернила даже выцвели. Чем дальше, тем свежее они становились, а после и вовсе почерк изменился.

   Я подняла глаза на Алиаса.

   — Давно ты работаешь в лавке?

   — Пару лет.

   Он долистал до страницы, где записи обрывались и остались лишь чистые строки.

   — В книге много старых записей, кто их делал?

   Алиас ответил неохотно, я почувствовала в его голосе напряжение:

   — Бывший владелец лавки.

   — Твой родственник?

   — Нет.

   Отвечать он явно не хотел, но меня распирало любопытство.

   — Вы были знакомы?

   — Да.

   — Значит, ты купил эту лавку?

   — Нет! — рыкнул он на меня и посмотрел хмуро. — Она досталась мне в наследство. Оставь эти расспросы.

   — В наследство, но вы не родственники?

   Алиас проигнорировал меня. Он достал чернила и перо, и протянул мне.

   — Пиши.

   Я машинально взяла письменные принадлежности и посмотрела на них испуганно. На спине выступил холодный пот, руки дрогнули. Как я напишу? Вдруг я не смогу? Я разбираю слова, читаю на этом языке так, словно всегда это делала. Но смогу ли сама написать?

   — В чём дело? — насторожился Алиас.

   — Что писать? — я притянула книгу к себе, развернула, стараясь не выдавать своего волнения.

   — Первая графа — дата. Записывай: «Нован тринадцатое».

   Я коснулась кончиком пера бумаги, и капля чернил соскочила с него и упала на бумагу. Пальцы дрогнули, и я сжала перо крепче, начала выводить буквы. В какой-то момент мне показалось, что я пишу привычной кириллицей, настолько естественно и непринужденно заскользило перо. Но закончив и осмотрев результат, я поняла, что автоматически вывела слово символами Саргондского алфавита.

   — Теперь запиши зелье: «От веснушек». В третьей графе покупательницу.

   Записав зелье, я вновь посмотрела на магиара:

   — Как её зовут?

   Алиас задумался на секунду и ответил:

   — Я не знаю. Запиши как дочь куриного фермера.

   — А фермера как зовут? Может я фамилию запишу?

   — Без понятия. Пиши, как я сказал.

   Я опустила перо в чернильницу.

   — Ты несколько лет живешь тут и не знаешь, как зовут местных жителей?

   — У меня нет времени на эту ерунду.

   — Ты хоть кого-нибудь знаешь?

   Алиас махнул рукой.

   — Пару человек.

   — Ты хочешь, чтобы люди несли тебе свои деньги, и даже не удосужился узнать хотя бы, как их зовут? — возмутилась я. — Ты ещё хуже, чем я думала.

   — Держи своё мнение при себе, магиара. У меня нет желания терпеть от тебя оскорбления. Не нравится — ты знаешь, где дверь. Пиши.

   Пришлось записать девушку в журнал таким глупым способом, но что поделать. Как встречу её, обязательно выясню, как её зовут.

   — А теперь в последней колонке напиши «петух».

   Алиас вздохнул, а затем тихо добавил:

   — Никогда ещё плата за отборные зелья не была такой позорной.

   — Такое ведение дел — вот что позорно.

   Я вроде себе под нос сказала еле слышно, но до магиарских ушей все равно дошло.

   — Посмотрим, как справишься ты, — ехидно заметил он.

   — У меня еще семь дней, справлюсь, — не сдавалась я.

   — Шесть с половиной.

   — Почему шесть? — опешила я.

   — Ну, половина этого дня уже прошла.

   — Но это обучение! Я думала, отсчёт начнется завтра!

   — Ты ошиблась, — сверкнул глазами магиар. — Так что пиши быстрее, лучшая ученица академии.

   Я наспех нацарапала последнее слово и захлопнула раздраженно журнал. Алиас посмотрел на закрытую книгу и сказал:

   — Её нужно было оставить открытой, чтобы чернила просохли. Ты испортила соседнюю страницу. Придется потратить немного времени и привести её в порядок.

   — Сделаю, — выдавила сквозь зубы.

   — Умница, — издевательски похвалил он и надменно улыбнулся. — Что ж, не буду тебе мешать. Я должен работать.

   Он прошёл мимо меня, почти коснувшись рукой моего плеча. Дверь в коридор за ним уже закрылась, а я всё ещё стояла на том же месте, сцепив до боли пальцы. В голове проносилась лишь одна мысль:

   «Ненавижу. Ненавижу. Не-на-ви-жу!»
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   Можно сколь угодно ругать магиара Алиаса, но какой от этого толк? Не будь я в зависимом от него и его благосклонности положении, я бы и секунды здесь не оставалась. На кой мне сдалось жить с этим злыднем, который даже имени моего не желает запомнить? Но других вариантов пока нет, значит и думать об уходе незачем.

   «Может ректору написать? Объяснить ситуацию, попросить изменить наказание. Неужели он не войдет в положение, если я расскажу, что Алиас просто ужасен, как и идея поработать на него?»

   Вспомнилось, что он и Алиас друзья. Нет, не поможет мне это. Ректор наверняка знал, к кому меня отправляет.

   Вздохнув, я скользнула глазами по лавке, чтобы решить, с чего начать. Работы непочатый край, и на все меньше недели… Мне бы сейчас пару помощников, как в сказке. Метлу, там, волшебную, что сама метет. Или парочку эльфов-домработников.

   Я поправила вечно съезжающие рукава большого платья и подошла к ближайшему окну. Провела пальцем по поверхности стекла — на подушечке остался жирный слой грязи. Вот с окон и начну. Когда хаос царит абсолютно везде, а срок до жути ограничен, лучше всего начинать с грязных мест. Если я просто протру пыль и подмету, то лучше лавка выглядеть особо не станет, а значит, магиар и не заметит моей работы. Но если помыть эти чернючие окна, это уже будет бросаться в глаза.

   На кухне из бочки я набрала ведро воды, нашла пару тряпок, и принялась за дело. Пока я мыла окна, взгляд мой то и дело устремлялся на дорогу в ожидании посетителей. Не идёт ли кто? Вдруг не так плохо всё, и кто-нибудь ещё заглянет сюда сегодня. Мне всего-то пара человек нужна… Но никто не приходил, даже мимо не проскользнул. Да и кто в лес этот жуткий попрется?

   Увлеченная делом, я постепенно забыла о покупателях.

   Воду пришлось менять три раза. Мне показалось, что отмыть стекла будет проще простого, но когда у тебя нет робота-мойщика окон, всё куда сложнее. Мне приходилось ставить стул, забираться на него, слезать вниз, чтобы намочить тряпку, и так по кругу. Потом почерневшая вода выливалась, и всё начиналось по новой, ведь стекла все ещё были мутные и не пропускали нормально свет. И так с тремя окнами.

   Наконец, наплевав на разводы, которые я ничем не могла истребить, я бросила это дело. Отошла на пару шагов, оценивая результат и ужаснулась — солнце клонилось к закату. Я потратила на три окна почти половину дня, а это слишком много!

   — Вот же… — выругалась себе под нос и кинула тряпку в ведро.

   Хотелось плакать от бессилия, от собственной слабости. Вот только слезами горю не помочь и разводы на окнах не отмыть. Выдохнув, я успокоила себя.

   — В любом случае, стало куда лучше.

   И это была правда. Хоть солнце и переместилось на другую сторону дома и уже не светило сюда так ярко, было всё же заметно светлее в помещении, нежели раньше. Я не ошиблась, хороший свет менял в лавке многое. Вот только в одном я просчиталась — теперь грязь и упадок были видны ещё чётче.

   Носком туфли я ковырнула облупившуюся краску на полу, и та отвалилась. Обновить бы тут всё, но у нас нет денег даже на маленькую баночку. Но может где-нибудь в запасах осталась?

   Я решила, что сейчас же пойду и спрошу у хозяина дома, как услышала скрип калитки.

   Покупатель?

   С колотящимся сердцем я метнулась к окну, выглянула, но опоздала — гость уже скрылся за стеной дома. Спустя несколько секунд раздался стук в заднюю дверь.

   «Покупатели не ходят через весь двор и не стучат в задние двери», — подумала разочарованно и пошла открывать.

   — Доброго вечера, — сказал Ноэль чопорно и, поймав мой расстроенный взгляд, спросил. — Я не вовремя?

   — А что, уже закат?

   — Почти, — смутился он. Видимо, магиар не ожидал такого разочарованного тона от меня. — Я могу уйти, если ты не хочешь.

   — Нет-нет, давай начнём, раз договорились.

   Ноэль нахмурился, но ничего не сказал. Махнув рукой, он начал сходить с крыльца. Я пошла за ним.

   И когда я уже начала спускаться по ступеням, подол слегка волочащегося платья зацепился за что-то, и я начала терять равновесие. Я почувствовала, что лечу, увидела расширившиеся от удивления глаза Ноэля. Падать было невысоко, ничего страшного бы не произошло, но я поняла, что истошно кричу, словно проваливаюсь в бездонную пропасть. Меня объял такой страх, что сердце на мгновение сжалось, словно тисками сдавили.

   И уже в полёте я поняла, что на меня навело такой ужас.

   Платье цепляется. Я падаю, не в силах зацепиться хоть за что-нибудь. Впереди чёрная и мутная река. Холод обрушивается на всё тело, каждый нерв пронзает словно тоненькой иголкой. Я смотрю вверх и сквозь толщу воды вижу фигуру на мосту. Кто-то склонился, смотрит в тёмные воды, но не пытается помочь. Грудь сдавило, я хочу кричать, хочу звать на помощь, но не могу…

   Нет, я кричу. Я кричу так, что горло саднит.

   — Иллария, что с тобой?

   Я словно очнулась ото сна. Крик резко обрывается, но меня всё ещё трясет от холода.

   — Иллария, тебе больно? Ты повредила что-то?

   Зрение, которое ещё секунду назад было мутным, обрело вдруг чёткость. Холод прошёл, и я почувствовала тепло рук, что впились в мои плечи. Тепло разлилось по животу, бедрам, и я вдруг чётко осознала, что лежу сверху на Ноэле, которого в полете свалила в сухую траву.

   — Всё нормально, я цела, — торопливо сказала я. — Просто испугалась… Я… Всё хорошо…

   Я попыталась подняться, но руки крепко держали меня, не давая шелохнуться. Ноэль как-то странно смотрел на меня, глаза его стали темнее, больше коричневыми, чем золотистыми. Зрачок подернуло синеватой дымкой, а может мне так казалось в предзакатном свете.

   — Это ещё что? — послышался громкий оклик с крыльца.

   Мы с Ноэлем разом повернулись.

   Алиас стоял на крыльце, привычно сложив на груди руки и хмуро глядел на нас. Вся его поза говорила о том, как он недоволен увиденным.

   — Если вы решили предаваться разврату — я не против, дело ваше. Но ваши дикие крики мешают моей работе.

   Я ощутила, как к щекам прилила кровь.

   — Я просто упала. К несчастью, на твоего брата. Никакого разврата здесь нет.

   — Да что ты? — процедил Алиас и глазами указал куда-то на мои ноги.

   Я посмотрела туда же, куда и он. Юбка, зацепившись, по всей видимости, за гвоздь, бесстыдно распоролась почти до самого верха, и теперь моё голое бедро могли лицезреть все присутствующие. И меня бы ни капли это не смутило раньше, я ведь на пляж ходила часто, да и надевала такие платья на вечера, какие местным дамочкам и не снились… Но в этом мире правила приличия ощущались совершенно иначе, и я подсознательно поддавалась им.

   — Я просто порвала её! — дернув ткань, чтобы прикрыть ногу, я вновь попыталась встать. Ноэль всё ещё держал меня, и я многозначительно посмотрела на него. Пальцы его нехотя разжались, и я наконец-то оказалась на ногах.

   — Могла бы просто снять, незачем портить одежду, — ехидно ответил магиар.

   И чего он так бесится? Какое ему дело, чем мы тут заняты? Сам сказал, что не против, а теперь без конца пытается уколоть.

   — Этого бы не случилось, если бы у дома был хозяин, который за ним следит.

   — То есть, я виноват в том, что ты не смотришь под ноги?

   Как мне хотелось сказать пару ласковых. Но, стиснув зубы, я выдавила из себя:

   — Нет, я так не думаю. Но крыльцо починить стоило бы.

   — У меня есть дела поважнее.

   — Так что ты здесь забыл? — в разговор вступил Ноэль. Он поднялся уже с земли и даже успел привести свой испачканный пиджак в порядок. Только тоненькая веточка сухой травы застряла в его слегка растрепанной прическе, напоминая о том, что случилось. Я подавила желание протянуть руку и вытащить её.

   — Я не спрашивал тебя, Нои. И не приглашал. Если бы не уроки, я бы не подпустил бы тебя к дому и на метр.

   — Хватит, эти ссоры ни к чему, — сказала я. — Давайте каждый уже займется своим делом, и не будем злить друг друга.

   Алиас усмехнулся и медленно, не отводя глаз, подошёл ко мне. Он резко схватил меня за запястья, но, к моему удивлению, прикосновение вышло осторожным. Пальцы его тронули мою кожу, и её обдало жаром. Я подняла глаза на мага, попыталась понять, ощутил ли он это тоже, но он даже не посмотрел на меня. Перевернув браслеты, Алиас провел над ними рукой, одними губами произнеся несколько слов. Замки раскрылись, и браслеты соскользнули с моих рук. Они упали бы на землю, но мужчина ловким движением подхватил их. Засунув их в карман, он развернулся и направился к дому. Он открыл дверь и глянул на нас через плечо:

   — Если вы двое хотите развлечься, то имейте в виду — не в моём доме. Ты здесь и так на птичьих правах, лучшая ученица.

   И он так громко хлопнул дверью, что какая-то доска отвалилась от крыши и с грохотом рухнула на землю. Я поймала взгляд Ноэля, и он тут же отвел глаза. Кашлянув, он чуть хрипловато сказал:

   — Идём. Отойдём от этой развалюхи подальше, не хочется сжечь её дотла.

   И магиар зашагал в сторону леса.
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   Идти в лес мне совершенно не хотелось. Во-первых, меня напрягало такое обилие потенциальных дров для пожара, который может возникнуть из-за моей неукротимой магии. Возможно, в этом случае сжечь случайно халупу Алиаса было бы не самой страшной потерей. Думаю, некоторые из жителей и вовсе рады были бы такому раскладу… Но поджигателем я быть всё равно не хочу. Во-вторых, чаща пугала меня своей темнотой. Точнее тем, что в ней скрывалось.

   — Здесь безопасно? — спросила я Ноэля в спину.

   — Нет, — ответил он.

   — Так может тогда не стоит сюда…

   Я резко оборвала речь, ощутив в себе толчок. Меня накрыло невыносимым жаром, я каждой клеточкой в теле чувствовала, как во мне зашевелилась, забурлила пробудившаяся магия.

   Ноэль, который шёл чуть впереди, оглянулся и сразу всё понял. Качнув головой, он поторопил меня:

   — Быстрее, Иллария. У нас совсем мало времени.

   Он ускорил шаг, углубляясь в чащу, а я почти бегом кинулась за ним. Но не успели мы и ста метров пройти, как деревья резко кончились, и мы вышли на чистый пятачок, среди которого простиралось небольшое озеро. На его глади красиво плясали желтые и красные огоньки — остатки света от почти скрывшегося солнца.

   — Ого, — не сдержала я восхищения.

   Теперь стало понятно, почему мы шли именно сюда. Здесь, у озера, у нас куда меньше шансов спалить что-нибудь. Останься во дворе — случайный файерболл спалит дом. Выйди в поле — начнется пал сухой прошлогодней травы. Тренируйся у опушки — опять мага воды будет вся деревня искать для тушения лесного пожара.

   Толчок в груди заставил меня пошатнуться. Магия с новой силой устремилась к рукам откуда-то из живота, и я сжала пальцы в кулаки. Кончики запекло, казалось, что даже ногти плавятся. Мои щеки так сильно горели, что начали болеть.

   — Держись, — подбадривал меня Ноэль. — Не дай ей сейчас сорваться. Постарайся удержать.

   — Как?

   — Просто закрой глаза. Ощути магию внутри, присмотрись к её движениям. Ты должна вновь почувствовать, что вы единое целое с ней.

   Я послушно прикрыла глаза и напряжение тут же стало сильнее. Казалось, что вместе со зрением я теряю и остатки контроля.

   — Ну же, Иллария. Вспомни, что ты была лучшей. Вспомни, как искусно ты могла пользоваться огнём, как он слушал тебя беспрекословно.

   ' Я — Иллария Уортер, — говорила я себе мысленно. — Я магиара. Я владею магией. Магия подчиняется мне.'

   Напряжение усиливалось, я не чувствовала больше свои пальцы.

   ' Я самая лучшая волшебница в этом мире. Я справлюсь с таким пустяком. Я — Иллария Уортер.'

   И в это же мгновение мозг вставил своё:

   ' Я Ксения Романовская… То есть Уварова… Уортер…Блин!'

   Пальцы разжались сами собой, руки взметнулись, и мне стало легче. Это было как чихнуть, когда ты упорно пытаешься удержаться.

   — Проклятье, — выругался Ноэль, и я открыла глаза. — Ты прожгла мне пиджак.

   Рукав на плече дымился, прожженный моей магией.

   — А где…?

   Я окинула взглядом местность, но ничего не горело.

   — Упал в воду, не долетев до леса на той стороне, — удовлетворенно сказал Ноэль. — На это был и расчёт. Значит, я правильно место выбрал.

   Магия во мне вновь шевельнулась, словно и не выплескивалась только что. Пока что её было немного, но я понимала, что это вопрос времени — она будет нарастать с каждой секундой всё больше.

   — Ладно, — сказал мужчина. — Не будем терять время, у нас осталось меньше часа. Жаль, что ты не удержала первый поток, но он был очень мощным, ничего удивительного. Уверен, со вторым ты справишься.

   — Хотелось бы верить, — негромко отозвалась я.

   Ноэль подошёл ко мне, посмотрел прямо в глаза. Мне показалось, что он может заглянуть куда-то вглубь меня, в самое нутро. Ужасно захотелось отвести взгляд, но я этого не сделала.

   — Смотри, — не разрывая зрительного контакта сказал мой спутник. — Видишь магию в моих глазах?

   Я сначала хотела качнуть отрицательно головой, ведь кроме золотистых искорок я ничего не видела. И вдруг поняла, что искорки и есть его энергия. Я всматривалась в его радужку, которая медленно двигалась в размеренном и спокойном круговороте.

   — Да, я вижу, — шепотом ответила я, завороженная невероятным танцем золотых огоньков.

   Искорки заплясали быстрее, их стало вдруг больше, ещё больше. В бешеном ритме стали они носиться в глазах Ноэля, хаотично, беспорядочно.

   — Видишь, что происходит, когда я намеренно теряю над ней контроль? — голос мужчины был негромким и спокойным. — А теперь гляди, как я усмирю её.

   Я ожидала, что искорки станут замедляться, затухать постепенно. каково же было моё изумление, когда они исчезли в один миг, словно их и не было. Глаза стали ровного оттенка, лишь несколько пятнышек сияли золотом.

   — Это очень красиво, — улыбнулась я.

   Ноэль усмехнулся:

   — Так говоришь, словно никогда не видела. Это норма, Иллария. Так и должно быть. А теперь ты должна также подчинить свои силы. Я вижу каждый раз, как голубое пламя бушует в твоих глазах. Оно не прирученное, дикое, и это опасно. Подчини его. Заставь тебя слушать.

   Я кивнула. Закрыла глаза.

   Магия струилась по венам, наращивая свою мощь. Оборот за оборотом какой-то неведомый двигатель генерировал энергию внутри меня. И только я была в силах его подчинить себе.

   «Давай, Ксю, не в космос же летим.»

   Я прислушалась к своему нутру.

   В районе груди гулко билось сердце, отдавая в висках. Живот сводило от напряжения, и я вспомнила о том, что правильное дыхание и расслабленность мышц снижает уровень стресса. Кажется это было какое-то видео про йогов. В памяти всплыли слова гуру, который сидел скрестив ноги, о том, что нужно не сопротивляться обстоятельствам, а стать водой — гибкой и изменчивой, но сильной и разрушительной.

   Водой мне быть не подходило.

   «Стань огнём, — сказала я себе. — Я — огонь. Я магия.»

   Глубоко вдохнув, я медленно выдохнула через нос, расслабила окаменевшие мышцы пресса. Магия всколыхнулась сильнее, но я не позволила ей вновь меня напрячь. Я медленно дышала, представляя, что я пламя. Я была спокойна, сосредоточена, и это сработало.

   Магия вдруг затихла. Как-то даже испуганно отступила от пальцев, втянулась в грудь и живот. Жар стал спадать с моего тела, я ощутила на коже приятный вечерний ветерок, что дул из леса.

   — Молодец, продолжай в том же духе, — донесся до меня голос Ноэля, но он казался таким далеким.

   Я кивнула, чувствуя власть над стихией, о которой прежде даже не знала. Легкая улыбка коснулась моих губ, стало радостно. Я смогла!

   Но долго радоваться не пришлось. Стоило мне только ощутить свою власть, как моё дыхание на радостях сбилось, сердце застучало быстрее. Воспользовавшись заминкой, энергия внутри меня хлынула по венам вновь, заполняя меня огнём. Я попыталась осадить её, заторопилась, сбилась, и она победила. Огонь вспыхнул на моих пальцах и отлетел в сторону, сбив макушку небольшой молодой ёлочки.

   — Я снова провалилась, — вздохнула я.

   И в это же мгновение я осознала, что вокруг уже стоит тьма. Как долго мы здесь? Как много времени я провела внутри себя?

   — Это лучше, чем совсем ничего. Тебе удалось на краткий миг подчинить себе магию, а значит сможешь и дольше. Идём, нам пора. Нужно возвращаться.

   В полном молчании мы шагали к дому. Я думала о том, как мог почти целый час пройти как одно мгновение. О чём думал Ноэль, я не знала, да меня это и не волновало.

   Уже у калитки, я повернулась к своему учителю и искренне поблагодарила его:

   — Спасибо. Если бы не ты, я бы и этого не смогла.

   Ноэль кивнул в ответ, посмотрел на меня серьезно и сосредоточенно:

   — Ты так изменилась, Иллария.

   Внезапно. Я никак не ожидала сейчас услышать именно это.

   — Не знаю, комплимент это или оскорбление, — отшутилась я, но мужчина даже не улыбнулся.

   — Ты всегда была так безупречна. Невероятно умна, хорошо образована. Ты всегда знала ответ на любой вопрос и без изъяна плела любое заклинание.

   — А теперь я беспомощная неумёха, — закончила я за него.

   — И такой ты нравишься мне больше. Ты стала… настоящей.

   Это слово будто повисло в воздухе, заставляя нас неловко замолчать.

   — Спасибо, — сказала я, не зная, что вообще в таких случаях будет уместно ответить.

   Ноэль попрощался и направился к той части забора, где привязал лошадь. Махнув мне на прощание, он оседлал её и тронулся. Уже через пару секунд он растворился в темноте, лишь топот копыт раздавался всё тише и тише на дороге.

   Обогнув дом, я поднялась по заднему крыльцу и вошла в темный коридор.
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   Первым делом я направилась в лабораторию. Магия внутри меня уже не нагнетала напряжение — она успокоилась сразу после того, как пару раз выплеснула наружу всё то, что успело накопиться во мне за сутки. Но, так как контролировать я её всё равно не могла, следовало как можно скорее вернуть браслеты на место, пока не случилось какой беды.

   Я постучала в дверь, толкнула её, но она оказалась заперта. Внутри слышалось шипение и бурление жидкостей, что-то поскрипывало. Я постучала ещё раз.

   — Вернулась? — открыл дверь Алиас и строго посмотрел на меня, словно я была его блудной дочерью, а не совершенно посторонней девушкой.

   Я протянула ему руки, выставив вперёд запястья, и магиар полез в карман. Он достал браслеты, чтобы тут же захлопнуть их на моих руках. Отчего-то я ждала, что его пальцы сейчас снова коснуться моей кожи, но этого не случилось — он надел артефакты так, что даже волоска не зацепил.

   — Как прошёл урок? Всё понравилось? — спросил он вроде и спокойно, но я уловила язвительные нотки в его голосе.

   — Просто прекрасно, — улыбнулась я. — Очень понравилось. Ноэль такой… хороший учитель.

   В глазах магиара что-то недобро сверкнуло, но тут же погасло. Я не понимала, почему его так злило то, что мы с Ноэлем вместе проводим время. И даже если он подозревал нас в какой-то связи, ему не должно быть до этого абсолютно никакого дела. Если только он не блюдет честь родного братца, оберегая его от порочащих связей. Но такая теория звучит просто смешно.

   — Рад, что ты довольна. А теперь иди. Мне нужно работать, в отличие от некоторых.

   Он хотел уже закрыть дверь, но я схватилась за неё:

   — Подожди!

   Алиас вопросительно посмотрел на меня, остановился.

   — Есть краска? — выпалила я.

   — Краска?

   — Да, половая, к примеру, или для стен.

   — Не думаю. Я ничего не красил.

   Он снова потянул на себя дверь. Уже оставалась щель, когда он приоткрыл её снова.

   — Посмотри наверху, в комнате со старыми вещами. Может там осталось от…

   Он почему-то не договорил, не произнес последнее слово. Я внимательно посмотрела на хозяина дома, пытаясь понять, что его остановило. Но Алиас закрыл резко дверь, и я услышала, как в замке провернулся ключ.

   Искать краску не стала — некогда было, нужно было сообразить ужин. Из молока, яиц и горстки муки, что нашлась на дальней полке в шкафу, я развела тесто и принялась печь блины. И хоть дело это было не сложным, но отняло у меня кучу времени. По ощущениям была уже ночь, а время узнать я никак не могла. Спать хотелось ужасно, так что наспех поев в полном одиночестве, я отправилась к себе. Алиаса ждать не стала — не хотелось мне в этот вечер слушать его грубости. Утомленная тяжелым днём, я рухнула спать, едва добралась до постели.

   Что-то разбудило меня среди ночи. Я в первый момент и не поняла, что произошло. Села в постели, прислушалась. Было тихо. За окном стояла непроглядная тьма, даже луна не светила. Из лаборатории подо мной не было слышно никаких звуков, а значит Алиас уже спал.

   Может показалось?

   Я было легла обратно, как услышала протяжный и громкий стон. Меня словно водой ледяной окатило. Все мои чувства притупились, остался один только слух. Я даже дышать перестала.

   Стон повторился, но на этот раз он перешел в конце в завывание.

   Я вскочила, испуганно прижала руку к груди. Сердце застучало так громко, как никогда раньше.

   Снова стон, тихий протяжный вой, а затем я услышала, как что-то скребет по дереву. И все эти звуки шли из-под пола, то есть из зельеварной Алиаса.

   Я опустилась осторожно на пол, боясь издать лишний звук. Приложилась ухом к холодным доскам, стала слушать. Снизу кто-то хрипел, постанывал и шкрябал. Такое чувство, что этому кому-то было больно, может даже очень. От очередного хриплого воя кровь в жилах застыла, и я торопливо поднялась. Пальцы задрожали, и я растёрла их, словно это могло помочь не бояться.

   Накинув наспех платье, я вышла из своей комнаты. Подошла к дверям Алиаса, прислушалась. Ничего не было слышно, скорее всего он мирно спал в своей постели. А может и нет…

   Стараясь не скрипеть половицами, я спустилась по лестнице. Хотелось развернуться, броситься назад, но я стойко шла. Сердце мое заходилось в бешеном ритме, стучало так, что мне стало за него даже страшно.

   Что там, в лаборатории? Мне представить было жутко. Что если все слухи об Алиасе — это правда? Может у него там нежить, над которой он ставит эксперименты. Или того хуже — человек, с которого он вырезает сейчас органы для своих черных дел. Что-то ведь нашла экономка, раз так спешно и в страхе покинула этот дом. А я, как наивная дурочка, ещё в истерике билась, чтобы тут остаться.

   Рука моя легла на ручку двери, что вела в лабораторию. Дыхание сбилось, и я судорожно втянула воздух, боясь сделать то, что в любом случае сделать должна.

   Я должна знать, чем занят здесь хозяин дом. Ради своей безопасности.

   И почему-то меньше всего я ожидала, когда таки дернула её, что дверь окажется привычно заперта. Я даже опешила, когда она не открылась, дернула ещё раз, ещё, не веря.

   Изнутри раздался жуткий вой, и я испуганно отступила назад. Спина моя наткнулась на что-то твёрдое, и я вдруг поняла, что сзади кто-то стоит. От неожиданности я попыталась закричать, но чужая рука закрыла мне рот, не давая даже вдохнуть.

   Я схватилась за ладонь, пытаясь освободить зажатые рот и нос. Некто держал меня мертвой хваткой. Я забилась, замычала, но тщетно. Он был сильнее, мне не справиться. На мгновение мне даже показалось, что это всё, конец.

   — Что ты здесь делаешь?

   Голос Алиаса прозвучал тихо, но угрожающе. Его дыхание коснулось моего уха, опалило щеку. Он разжал руку, и я выскользнула, отошла на шаг, судорожно втягивая воздух.

   — С ума сошел? Ты меня чуть не убил!

   — Может не стоит тогда красться в ночи как преступница, если не хочешь, чтобы я тебя случайно придушил? Я посчитал, что к нам кто-то вломился.

   — А я думала, ты спишь!

   — Нет, как видишь.

   В темноте коридора я не могла видеть Алиаса, только неясный силуэт. Но я могла ощущать его запах. В теплый аромат шалфея, лесных трав и кожи примешивался ещё один. Опасный, терпкий. Не сразу я узнала его. Запах крови. Желудок свело, когда я наконец распознала его, меня тут же замутило.

   Я живу в доме человека, которого считают некромантом. Он днями напролет что-то делает в своей лаборатории, заперевшись на замок. Кто-то стонет и воет там по ночам, а сам магиар бродит весь испачканный в крови. Вот как меня угораздило?

   И вместе того, чтобы поступить разумно, обдумать свои дальнейшие действия и слова, я просто ляпнула:

   — Ты пахнешь кровью.

   Я ощутила, как Алиас напрягся. Он на секунду задержал дыхание, а затем шумно выдохнул.

   — Иди спать. Тебе не стоит ходить по дому ночью.

   Всё моё нутро кричало, что я должна кинуться наверх, пока меня отпускают, и благодарить всех богов, что есть в этом мире, что он отпустил меня. Но я понимала одно: если я сейчас уйду, я всё равно не смогу уснуть. Я жить не смогу здесь, всё время думая о том, какая тайна скрывалась этой ночью за замком в лабораторию. Если он мучает и убивает людей, если устраивает тёмные ритуалы или воскрешает трупы, то я должна это знать.

   Я отрицательно качнула головой.

   — Нет, я не пойду. Скажи, что происходит.

   — Это не твоё дело, — резко ответил Алиас.

   Он стоял и ждал, когда я сдамся и уйду. Но я не отступала, опьяненная приливом адреналина, что выбросился в кровь после его нападения на меня.

   — Скажи, ты действительно некромант? Или может… — горло пересохло, и я закончила уже хрипло. — Пьешь кровь людей? Или животных?

   Я вдруг явственно ощутила себя героиней фильма про вампиров, когда они стоят посреди леса и выясняют, кем на самом деле является её возлюбленный. Я даже не знаю почему, мне пришла эта мысль, что Алиас может быть кровопийцей. Да я даже не знаю, есть ли такое в Саргонде!

   — Что за ерунду ты несешь? — скорее удивленно, чем зло, ответил магиар. — Я что, похож на безумца?

   Ну, судя по всему, вампиров здесь не было.

   Я вздохнула.

   — Я должна знать, Алиас, почему ты в крови. Ты пойми меня — я не смогу быть спокойна…

   Громкие стоны прервали мою речь, оборвали её на полуслове.

   — Мне пора, — Алиас подошёл к двери, и я ощутила движение воздуха рядом с собой. И запах крови. Снова.

   — Я с тобой, — сказала я и встала к нему ближе.

   — Ты с ума сошла? Нет, ты не пойдешь. Ты не нужна мне там!

   — Я пойду. И своими глазами убежусь в том, что ты некромант и трупоед. А потом можешь убить меня.

   Я отчетливо слышала, как тяжело задышал Алиас. Он схватил меня за руки, притянул к себе, и я явственнее ощутила запах крови. Его дыхание коснулась моих щек, и я с радостью отметила, что оно не пахнет мертвечиной.

   — Ты хорошо подумала, трусишка? Ты только что чуть в обморок не упала, когда я лишь слегка напугал тебя. Думаешь, ты сможешь выдержать то, что увидишь внутри?

   Я вдруг увидела во тьме его глаза, пляшущие искорки жидкого золота в них. Мне было страшно, некомфортно, но я согласно кивнула. Алиас отпустил меня.

   — Что ж, дело твоё.

   Ключ повернулся в замке, и мне показалось, что этот звук оглушающе громкий. Медленно, как в кошмарном сне, Алиас открыл дверь. Свет от магических ламп упал на него, и я увидела, что на нем надет фартук, весь заляпанный кровью. Он кого-то разделывал? Руки мои похолодели, по спине побежал ледяной пот. Я еле удержала себя на месте, чуть не бросилась прочь, но я просто не могла себе это позволить.

   Я смотрела на насмешливую ухмылку Алиаса, но видела, как в его карих глазах отражается печальная усталость. На щеке засох размазанный пальцами кровавый след. Под глазами были темные круги, почти черные. Магиар был уставшим, измотанным.

   — Вперёд, ты же этого хотела, магиара? — сказал он, и голос его прозвучал слишком громко для ночной тишины. — Входи.

   И я шагнула. Ноги были ватными, плохо слушались, но шаг за шагом я пересекла черту между коридором и лабораторией. Между неведеньем и тайной. На мгновение яркий свет ослепил меня, и я прикрыла глаза рукой, потерла их.

   А когда открыла вновь, моё сердце сжалось.

   — Божечки! — воскликнула я, когда увидела того, кто так громко стонал и завывал этой ночью.
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   На полу, в дальнем углу лаборатории, вся в окровавленных бинтах лежала обычная дворняга. Она скулила и стонала, в больших черных глазах блестели слёзы. Увидев меня, она испуганно подняла голову, покачнула ею от слабости, взвыла. Вой оборвался так же резко, как и начался, и животное продолжило болезненно скулить.

   Кровь прилила к моему лицу, тело охватил жар, но магия была тут ни при чём.

   — Ты! — я повернулась к Алиасу, который был за моей спиной. — Что ты сделал с бедным псом⁈

   Не дожидаясь ответа, я кинулась на него с кулаками. Мне было плевать, что он выше и сильнее. Плевать, что он может так же как и бедного песика распотрошить меня ради своих гадких дел. Всё, что я сейчас хотела — убить мерзавца.

   Но силы были неравны. Без всяких усилий Алиас перехватил мои руки, которыми я пыталась бить его, и не дал мне и пошевелиться. Я вырывалась, крутилась в его руках уже второй раз за ночь, и никак не могла одолеть.

   — Некромант проклятый! — в ярости ругалась я. — Чудовище! Живодёр! Садист!

   — Ты парами гнилоцвета надышалась что ли? — крикнул магиар. — Успокойся, безумная!

   Он схватил меня за плечи и тряхнул так, что зубы клацнули. Но я всё равно не успокаивалась, разъяренная его жестокостью к несчастному псу.

   — Ты покалечил бедное беззащитное животное! Да как можно? — не унималась я даже оторванная от пола. — Стоили этого твои чёрные делишки! Ненавижу! Только вырвусь…

   — Да никого я не калечил! Я спас его!

   Опешив от такого заявления, я притихла в руках магиара.

   — Что ты сказал? — моргнула я, словно галлюцинация была зрительная, а не слуховая.

   Алиас отпустил меня и в три шага подошел к псу. Животное не шарахнулось в сторону, не попыталось бежать. Наоборот — при виде мужчины собака потянулась к нему и жалобно заскулила, словно прося о помощи.

   — Сейчас я дам тебе ещё корня столистника, потерпи. Мало я тебе дал, правда? Слишком быстро тебя отпустило.

   Он отошёл к столу, который был завален кучей бинтов и ваты, испачканных кровью. Тут же лежали разные инструменты, из которых я знала только ножницы и пинцет. Магиар взял бутылек, что стоял тут же, и налил в небольшой мерный стаканчик полынного цвета жидкость. Ловко приоткрыв пасть пса, Алиас влил туда зелье, и дворняга кашлянула, сглатывая.

   Я тихонько подошла сзади, встала в паре шагов, наблюдая за происходящим. Алиас гладил большую серую голову пса, и тот положил ее на лапы. Зверь тяжело дышал, но стонать перестал.

   — Что с ним? Ты сказал, что спас его?

   — В лесу нашёл. Нежить подрала.

   — А это…? — кивнула я на настойку.

   — Столистник используется как сильное средство от болей и как снотворное.

   Он поднялся и подошёл к столу, начал собирать грязные бинты, вытирать ими кровь со столешницы.

   Может лжёт? Я ещё раз внимательно осмотрела животное. Нет, какой смысл Алиасу врать? Зачем магиару было бинтовать пса, тратить на него зелья, если он собирается его убить? Он и правда спас его, и продолжать делать это и сейчас.

   Острое чувство вины накатило на меня, и на моём лиц вновь вспыхнул румянец.

   — Алиас, прости, — сказала я мужчине, подходя к столу. — Я думала, ты и правда тут что-то нехорошее с ним делаешь.

   Немного помолчав, магиар сказал:

   — Сложно поверить, да, что такой как я способен кого-то лечить?

   И столько горечи было в его словах…

   — Просто про тебя столько слухов ходит, да и сам ты ведешь себя не самым лучшим образом. Я готова была поверить…

   — Не утруждайся, — махнул он рукой, перебив меня. — Мне всё равно, что ты подумала.

   Я вздохнула, расстроенная своим поспешным выводом и попытками побить магиара. Нет, будь тут настоящая живодёрня, я бы в глотку ему вцепилась. Но сейчас мой перфоманс выглядел ужасно глупо.

   — Я могу помочь тебе? — предложила я.

   — Нет.

   — Может перебинтовать, мазь нанести? Или убрать стол?

   — Нет. Иди спать. Твоя лучшая помощь — не мешать мне.

   Алиас качнул головой в сторону двери, и я послушно направилась к ней. По дороге я свернула к псу, который окончательно успокоился и теперь тихо лежал, размеренно дыша. Я дала понюхать ему руку, и когда он слегка шевельнул хвостом, погладила его мохнатый лоб.

   — Может хоть что-то могу сделать? Мне хотелось бы загладить вину, — попыталась в последний раз.

   — Нет. Иди к себе.

   Я вышла. За спиной громыхнула дверь, провернулся ключ в замочной скважине. В очередной раз мне дали понять, что я здесь неудобная помеха, и что мне даже шанса не дадут на хоть какой-то контакт. Алиас оказался до ужаса упрямым и нелюдимым, даже слишком. А я даже не знаю, как долго мне жить здесь с ним, ведь конкретных сроков мне не давали. И почему я не подумала об этом? Определенно, надо написать ректору и уточнить детали нашего уговора.

   Но винить магиара мне тоже было сложно, я ведь оказалась не лучшей гостьей. И пока всё, чего бы я не делала, только ставит меня в неловкое положение. Может я хоть лавку восстановлю, принесу пользу.

   Размышляя об этом, я добралась до постели и легла спать, пока ещё оставалось время до рассвета.

   Встала я совершенно разбитой после ночных приключений. Голова болела, хотелось жутко спать, но нельзя было тратить время впустую. У меня осталось шесть дней. Шесть дней для того, чтобы привести развалюху к приличествующему виду и не вылететь из этого дома.

   Внизу было тихо, дверь в зельеварную заперта. Кажется, это уже стало традицией — ломиться туда каждое утро и натыкаться на замок. Я приложила ухо к двери, прислушалась, ожидая услышать как стонет или скулит пёс, но из-за двери не доносилось ни звука. Буду считать, что пёсик спит после лекарств, и с ним всё хорошо. Удовлетворенная я пошла на кухню, где быстро приготовила яичницу, съела свою половину и отправилась в лавку.

   С чего начать?

   Я посмотрела на чистые окна, через которые падал розоватый утренний свет, красиво поблескивая на стеклянных баночках и бутыльках, и улыбнулась. Не зря я их вчера помыла, совсем не зря. Внешний вид лавки так же важен, как и качество товара. А может и больше, ведь как известно, охотнее идут туда, где красиво и уютно.

   — Представь, что ты покупатель, — сказала я самой себе.

   Я отошла к дверям, окинула взглядом лавку, стараясь оценить её объективно.

   — Нет, не с этого надо начинать.

   Открыв дверь на улицу, я вышла из лавки во двор. Подошла калитке, повернулась и посмотрела на коттедж. От серых и унылых стен, покрытых кое-где плесенью, мурашки по коже пробежали. Крыльцо с гнилыми ступенями не внушало доверия, а бурьян добавлял негатива. Вот только вырвать всю траву я не успею, краски нет, как и новых досок. Да я и не строитель.

   Краска!

   Вспомнив, что Алиас посоветовал поискать наверху, я отправилась туда. Среди хламья действительно нашлась баночка с загустевшими остатками ярко-зеленой краски. Ещё я нашла пару неплохих цветочных горшков, правда без цветов, мутноватое зеркало в слишком дорогой для этого дома оправе. Всё это богатство я стащила вниз. Будет время, поищу ещё что-нибудь интересное на этой домашней свалке.

   Краски было немного, и я никак не могла решить, что же мне с ней делать. Ничего толком ни покрасить, ни освежить. А что если…

   Я вышла на крыльцо и посмотрела на старую вывеску, что висела над дверьми. Буквы давно стерлись, и прочитать их не представлялось возможным. А что если покупатели не идут потому, что даже не знают о том, что здесь есть лавка зелий? Вот так пройдёт кто мимо, а тут вывеска, он и зайдёт. Кому нужно ходить мимо дома на окраине я не знала, но предположила, что такое может быть. Вдруг в лес по грибы-ягоды деревенские ходят или охотники. Шансы есть.

   Я соорудила подобие кисточки из палки и тряпки, и начала выводить буквы на вывеске.

   «Лавка зелий» — появилась зеленая надпись. Отойдя на шаг, я оценивающе посмотрела на обновленную вывеску. Неплохо. Хорошо видно, ярко. Немного подумав, я ниже дописала буквами помельче «Вам здесь рады».

   Теперь, будем надеяться, вывеска своё дело сделает и хоть кого-то, но привлечёт.

   Вернувшись внутрь, я принялась за уборку. Я мыла все самые грязные замусоленные места, что находила. Шкрябала щеткой пол, затоптанный кое-где до черноты. Пальцы быстро устали, разболелись, но остановиться я не могла.

   Алиас вошёл как раз, когда я заканчивала оттирать последнее маслянистое пятно на столешнице прилавка. Он окинул помещение внимательным взглядом, и я увидела, как слегка расширились его глаза, когда он посмотрел на окна. Я ожидала, что похвалит как-то изменения, но мужчина промолчал.

   — Нужно забрать петуха, которого нам вчера обещали.

   — Ты хочешь, чтобы я это сделала?

   Я отложила щетку в сторону и выпрямилась, испытующе глядя на него.

   — Именно. Отправляйся на ферму и забери тушку.

   — Но мне нужно лавку привести в порядок. Если я буду ходить-бродить, то потеряю много времени, — развела я руками.

   — Ты сама настояла на том, чтобы мы обменяли зелье на петуха. Вот и разберись теперь с этим.

   Я раздраженно вздохнула, но поделать ничего не могла. В некоторой степени Алиас был прав.

   — Ладно, куда идти?

   — Ферма где-то за деревней, в другой стороне. Думаю, ты найдешь.

   Закончив говорить, магиар тут же вышел из лавки, даже не дождавшись моего ответа. Какой же он все-таки…!

   Делать нечего, я переоделась в синее платье, взяла корзинку, закинула в неё пару зелий (вдруг получится продать кому) и отправилась на поиски куриного хозяйства.

   Я напевала себе тихонько под нос. Погода была прекрасная, солнышко приятно пригревало, но ещё не было той жары, какая появляется поздней весной. Сочная зеленая трава легонько колыхалась от слабого ветерка, ощущался аромат ранних весенних цветов.

   Всё было прекрасно ровно до того момента, когда я почувствовала, что на меня кто-то смотрит. Я обернулась — на дороге никого. Посмотрела по сторонам. Взгляд наткнулся на знакомый дом, на крыльце которого я уже бывала. Штора на окне была приоткрыта, кто-то смотрел на меня сквозь образовавшуюся щель.

   Я махнула в приветственном жесте рукой, думая, что это Торро или его милая супруга. Шторка резко задернулась, и мне это не понравилось. Я вспомнила, что кто-то ещё был тогда в их доме, чей-то синий глаз выглядывал из дверной щели.

   Чувствуя себя неприятно, я ускорилась.

   Идти пришлось далековато. Хоть деревня были и небольшой, но две основные улочки её вытянулись в длину, словно огромные змеи. Замедляло меня и то, что с каждым встречным я старалась заговорить, предлагала купить зелья или навестить нашу лавку. Поначалу, когда я находила нового собеседника, человек заинтересовывался, но стоило мне упомянуть магиара Алиаса, как интерес тут же испарялся. У всех находились дела поинтереснее и поважнее, чем говорить со мной. А некоторые из селян даже открыто посылали меня куда подальше.

   Но не обошлось и без добрых людей. Одна женщина согласилась обменять настой от простуды на куль муки и пару луковиц. Мужчина, что вел за веревку ослика, показал мне дорогу к дому фермера, что разводит кур. А маленькая девочка, пробегавшая мимо, сунула мне ярко-синий цветок в руки и на ходу, убегая дальше, крикнула:

   — Помолитесь за здоровье моей мамочки, тётя. Боги помогли ей исцелиться от пятнянки!

   Я с улыбкой проводила её взглядом, наблюдая, как она раздает цветы всем встречным, и продолжила путь. Спустя минут десять я наконец добралась.

   То, что мы с Алиасом называли куриной фермой, оказалось всего лишь большим участком, огороженным подобием забора. В одном углу стоял маленький косоватый домишка, а в другом сарай, лишь слегка превышающий его размерами. Во дворе паслось десятка три кур и петухов, они разбрелись и за забор, который никак не мог им помешать.

   — Здравствуйте! — крикнула я, входя во двор. — Есть кто?

   Где-то в сарае послышался шум, и спустя мгновение на улицу из него вышла уже знакомая девушка. В грязном подоле фартука она несла яйца, крепко держа края ткани. Увидев меня, она улыбнулась.

   — Магиара, вы пришли за петухом?

   — Да, — улыбнулась я в ответ.

   Девушка как ни в чём не бывало присела, вывалила яйца в траву и подошла ко мне.

   — Вы гляньте, средство какое ваше чудесатое! — восторженно сказала она мне. — Половины ржи с лица сошла!

   Я не особо запомнила, сколько веснушек у нее было, так что не могла оценить результат. Я просто улыбалась ей и согласно кивала.

   — Я теперь с Ладоном гулять буду, он меня пригласит, как пить дать. Раньше то он не смотрел на меня, потому что я вся рябая была, но после вашего зелья…

   Она хлопнула в ладони, не договорив, и счастливо рассмеялась. Я не стала выражать свое мнение о том, что дело скорее всего не в веснушках. Ну не могут пара пятнышек стать препятствием для любви. Если только теперь у нее больше уверенности будет, то это может помочь в охмурении паренька.

   — Как тебя зовут? — спросила я.

   — Дивина, — ответила она. — А папеньку моего Майло величают. Нас все знают, даже в городе. Мы как на ярмарку приезжаем туда, все так и кричат, что майловы куры приехали. И бегут скупать!

   — И часто ярмарки проходят?

   — Да раз в новолуние, магиара. Как луна становится тонкой, что почти не видно, начинает расти, так все и едут в город.

   Идея пришла очевидная: а что если и нам выехать на ярмарку с зельями? В городе народа больше, деньги у людей водятся. Глядишь, и о нас заговорят.

   — Давайте корзинку, — предложила Дивина. — Положу его сюда.

   Я протянула ей свою ношу, и девушка скрылась в сарае. Она вернулась буквально через пару минут, и отдала мне корзинку обратно. Тяжелая. Хорошая, видимо, тушка.

   Мы перекинулись ещё парой незначительных фраз о погоде, попрощались, и я покинула их двор. Вечерело.

   Всю дорогу я думала о том, как хорошо мы сегодня поужинаем. Я прикидывала, как лучше разделать тушку, чтобы растянуть на подольше. Что приготовить сегодня с мясом, а что завтра.

   Корзинка в моих руках дернулась.

   Я с удивлением посмотрела на неё. Внутри ощущалось шевеление.

   Я приоткрыла крышку и тут же воскликнула, чуть не выронив свою ношу:

   — Чёрт возьми!

   Петух, которого нам обещали, был живее живых и теперь смотрел на меня сквозь щель бусинками глаз.
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   Алиаса я застала на кухне с чашкой чая. Вид у него был изможденный, усталый. Он спит вообще? Когда я уже в постели, в лаборатории всё ещё гудят лампы, оповещая о работе. Когда я встаю, он чаще всего уже снова трудится.

   — Принесла? — спросил Алиас отстраненно, задумчиво глядя мимо меня.

   — Ага.

   — Отлично. Мясо нам не помешало бы. Приготовишь на ужин?

   Я поставила корзинку перед ним на стол.

   — Обязательно. Как только ты решишь одну маленькую проблемку.

   — И какую?

   Я взглядом указала на корзину, и магиар открыл крышку. Петух, до этого всю дорогу более-менее мирно сидевший внутри, громко закукарекал и вылетел из своего заточения. Алиас так резко отклонился, что чуть не свалился со стула назад.

   — Какого демона⁈ Это ещё что такое?

   — Наш петух, магиар.

   Птица, громко крича, металась по кухне, взлетая и падая на пол, когда ударялась об очередной шкаф.

   — Я думал, нам дадут тушку!

   — Я тоже, — развела я руками. — Но, как видишь, мясо нам дали наисвежайшее.

   Петух наконец нашёл окно. Он взлетел, ударился в створки, и те распахнулись. Птица вылетела на улицу, выронив пару перьев на кухонную тумбу.

   Мы смотрели ему вслед.

   — Если он сбежит, то зелье пропало зря, — как-то отстраненно сказал Алиас.

   — Я не буду его убивать, — сразу предупредила я.

   — Но иначе у нас не будет мяса.

   — Вот сам этим и займись, а я не стану.

   Магиар вздохнул, встал со своего места и направился на улицу искать беглеца. Когда я вышла следом за ним на крыльцо, петух уже спокойно гулял во дворе, поклевывая что-то в земле.

   — Иди, — шепнула я мужчине. — Самое время.

   А потом на моих глазах развернулась чудеснейшее представление. Алиас, всегда такой мрачный и строгий, бегал теперь по двору, вылавливая птицу. Петух не сдавался — то и дело с громким кукареком отлетал в сторону, выскальзывал прямо из рук магиара. Я уже не могла держать себя в руках, смеялась, как никогда ещё в своей новой жизни.

   Но, удача в конце концов покинула петуха, и Алиас смог его изловить. Довольный собой, он шёл ко мне, зажав жертву в подмышке. Мне вдруг стало грустно. Жалко бедную птичку. Почему одних мы спасаем, как того пса, а другим без всякого сожаления рубим голову?

   — Надо найти топор, — сказал Алиас, и вдруг тоже помрачнел. Он посмотрел на присмиревшего кочета, и тот, словно всё понимая, посмотрел на него в ответ.

   — Может не надо? — тихо спросила я.

   Алиас поднял на меня глаза.

   — Это птица, её растили для еды. Это наш ужин.

   Я как-то привыкла к тому, что мясо лежит в холодильнике в магазине уже готовое. Не бекает, не кукарекает и не хрюкает. А тут целое живое существо, и мы должны его убить и съесть.

   — Я не смогу есть его, — призналась я. — Я ж его… живым видела. Я как будто знаю его.

   Алиас усмехнулся:

   — И что ты предлагаешь с ним делать?

   — Оставим его, пусть живёт.

   — Он даже яйца не несёт, бесполезное существо!

   — А никто и не обязан быть полезным.

   Ухмылка сошла с губ Алиаса. Он сделал пару шагов по ступенькам и оказался прямо напротив меня. Он стоял чуть ниже, и теперь мы были с ним одного роста. Магиар смотрел мне прямо в глаза, и я видела, как блестят в его карих серебристо-желтые искорки магии.

   — Тогда теперь он — твоя забота, — сказал мужчина так тихо, что я даже дышать перестала, чтобы услышать его.

   Он сунул мне петуха в руки, и я даже не успела ничего сказать против или отказаться. Машинально я приняла птицу, и магиар прошёл мимо меня в дом. Уже из коридора послышался его голос:

   — Значит, мы без ужина сегодня?

   — Я сейчас… Я муку принесла, лепешек напеку.

   И уже петуху шепнула:

   — Живи, Петя. Иди, гуляй. Я позже тебе зерна насыплю и воды налью.

   Я опустила его на землю. Петух, к моему удивлению, смотрел на меня пристальным внимательным взглядом, чуть склонив набок голову. Я не могла отделаться от мысли, что он понимает всё, что я ему говорю.

   Махнув ему рукой, как человеку, я вошла в дом и отправилась на кухню, чтобы приготовить немного еды.

   Когда лепешки были готовы, я постучалась к Алиасу.

   — Войди, я не запирал, — послышалось изнутри, и я открыла дверь.

   Пёс все так же лежал в углу, его грустные глаза обратились ко мне, он приподнял настороженно голову, словно и не узнал меня. Я подошла к нему, опять протянула руку, и пёс потянулся к ней, ткнулся в неё горячим носом.

   — У него температура, — сказала я негромко.

   — С чего ты взяла?

   — Нос горячий. У собак он мокрый и холодный должен быть.

   Магиар одобрительно кивнул, подошел к нам.

   — Да, я знаю. Я уже дал ему настой, но сильно тоже нельзя сбивать — организм должен переработать яд, что попал в него.

   — Яд? — я поднялась, посмотрела на зельевара.

   — Трупный яд, который выделяет нежить. Тот, кто попал в лапы умертвиям, часто погибает не от того, что его убивают, а от гнилостного яда, что попадает в раны.

   Меня передернуло от таких рассказов.

   Заметив это, Алиас спросил:

   — Не нравятся тебе такие истории, магиара? Тебя учили, что весь мир вокруг — это розовые цветочки и кружевные юбочки, а реальность оказалась куда печальнее?

   В его словах сквозило столько горечи, что я невольно нахмурилась. Откуда столько боли и разочарования? Что такого он видел и знает, отчего в глазах его всегда столько тоски?

   — Ты ничего не знаешь обо мне, — ответила спокойно.

   Я смотрела в глаза мужчины и, казалось, видела что-то, что живёт в нём. Наши взгляды пересеклись, и я хотела отвести свой, но не смогла. Что-то сидело в нём, сжирало изнутри, словно маленькая бездна, что засасывает в себя всё сильнее и сильнее.

   — А ты расскажи.

   Голос его был тихим и глубоким, и меня словно холодом обдало, по коже пробежали мурашки. Смотря мне прямо в глаза, Алиас подшёл ко мне так близко, что я чувствовала его дыхание, ощущали каждый такт. Сердце почему-то застучало быстрее, и я сделала глубокий вдох. Алиас был ещё ближе, его запах окутал меня, как и тепло его тела. Я замерла. В какой-то миг мне показалось, что сейчас он склонится ко мне, и его губы коснуться моей кожи. И судя по потемневшим его глазам, он тоже так думал.

   Магиар склонился ко мне.

   Я перестала дышать.

   — Ноэль пришёл, пора на урок, — сказал Алиас так близко к моей щеке, что по шее разбежались мурашки.

   Клацнул замок браслетов, и они с грохотом упали на пол. Магиар отошел, и я увидела, что в проходе стоит его брат. Ноэль внимательно глядел на меня, и явно был недоволен.

   — Привет, — сорвалось с моих губ как-то сдавленно и растерянно.

   — Добрый вечер, — ответил Ноэль и обратился к старшему брату. — Никто не открывал на мой стук, и я вошёл. Надеюсь, ты не собираешься гнать меня метлой, братец?

   Алиас махнул рукой, словно ему было совершенно всё равно, и подошёл к рабочему столу. Он как ни в чём не бывало начал отмерять какую-то жидкость, не обращая на нас никакого внимания. А вот пёс на Ноэля внимание обратил — он глухо загавкал, тяжело подняв голову.

   — Тише, малыш, — успокоила его я, и зверь смолк. — Идём.

   Ноэль развернулся и пошёл, а я последовала за ним. В полном молчании мы добрались с ним до озера. Я ощущала его недовольство, словно он затаил на меня какую-то обиду. Всю тренировку наше общение сводилось только к тому, что он давал сухие указания и краткие пояснения. И даже когда я ударила огнём прямо ему под ноги, он лишь покачал головой.

   Когда уже возвращались домой, я нагнала его, ушедшего чуть вперёд.

   — Что-то не так, Ноэль? Я чем-то обидела тебя?

   Он задумался на миг, а потом ответил:

   — Нет, всё в порядке, Иллария.

   Вышло как-то неубедительно.

   — Я же вижу, что это не так. Объясни мне, что случилось?

   Он остановился посреди тропы, по которой мы возвращались, и пристально посмотрел на меня:

   — Мне не нравится, что ты вынуждена жить в доме моего брата. Я боюсь, что он может… повлиять на тебя.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Ты молодая и привлекательная девушка, Иллария. А он мужчина, и не с самой завидной репутацией. Было ошибкой оставить тебя в коттедже, теперь я понимаю это.

   — Мне казалось, ты рад от меня избавиться, — отшутилась я. — Ты ведь сам говорил, что терпеть меня не можешь за то, как я доставала тебя.

   Глаза его сверкнули, и он горячо сказал:

   — Я ошибался.

   Между нами возникло напряжение, неловкость. Ноэль отвел глаза, словно сказал что-то лишнее, чего говорить и вовсе не собирался.

   — Почему вы так ненавидите друг друга? — решила я сменить тему. — Вы братья, но так отзываетесь друг о друге.

   Ноэль медленно зашагал дальше по тропе, а я пристроилась рядом.

   — Раньше было иначе. Я любил его, а он любил меня. Мой старший брат… он казался мне самым лучшим братом на земле.

   — Вы дружили?

   — Да, несмотря на разницу в возрасте в пять лет. Мы часто сбегали на пруд ловить лягушек летом, а зимой он катал меня на санях, притворяясь лошадкой.

   Я попыталась представить Алиаса гораздо младше, веселящегося и играющего, но никак не выходило.

   — А потом война, так ты говорил?

   Ноэль нахмурился, сжал на мгновение губы.

   — Он добровольцем пошел, когда на той стороне очередной прорыв был. Сказал, что не может сидеть дома, когда Саргонде угрожает такая опасность. Он ведь отличный маг, лучший, что я видел, я бы сказал.

   Магиар сделал паузу. Я терпеливо ждала, когда он продолжит говорить.

   — Он другим вернулся, совершенно. Не спал по ночам, ходил из угла в угол, я слышал его из-за стены. Потом начал злиться, переругался со всеми: с родителями, со старыми знакомыми, со мной. Стал заниматься запрещенными делами, обратился к тьме. Я хотел бы простить его за то, в чем он вроде и не виновен, но он сам сделал выбор. Вернувшись на мирные земли он решил найти врагов в собственном доме.

   Все это выглядело как ПТСР, и мне даже стало жаль Алиаса. Что видел он там, на неведомой «той» стороне, о которой всё время говорит Ноэль, раз стал таким?

   — Может стоит простить его? Наверняка его сделало таким то, что он видел на войне. Ты ведь не знаешь, через что ему пришлось пройти.

   — Нет, мотнул головой Ноэль, не в этом дело. Он просто чувствует себя виноватым в том, что случилось, не может простить себя. Это и сводит его с ума.

   Я непонимающе посмотрела на спутника:

   — В чем он виноват?

   Вздохнув, тот нехотя ответил:

   — В том, что убил того, кто на него полагался. Своего друга.

   Ноэль торопливо зашагал к дому, и я кинулась за ним следом, стараясь не отстать.

   Уже когда мы были у калитки, Ноэль остановился.

   — Что это? — спросил он. — Кто написал?

   Я даже не поняла о чём он. Приблизилась, посмотрела туда же, куда и он, но ничего не заметила.

   — Ты о чём?

   Он показал пальцем на вывеску, и я наконец-то заметила. Красного цвета краской кто-то втиснул высокие и узкие буквы в надпись. Всего две буквы, «Н» и «Е», но как же это всё меняло.

   — Лавка зелий. Вам здесь НЕ рады, — прочитал Ноэль вслух. — Какой гад это сделал?

   Я усмехнулась, а спустя секунду и вовсе рассмеялась. Мужчина посмотрел на меня с удивлением, и я пояснила:

   — Кто бы не испортил эту вывеску, его не обманешь доброжелательными надписями.

   Попрощавшись с Ноэлем, я направилась в дом, не переставая тихонько усмехаться.
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   Сидя уже за ужином, я смотрела на хозяина дома и размышляла о том, что рассказал Ноэль. Действительно ли Алиас убил своего друга? Это вполне может быть правдой, если судить по его характеру. Но знала ли я его? Ещё день назад я считала, что магиар может без всяких зазрений совести пусть бедную собачку на фарш, но как же я ошибалась. А петух? Чего он не отправил его в суп, а пожалел, согласился оставить? То есть, животных он спасает, а друга своего убил? Странно. С другой стороны, кажется, я когда-то читала, что Чикатило, один из самых известных маньяков, очень любил животных. Может и тут так…

   — В чём дело?

   Голос Алиаса заставил меня очнуться от раздумий, и я поняла, что всё это время пялюсь на него.

   — Скажи, — решила я сменить тему. — Ты никого не видел у дома? Кто-то испортил вывеску, пока мы тренировались.

   — Нет, не видел, — Алиас нахмурился.

   — А может ты…

   Я не решилась договорить, но магиар и сам всё понял. Глаза его недобро засверкали, твёрдый подбородок приподнялся вверх.

   — Хочешь сказать, я это сделал?

   — Я не знаю, — ответила честно и замолчала.

   Алиас буравил меня взглядом, мне некуда было деться от его пристального внимания. И хотя говорил он несколько раздраженно, лицо его выражало ещё какую-то эмоцию, которую я никак не могла распознать. Но от этого неизвестного чувства смягчался его гнев, а нахмуренные брови казались не такими строгими, как он хотел.

   — Просто я заметила за эти дни, что ты не особо рвешься получить продажи. Ты только варишь, пропадаешь в лаборатории, но лавка требует куда большего внимания.

   — Мне кажется, мы это уже обсуждали. Тут не о чём говорить.

   — Ты пойми, я ведь помочь хочу. Вывеску, вот, сделала, а её подпортили.

   Алиас потянулся вперёд, ближе ко мне, и процедил сквозь зубы ледяным тоном:

   — Я не делал этого. Как ты и сама поняла, у меня есть дела поважнее.

   Немного помолчав, я сменила тему:

   — Как пёс?

   Лицо магиара вмиг изменилось: брови расправились, мышцы челюсти расслабились, и он ответил совершенно спокойно:

   — Ему лучше. Если хочешь, ты можешь навестить его.

   — Можно? — не сдержала улыбку.

   — Раз я так сказал.

   Алиас поднялся со стула, кивнул мне:

   — Идём.

   Пёс лежал всё в том же углу. При виде нас он застучал о пол хвостом, в глазах блеснула радость. Алиас опустился рядом с ним на корточки, стал гладить.

   — Как ты назвал его? — спросила я, присаживаясь рядом.

   — Никак.

   Я посмотрела на магиара с недоумением.

   — То есть? Он до сих пор без имени?

   — Зачем мне давать ему имя? Я не собираюсь оставлять его.

   Я посмотрела на собеседника удивленно:

   — Но как же… куда ты его денешь?

   — Выпущу на улицу, пусть идёт туда, откуда пришёл.

   Я погладила голову пса, и он заглянул мне в глаза. И столько в них было тоски и преданности…

   — А если ему некуда идти? Может нет у него ни хозяина, ни дома?

   — Это не моя проблема.

   Наши руки вдруг столкнулись на шее пса, на секунду мы оба замерли. Это всего лишь легкое прикосновение, но почему-то оно ощущалось как нечто интимное, запретное… На секунду замявшись, я убрала руку. Магиар помедлил, застыл на какое-то время, а затем, словно нехотя, продолжил гладить пса.

   — Кого ты обманываешь, — сказала я негромко.

   — Что? — опешил он.

   — Строишь из себя злого и вредного мага-отшельника, делаешь вид, что весь такой бессердечный, что никто тебя не трогает. Ложь всё это. Весьма топорно сделанная маска.

   Алиас резко встал, и я ощутила напряжение, которое исходило от него. Я тоже поднялась. Посмотрела ему в лицо снизу вверх, заглянула прямо в глаза.

   — Ты так упорно пытаешься сделать вид, что никто тебе не нужен, а сам? Ты такой злой, что выходил дворнягу. Так ненавидишь людей, а сам позволил мне остаться.

   Глаза магиара темнели, но по его лицу я не могла понять, о чём он думает. Я продолжила говорить, не получив отпора:

   — Ты не такой, Алиас. Я это вижу. Твои игры в злого дядю меня не обманут.

   — Уходи.

   Голос его был полон стального спокойствия, но я ощутила едва уловимые нотки гнева. Ему не понравилось то, что я сказала, хоть это была правда. Он схватил меня под локоть и потянул к выходу. Резко отворив дверь, он выставил меня за порог.

   — Ты можешь злиться, если тебе так хочется. Но я не верю, что ты такой, каким себя выставляешь. Я не верю, что ты обращаешься к чёрной магии, что ты некромант. И я не верю, что ты мог кого-то убить.

   Одним резким движением Алиас сократил между нами расстояние. Он схватил меня, до боли впился пальцами в плечи, прижал к стене. Дверь за ним с грохотом захлопнулась, забрав свет, и мы оказались в тёмном коридоре.

   — Не смей даже заикаться об этом, — сквозь стиснутые зубы сказал Алиас. — Или я придушу тебя прямо здесь.

   Он был в ярости, я ощущала его гнев каждой клеточкой своего тела. Воздух между нами словно раскалился, завибрировал. Казалось, ещё чуть-чуть, и он действительно задушит меня тут, прижатую его пылающим телом к стене. Что стоит ему, сильному и крепкому, убить меня, слабую и хрупкую? Особенно после того, что я ему сказала? Ничего.

   Но во мне не было страха. Я верила в то, что только что говорила ему. Он не убьет меня, не покалечит, не причинит боли. Меня не обмануть.

   Легкая улыбка коснулась моих губ, я прошептала без тени сомнения:

   — Так убей меня.

   Пальцы, сжимающие мои плечи, едва заметно дрогнули. Алиас тяжело дышал, опаляя меня своих дыханием. Шумно сглотнув, он сказал напряженно, словно бежал до этого:

   — Ты играешь с огнём, девочка. Лезешь туда, куда тебя не просят. Оставь эти игры, пока не случилось беды.

   Он разжал пальцы, и я подумала, что сейчас он уйдет. Но магиар и с места не сдвинулся. Он был всё так же близко, занимая собой почти всю ширину узкого коридора. Нависал, словно скала над тонкой речушкой.

   — Я не боюсь, — ответила я ему тихо. — А вот ты боишься.

   Я услышала, как Алиас задержал на мгновение дыхание, а затем на выдохе сказал:

   — Чего мне бояться?

   — Ты боишься, — уже тверже повторила я. — Открыться людям. Выглядеть слабым. Разве это не так? Разве не поэтому ты заперся тут, вдалеке от всех, и волком смотришь на каждого, кого судьба с тобой сталкивает на пути?

   — Не тебе судить меня. Я видел то, что тебе, милой магиаре в цветочном платье, даже в кошмарных снах не снилось.

   — Так расскажи мне, — попросила я шепотом. — Расскажи про войну.

   — Ты и сама знаешь всё об этой войне, мне нечего добавить, — он сделал шаг назад, словно в защитном жесте.

   Проблема в том, что я не знала. Я ничего не знала об этом мире, о войне. Мне не с кем особо было поговорить, в доме не было книг, в которых об этом можно было прочесть. День за днём я жила здесь, а знаний не прибавлялось.

   Я сделала шаг к Алиасу. Подол платья коснулся его ботинок. Моя рука машинально коснулась его руки в доверительном жесте. Он не отстранился, не отдернул ладонь. Тихо, словно боясь спугнуть его, я прошептала:

   — Расскажи мне, что произошло?

   Сама не знаю почему я так настойчиво требовала от него этого. Почему с таким упорством хотела заглянуть под эту маску, увидеть настоящего Алиаса. Я ощущала в нём боль, которая мелькала порой в карих глазах, чувствовала его раненую душу. И я не знаю почему решила, что он откроется мне.

   Алиас молчал, глубоко вдыхая и выдыхая. Рука его высвободилась осторожно, поднялась. По движению воздуха я ощутила, что он протянул её ко мне. Горячие пальцы коснулись моей щеки, застыли на секунду… Рука быстро опустилась вниз, и уже через мгновение Алиас резко притянул меня к себе. Я ударилась о твердую грудь, чуть не рухнув вперёд. Губы магиара накрыли мои, не дав опомниться. Он впился в них злым, властным поцелуем, будто пытаясь что-то доказать мне. На мгновение я опешила, растерялась. Сердце гулко застучало, и я не могла понять, чей стук был слышен: моего сердца или его. Ноги стали ватными, и я вцепилась пальцами в его рубашку, пытаясь удержаться на месте. Алиас целовал меня так безжалостно, так жадно… Но злость в нём постепенно затихала, и губы становились мягче, движения спокойнее.

   Мои пальцы скользнули чуть выше, коснулись кожи на его шее. Алиас будто очнулся ото сна. Он разорвал поцелуй и одним движением отстранил меня от себя. Судорожный вдох донесся до моих ушей.

   — Проклятье! — негромко выругался он.

   Я растерянно стояла, прижав руки к своей груди. Сердце колотилось, щеки заливал румянец. Что на меня нашло? Нет, что на него нашло⁈

   — Тебе лучше уйти, — хрипловато сказал Алиас и открыл дверь в зельеварную. Полоска света упала на него, и я увидела на его лице сожаление. Глянув на меня напоследок, он вошел в лабораторию и закрыл дверь.

   Я так и стояла ещё какое-то время, одурманенная его поцелуем. Очнувшись, я пошла наверх, осторожно поднялась по лестнице на дрожащих ногах. Вошла в свою комнату, закрыла дверь так быстро, словно кто-то мог гнаться за мной. Прижалась к ней спиной.

   Внутри всё стягивалось в узел, сердце громко стучало. Я не могла с места сдвинуться, заставить себя раздеться и лечь в постель. Мысли мои кружили без конца вокруг того, что произошло в коридоре. Нет, не совсем. Память настойчиво подкидывала мне воспоминания о Максиме, о том, как мы были с ним вместе. Мне казалось, что я безумно люблю его, что никого лучше него на свете нет. И вот сейчас я поняла, что даже никогда не испытывала с ним такого. Настолько сухи и спокойны были его ласки, поцелуи, что у меня даже никогда колени не дрожали. Ни разу я не теряла голову, ведь всё было таким размеренным и спокойным в наших отношениях. На свадьбе я узнала, почему он был ко мне так холоден. Но почему я, веря, что искренне люблю его, никогда не испытывала ни разу настоящей бури эмоций?

   Да вообще, жила ли я тогда до того, как упала в ту реку? Может я, ставшая в тот день женой, ничего и не знала на самом деле об отношениях? О страсти?

   — Какая же ты наивная и неискушенная, оказывается, — сказала самой себе и наконец отошла от двери.
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   В следующие дни Алиас тщательно избегал меня. Не знаю, что его так напугало. Быть может он думал, что я начну теперь на шею ему вешаться и требовать на мне жениться, как порядочному магиару. А может стыдно ему стало. В любом случае, ответа я не знала, а спросить было не у кого. Да и некогда.

   Все это время я была занята тем, что работала в лавке. Я вычистила и вымыла всё, до чего дотянулись мои руки. Поставила у входа два больших горшка, что нашла на втором этаже. Я посадила в них семена цветов, которые нашла в подвале, но взойдут они не скоро. Зеркало в дорогой оправе заняло своё место рядом с дверью. Я даже хотела повесить шутливую табличку «Наш любимый покупатель» над ним, но передумала — в этом мире могут и не оценить, да и не все могут читать. Стеллажи теперь не были покрыты закостенелым слоем пыли. Каждая баночка, что стояла на полке, сверкала чистотой, призывая к покупке. Но покупателей как не было, так и нет. Один раз заглянула Туна и принесла с собой яйца и немного капусты в обмен на зелье от веснушек для Гарты.

   — Ох, как тут у вас! — воскликнула она, когда входила. — Я думала, тут как в хижине заброшенной, а тут чистота, порядок!

   Дом у нее был очень чистый, как и двор, и крыльцо, поэтому можно было предположить, что Туна любит порядок. Если она хвалит читоту в лавке, значит я потрудилась на славу.

   — Да, только толку никакого нет, — вздохнула я, перелистнув очередную страницу справочника целебных растений. В свободное время я изучала всё то, что уже должна была знать после академии. Знания помогали безошибочно искать нужные зелья и настойки на полках. Но умение это пока было бесполезным.

   — А что так, нейдёт никто?

   — Никто, — печально кивнула я. — Не нравится им Алиас, да и денег ни у кого нет.

   — Так ты в город, на ярмарку съезди. Авось и продашь чего.

   Я подняла глаза на Туну, которая уже собиралась уходить. И как я забыть могла о том, что в городе проходят ярмарки!

   — Туна, а когда она?

   — Да вот уж скоро, через пять дней.

   Воспрявшая было духом я снова поникла. У меня не было столько времени, по нашему уговору у меня всего два дня осталось. Никак не успеть, а ведь какой шанс. Может, поговорить с Алиасом, попробовать уговорить его дать мне больше времени? Так он прячется от меня, как таракан по углам.

   Туна ушла, и я тоже не стала торчать в лавке без дела — вышла на улицу и принялась драть траву, что сухой мочалкой торчала на участке. Среди мертвой травы пробилась зеленая, свежая травка, но света ей не хватало. Рядом пасся петух, которого я теперь так и назвала — Петя. Интересное дело: стоило мне только появиться на улице, как он начинал ходить за мной по пятам, не отходя далеко. Так мы и работали с ним на улице. Я истребляла сухостой, он — первых червячков и букашек.

   Так нас и застал во дворе Ноэль, когда пришёл, чтобы провести со мной тренировку. С ним в последнее время тоже отношения стали странными. Он держался как-то отстраненно и холодно, будто я обидела его чем. Но стоило мне повернуться и поймать его взгляд, когда он не ожидает, и я видела в его глазах какую-то необъяснимую грусть.

   — Добрый вечер, — сказал он, подводя лошадь к забору, чтобы привязать.

   — Добрый, — отозвалась я.

   Петя недобро посмотрел на гостя, перья на его шее чуть вздыбились, распушились.

   — Не будем терять время, я и так припоздал.

   — Сейчас, только браслеты сниму.

   Я заскочила в дом, прошла через лавку к дверям лаборатории, постучала. Дверь открылась тут же, словно Алиас уже ждал меня. Мои браслеты стали единственным поводом видеться, и встречи эти проходили молниеносно.

   — Я хотела…

   Алиас одним движением отстегнул браслеты и тут же закрыл дверь, не дав мне и слова сказать.

   — Болван! — тихо выругалась я и вернулась к Ноэлю.

   С каждым днем все лучше выходило у меня сдерживать магию, но я все ещё не могла её толком контролировать. Потоки, что струились во мне, часто перебарывали меня, выходили из-под контроля, и тогда очередной комок или струя огня срывались с моих пальцев, угрожая жизни и здоровью Ноэля. Но он был терпелив, со всей присущей ему сдержанностью относился к моим «выходкам».

   Но сегодня у меня всё шло наперекосяк. Как бы я не пыталась, магия не слушала меня. В итоге, я подожгла целую поляну сухой травы, и Ноэль затушил её землей.

   — Что-то не так, Иллария? — подошёл он ко мне. — Я вижу, что ты сама не своя.

   — Ты прав. На сегодня нам лучше закончить, пока я ещё чего не натворила.

   Я опустилась на траву, поджала ноги и обняла колени. Я смотрела на озеро, на то, как бликует на закате вода, как тьма подступает из леса.

   Ноэль подошёл ко мне, посмотрел на землю и застыл в нерешительности. Немного подумав, он опустился рядом.

   — Костюм запачкаешь, — сказала я тихо.

   — Мне всё равно.

   И он повернулся ко мне. Золотистые глаза смотрели на меня безотрывно, и от этого пристального внимания мне стало неуютно. Я отвела взгляд от магиара. Невольно вздохнула.

   — Может расскажешь уже? — голос Ноэля звучал искренне, с нотками переживания. И, взвесив все «за» и «против» я решила поделиться с ним своей бедой.

   — Алиас, — начала я и на секунду замолчала, раздумывая, на что именно я хочу пожаловаться собеседнику. На то, что он поцеловал меня среди темного коридора, а теперь прячется, словно преступник? От этой мысли смешно самой стало. Нет, точно не это. Значит о том, как скоро я останусь без крыши надо головой.

   Но Ноэль не дал мне договорить.

   — Алиас? Что он сделал? — беспокойство сменилось в его голосе гневом. — Если он только хоть пальцем… если он посмел… посмел тебя обидеть… Я ему! Да я его…!

   — Ноэль, успокойся, — я коснулась руки собеседника. — Он ничего не сделал.

   — Ты уверена?

   — Да.

   — Точно?

   — Ну конечно! — теперь пришла моя очередь злиться. Неужели он думает, что меня так просто обидеть можно?

   — Так что тогда?

   — У нас с Алиасом уговор есть. И если я не выполню условия, то мне придется уехать. Видимо, обратно к ректору, сдаваться на казнь. Или пускаться в бега.

   Ноэль повернулся ко мне всем корпусом, брови его были недовольно нахмурены:

   — Расскажи мне, о каком договоре речь.

   И я поведала ему о том, как Алиас разрешил мне остаться, если я приведу лавку в порядок и получу первых двух покупателей. И что никто ещё за деньги ничего так и не купил.

   — Давай я куплю, — предложил он торопливо, когда дослушал меня. — Я могу хоть всю лавку скупить, никаких проблем.

   — Что ты! Только представь, как будет зол Алиас, если ты это сделаешь. Да он ещё быстрее меня выставит.

   Магиар задумался на какое-то мгновение. Я молча поднялась, отряхнула платье. Ноэль практически вскочил за мной следом.

   — Иллария, я не знаю, чем и помочь тебе.

   — Это не твоя забота, — отмахнулась я. — Ты и так сделал для меня многое.

   Я хотела пойти по тропе к выходу из леса, но магиар схватил меня за руку, не давая уйти. Я с удивлением посмотрела на него, и впервые увидела его таким взволнованным. Ноэль, всегда такой чопорный и сдержанный, сейчас был сам не свой. Он сжал мою ладонь в своей и горячо заговорил:

   — Да и не нужно тебе у него оставаться. Я заберу тебя к нам, в имение. Напишем ректору, я смогу убедить его, чтобы он отменил твое наказание. Я дам академии столько денег, сколько он потребует. Мы откупимся.

   Я попыталась отнять руку, но ничего не вышло — Ноэль схватил меня только крепче.

   — Я помогу тебе, только не бойся, — перешел он на шепот. — Я наследую все земли, всё имущество вместо брата. У меня есть средства, чтобы все устроить.

   Он даже запыхался от того, насколько быстро это говорил. Резко выдохнув, как перед прыжком в воду, он склонился ко мне и приник губами к моим губам. Я растерянно замерла, не сразу осознав, что произошло. Его губы смяли мои в требовательном поцелуе. Мои ладони сами собой легли на его грудь, в попытке отстраниться, но Ноэль прижал меня к себе сильнее. Он казался всегда таким утонченным и элегантным, что я даже не ожидала встретить в нём столько силы.

   Голова закружилась, я уперлась руками сильнее, ощущая, как внутри все переворачивается.

   — Ноэль, пусти, — прошептала я, кое-как вырвавшись из плена его губ. — Прекрати!

   Он вдруг послушно разжал руки, отошел в сторону, тяжело дыша. Грудь его вздымалась вверх-вниз, выдавая тяжелое дыхание.

   — Прости, — сказал он глухо. — Я не должен был.

   Я прошла мимо него, направляясь в сторону дома. Ноэль нагнал меня.

   — Я обидел тебя, Илли? Прости, я действительно не должен был делать этого. Ты ведь благородная магиара, невинная…

   Он смутился собственных слов, запнулся на середине фразы.

   — Всё в порядке, — я торопливо шла, просто желая поскорее оказаться дома. В голове мысли кружили хороводом, а в душе бушевала буря.

   Ноэль пытался ещё заговорить со мной, но я не знала, что сказать ему после произошедшего. Мы с Алиасом поменялись ролями — теперь я была тем, кто избегает.

   Наспех попрощавшись, я буквально оббежала дом и влетела внутрь.

   — За тобой нежить гонится?

   Я чуть не врезалась в Алиаса, который как раз вышел из лаборатории. Я протянула ему руки и, дождавшись, когда он наденет браслеты на меня, кинулась к лестнице, так и не дав ответа.

   В тот вечер я не спустилась к ужину. Не ответила, когда Алиас постучал осторожно в мою дверь, не открыла ему. Все мои мысли были только о том, как же я умудрилась так вляпаться. Как за одни сутки я оказалась в объятиях обоих братьев?

   Я упала на кровать и, глядя в потолок, тихонько рассмеялась.
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   Я сидела перед зеркалом и расчесывала волосы, готовясь ко сну. Голубые как летнее небо глаза не казались мне больше непривычно-незнакомыми. Не были больше неудобными длинные волны волос. Поначалу я никак не могла с ними справиться, мечтая отстричь. Привыкла. С легкостью плела теперь косы, не делая лишний раз себе же больно. И куча пуговиц на платьях не были уже пыткой — за секунду я застегивала ровный строй, не путаясь больше в петлях и не ломая пальцы.

   Я настолько привыкла к своему новому виду, что даже, кажется, начала забывать, как я выглядела раньше. С каждым днём я всё больше становилась кем-то другим. И речь сейчас даже не о внешности — внутри меня тоже всё менялось.

   Как-то внезапно пришло осознание, что я знаю гораздо больше, чем раньше. Я машинально складывала коленки вместе, когда садилась на стул и расправляла платье. Клала ложки и вилки на стол согласно правилам, которые никогда не учила. Да я даже смутилась после обоих поцелуев так, словно никогда с мужчиной и за ручку не держалась! Я же замуж вышла, с парнем жила несколько лет! И так повела себя, словно неискушенная институтка. Чужие привычки и манеры всплывали во мне, словно разум настоящей Илларии постепенно возвращался. Быть может, когда-нибудь ко мне и память её вернется, хотя бы чуть-чуть, надеялась я. Но я даже не думала, что это произойдёт так скоро.

   Я отложила гребень в сторону, быстро заплела косу для сна и легла в кровать. С прикроватного столика взяла ставшее уже привычным чтиво — учебник по травам и зельям. Книга уже подходила к концу, но я планировала прочитать её ещё раз, чтобы лучше усвоить материал.

   В зельеварной раздался какой-то грохот, и я от неожиданности выронила книгу, которую как раз проносила над полом. Учебник упал, открывшись на случайной странице. Я потянулась за ним из постели, наклонилась…

   Внезапно накатила тошнота, голова закружилась. Зрение по краям начало расплываться, я не видела ничего, кроме раскрытой книги. Нарисованный на странице цветок аракии вдруг размылся, и на его месте появился незнакомый текст. Края в поле зрения приобрели чёткость, и я поняла, что нахожусь далеко не в своей комнате.

    

   Книга, так не во время выскользнула из моих рук, открылась на странице с древними заклинаниями. Я прижала стопку книг к груди и присела, аккуратно подобрав юбку. Свободной рукой потянулась закрыть учебник.

   — Точно никого нет? — послышался мужской голос где-то за стеллажами.

   — Нет. Видишь же, пусто, — ответил шепотом женский голос.

   Я настороженно подняла голову, прислушалась. Присев, я оказалась совершенно невидима из-за полки. Кто-то подумал, что в библиотеке никого нет. Надо скорее дать знать о себе, чтобы не вышло неудобных ситуаций. Вдруг парочка влюбленных решила уединиться и обменяться поцелуями, а тут я.

   — А зубрилка эта куда делась? Она же вечно торчит здесь, не уходит.

   — Не видно. Наверное в комнате, готовится к экзаменам.

   Я сразу поняла, что речь идёт обо мне. Кровь прилила к щекам. Я собиралась встать, но в тот же миг передумала. Затаилась, смущаясь теперь показаться. Как же это было бы неловко…

   — Тогда слушай, у нас мало времени. План уже готов, и начать исполнять его нужно сегодня. Поняла?

   — Да, — согласилась девушка.

   — Если ты всё сделаешь быстро, то мы оба в плюсе. Он будет мёртв, а ты ей отомстишь.

   При этих словах внутри меня всё похолодело. Мёртв? Они хотят убить кого-то?

   Я осторожно высунула голову, чтобы увидеть говорящих, но они стояли где-то среди высоких стеллажей.

   — Держи, — мужской голос стал тише. — Сейчас я всё тебе объясню.

   Как бы я не вслушивалась, не пыталась понять о чём говорят заговорщики, у меня не выходило — слишком тихо они вели себя. Спустя пару минут, они направились на выход. И только там я смогла различить пару фраз:

   — Я боюсь, — шепнула девушка. — Вдруг это ошибка.

   — Он заслужил смерти, не сомневайся в этом, — вполголоса ответил мужчина, и они вышли из библиотеки.

   Я судорожно выдохнула, пытаясь успокоить бьющееся с силой сердце. Неужели кто-то хочет убить одного из учеников? Или преподавателя?

   Рука потянулась к книге, чтобы захлопнуть её. Зрение исказилось, вокруг всё поплыло. Текст заклинания вновь превратился в рисунок цветка.

    

   Я лежала на полу, упав, по всей видимости, из кровати. Голова гудела, меня подташнивало. Рядом лежал открытый учебник по травам и зельям. Я посмотрела на страницу с желтым цветком, моргнула, чтобы убедиться, что это ее иллюзия.

   Это видение было настолько реалистичным и ярким, что я сразу поняла — это был не сон, не галлюцинация. Это реально было, и происходило это со мной. Точнее, с хозяйкой моего тела. Иллария случайно узнала о том, что кого-то в академии хотят убить. Какой-то мужчина передал что-то девушке, дал указания.

   Я убрала книгу на столик, легла в кровать. Читать больше не хотелось, голова была занята всплывшим так внезапно воспоминанием из прошлой жизни. Что ещё скрывает это тело? Какие тайны прятала Иллария? Раньше я думала, что вряд ли когда-то узнаю это. Но теперь, когда возник так неожиданно кусочек её жизни, я понимаю, что меня может ждать ещё целая куча сюрпризов. И я не уверена, что хочу их знать.

   Утром я встала совершенно разбитой, словно и вовсе не спала. Последний день… Остался всего один день на то, чтобы найти покупателей, и я понимаю, что этого не случится. Если только местные боги решат явить свою силу и подкинут мне чуть-чуть удачи.

   Алиаса, как всегда, не было видно, и я в тишине и одиночестве приготовила завтрак. Есть не стала — аппетита совершенно не было. Без настроения ушла в лавку, где провела половину дня дочитывая книгу. Мысли то и дело возвращались к раздумьям о том, что делать дальше. Куда идти, что делать. Возвращаться в академию? К родителям, которых я даже не знаю? Просить Ноэля приютить меня?

   Вопросы без ответов рождали в душе смутную тревогу, но одно я знала точно — я справлюсь. Как бы то ни было, я не собираюсь сдаваться так легко. Я не стану плакать, не стану опускать нос и считать, что теперь я пропала. Я буду бороться. Надо — пойду полы в таверну мыть. Припрёт — украду, но с голоду не умру. Я молода, у меня есть руки и ноги и… магия. Невероятная сила, которой я когда-нибудь да овладею. Кто знает, быть может она мне поможет не пропасть.

   Снаружи раздался шум. Я прислушался.

   По дороге скакала лошадь. Ноэль? Но почему так рано? До заката ещё далеко. Я поднялась из-за прилавка, подошла к окну, выглянула. Незнакомый мужчина подъехал к дому и спешился. Он торопливо толкнул калитку, и та со скрипом проехала по земле одним углом, оставляя глубокий след в земле. Незнакомец с недоумением поглядел на нее, протиснулся в образовавшуюся щель и почти бегом вбежал на крыльцо.

   У меня даже сердце забилось быстрее. Неужели кто-то желает купить у нас что-то? Я бросилась к дверям, встала, натянув дружелюбную улыбку. Покупателя надо очаровать, произвести лучшее впечатление. Едва дверь открылась, как я тут же выпалила:

   — Добро пожаловать в нашу лавку, господин. Лучшие зелья в… — я сбилась, как-то постеснявшись сказать «в Саргонде». — … в деревне. — закончила неуверенно и улыбнулась шире.

   — Иллария Уортер — это вы? — не обратил никакого внимания на мои слова незнакомец. Он громко чихнул, потом ещё раз и ещё. Вытер нос рукавом, и я брезгливо поморщилась.

   — Да, это я.

   — Вам письмо.

   — От кого? — опешила я, принимая молочно-белый конверт из рук посыльного.

   — Не могу знать, не моё дело, магиара.

   Он снова чихнул, согнувшись почти пополам. Нос его был красный, под носом натерто. Глаза бесконечно слезились.

   — Простыли? — поинтересовалась я.

   Курьер как раз собирался выйти, но задержался, когда я спросила его. Он так и застыл, держась за ручку двери, и повернулся ко мне.

   — Проклятая бездной анника цветёт. Не переношу её, сейчас до самого лета буду страдать.

   Аллергия, значит.

   Мужчина толкнул дверь, и уже почти вышел, как я вновь его окликнула.

   — Подождите!

   Он обернулся.

   — А не хотите купить средство от аллергии? Поможет тут же, гарантирую.

   Курьер нахмурился, заинтересованно глянул на меня из-под бровей.

   — А если не поможет?

   Я жестом предложила войти обратно, и он переступил порог. Встал у двери, в ожидании глядя на меня.

   — Давайте так. Я сейчас даю вам зелье, вы его выпиваете, и если оно помогает вам — платите.

   — А если не поможет?

   Я улыбнулась ему, чуть склонила голову и заговорщически сказала:

   — Зачем платить за то, что не работает?

   Немного подумав, посыльный согласно кивнул:

   — По рукам!

   Я быстро подошла к стеллажу, тут же нашла нужное зелье — хорошо, что изучала их. Протянула мужчине. Долго думать он, к моему удивлению, не стал — тут же распечатал бутылек и одним глотком выпил зелье. Чихнул.

   — Кажется, не работает, — буркнул он, вытерев кончик носа.

   — Погодите, не так быстро.

   Я видела, в каком он нетерпении, как постукивает носок его сапога о пол. Думаю, он уже поверил, что платить ему не придется… Мы молча стояли с ним, ожидая результата. Я и сама уже было засомневалась, тот ли напиток я дала ему. Вдруг у него сейчас волосы по всему лицу вырастут, или еще чего хуже… Но не прошло и минуты, как нос его перестал течь. Курьер с удивлением коснулся его кончика, глубоко вдохнул и выдохнул.

   — Оно работает! — радостно воскликнул он. — И как часто надо его пить?

   — Пары бутыльков хватит до следующего сезона.

   Я назвала цену, и посыльный купил сразу три зелья. Он долго благодарил меня, ушёл радостный. Но ещё счастливее была я. Как знать, вдруг ещё кто заглянет?

   Оставшись одна, я взяла в руки конверт и осмотрела его. Никакой подписи или обратного адреса не было. Я аккуратно вскрыла его.

   'Моя дорогая подруга Иллария! Я так волнуюсь за тебя с того момента, как ты уехала в эту богами проклятую дыру. И я ужасно скучаю. Я боюсь, что ты могла оказаться в жутких условиях, ведь мне удалось выяснить, куда и к кому тебя отправили! Боги милостивые, как я за тебя боюсь!

   Я отправлюсь в путь на следующий же день, как отправлю это письмо. Оно застанет тебя раньше чем я, и ты успеешь подготовиться к нашей встрече. Я еду к тебе, моя дорогая! Жди!

   Милора Найтен.'

   Я с удивлением смотрела на письмо. Я ожидала, что мне пишут родители, ректор, но почему-то и подумать не могла, что мне напишет Милора. Вот это верность дружбе — она даже приехать готова. Мне бы такую подругу в моей прошлой жизни…

   Вот только есть крохотная проблемка. Когда Милора приедет сюда, меня уже, по всей видимости, тут и не будет. Неприятно выходит. Никто так и не заглянул в лавку, а значит и моё пребывание в этом доме заканчивается. Я ждала второго покупателя почти до самого заката. Но никто больше не пришёл.

   Алиас вошёл совершенно незаметно. А может я так увлеклась созерцанием предвечернего неба, что даже не расслышала его шагов.

   — Кто-то был в лавке?

   Я повернулась, кивнула. Алиас шёл ко мне, рядом с ним плелся, прихрамывая, пёс.

   — Покупатель. Я продала ему зелье от аллергии. Три штуки.

   Голова пса ткнулась мне в ладонь, и я погладила его выпуклый лоб.

   — Так отчего ты грустишь?

   Я вздохнула.

   — Всего один покупатель. Я не выполнила условия нашего договора. Ты теперь выставишь меня.

   В горле встал ком, но я сдержала непрошенные слезы. И чего я так раскисла, будто конец света?

   — Неужели ты думаешь, что я действительно могу сделать такое?

   Я повернулась к нему, посмотрела удивленно.

   — Но ты ведь…

   — Надо было как-то наказать тебя за твой дерзкий язык.

   Алиас едва заметно улыбнулся. Глаза его сверкнули теплым светом, смотрели насмешливо.

   — Ты! — возмутилась я. — Да как ты мог! Я ночами не спала, всё думала, как мне со всем справиться… Да я же столько работала!

   — И не зря ведь.

   — Какой подлец! — я отвернулась к окну, сложила руки на груди, притворно надулась.

   Магиар подошёл сзади, остановился прямо за моей спиной. От его щекочущего дыхания по шее пробежали мурашки.

   — Уверен, ты простишь меня так же, как и я тебя за твои выходки.

   Он стоял так близко… Слишком быстро. Я замерла, боясь шевельнуться и коснуться его. Воздух стал вязким, дышать стало труднее. Его руки легли на мою талию, и я прикрыла глаза. Пульс участился, в голове появилась какая-то легкость.

   От легкого поцелуя в шею меня словно молнией ударило. Я шумно втянула воздух, и пальцы Алиаса сжали мою талию сильнее. Всё казалось каким-то нереальным, словно во сне.

   И нам пришлось проснуться.

   Шум за окном — вновь лошадь, но теперь это был Ноэль. Алиас выпустил меня, отошел на шаг назад, словно боялся, что нас увидят вместе. Без его близкого присутствия стало вдруг холодно, и я обняла свои плечи.

   Ноэль буквально влетел по главному крыльцу. Он явно заметил нас в окне, иначе пошёл бы к заднему входу. Сам он был какой-то заполошенный, взвинченный.

   — Ноэль, что с тобой?

   Он глубоко и резко дышал, словно бежал пешком, а не на лошади ехал.

   — Иллария, я должен сказать тебе!

   Ноэль глянул на своего брата недовольно, будто тот мешал нашему разговору. Алиас демонстративно сложил руки на груди, показывая, что уходить не собирается.

   — Илли! — повернулся Ноэль ко мне. — Выходи за меня замуж!

   И он опустился на одно колено, протянул кольцо, которое успел вытащить откуда-то из кармана.

   — Ноэль, что ты творишь? — зашипела я. — Ты что выдумал⁈

   Я посмотрела на Алиаса. Он был мрачнее тучи, но то, что следом сказал его младший брат, добило его окончательно:

   — Я понимаю, что не могу иначе поступить. Я должен это сделать. Но ты не подумай, это не только из-за нашего поцелуя в лесу, я действительно хочу, чтобы ты стала моей женой.

   Хозяин дома усмехнулся. Он так посмотрел на меня, что внутри всё перевернулось.

   — Алиас…

   Он не дал мне сказать — просто развернулся и пошел прочь. Пёс заковылял за ним. Уже у дверей магиар обернулся и кинул нехотя через плечо, кивнув на пса:

   — Я дал ему имя, как ты и хотела. Его зовут Сумрак.

   И он вышел.

   — Так что ты скажешь, Илли? — Ноэль поднялся с колена, с мольбой посмотрел на меня.

   Я растерянно глядела на него не понимая, как вообще всё могло сложиться именно так. Словно сами боги решили сыграть со мной злую шутку, в один день смешав всё разом. И вроде наладилось одно, как тут же рушилось другое. Ответов всё ещё не было. И мне только предстоит их найти.

   Я выдохнула медленно и прикрыла глаз.

   Хочу домой, в свою квартиру в центре города с видом на площадь. Хочу сходить на шоппинг и съездить в Италию на выходные. Хочу просто быть собой.

   Но Ксении Романовской-Уваровой больше нет.

   Есть только Иллария Уортер.

   И мне проживать её жизнь.
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   С того злополучного дня, когда Ноэль явился в коттедж с предложением руки и сердца, Алиас со мной не разговаривал. Он избегал меня ещё тщательнее, чем до этого, предпочитая почти не выходить из своей лаборатории. Поначалу я пыталась выйти с ним на контакт, пыталась поговорить, объясниться, но он в своем стремлении игнорировать меня был непреклонен. И я отпустила. Если он желает делать вид, что меня не существует — так тому и быть. Не хочет говорить? Пусть молчит. Не желает видеться? Да пусть хоть глаза себе выколет, если его это устраивает. Бегать за ним, уговаривать, умолять о внимании я не собиралась. Да и какая моя вина? Не я его брата целовала, не я с сомнительным предложением заявилась.

   Ноэль тоже не появлялся. В тот вечер я сказала, что его приглашение под венец совершенно неожиданно и неуместно. Сказала, что мы не знаем толком друг друга, а значит ни о какой свадьбе не может идти речь. Магиар вспылил тогда:

   — Я так и знал, — кричал он. — Это все Алиас, он повлиял на тебя! Не живи ты с ним, всё было бы иначе!

   — Ноэль, ты не прав, Алиас тут ни при чём.

   — Я видел вас, — зло процедил он мне сквозь зубы. — Видел вас в окне. Зачем он подошел к тебе, Илли? Почему стоял так близко?

   — Это не твоё дело, — качнула я головой.

   — Как же, — фыркнул он и направился к выходу.

   Ноэль уехал так же стремительно, как и прибыл. Пыль, вздернутая в воздух копытами его скакуна, ещё долго оседала на дорогу.

   Мне было неприятно от того, как все сложилось и с Алиасом, и с Ноэлем. Но хуже всего было то, что закончились и мои уроки по овладению магией. Я ощущала, как тягучая непослушная энергия копится во мне, нарастает. Что будет к тому моменту, когда с меня снимут браслеты в очередной раз? Я спалю к чертям весь Земной шар? Хоть может это вообще другая планета.

   Я пыталась говорить со своей магией. Ласково обращалась к ней, словно это был ребенок во мне, убаюкивала её и ворковала. Не знаю, действительно ли это помогало, или мне так просто казалось, но в такие моменты энергия словно затихала на короткий миг, вслушиваясь в мой спокойный голос. Это всё, что я могла предпринять для её обуздания.

   Сидеть без дела мне не пришлось. В лавке, как и всегда, посетителей не было, и я решила, что не стану тратить время стоя за прилавком, а попытаюсь хоть что-то предпринять. Расправившись с утра с домашними делами, я отправлялась ходить по деревне, предлагая к обмену зелья. Мне удавалось выменять немного продуктов, на это мы и жили. Алиас будет зол, когда узнает, что дорогие зелья ушли по цене в пару килограммов картофеля или куль сушеных яблок, но мне было всё равно на его гнев. В отличие от него я хотя бы что-то предпринимала, чтобы не умереть с голоду, пока он лишь варил и варил свои настойки.

   И всё же того, что мне удавалось раздобыть, катастрофически не хватало. В деревне мало того, чем можно разжиться, все садили и выращивали примерно одно и то же. Где взять сахар, если его покупают в городе? Что обменять на муку, когда мельник напрочь отказывается от зелий? Нужны были деньги, и с какого-то чёрта обязанность по их добыче легла на меня.

   — На ярмарку поедешь, Илька? — крикнула мне через забор Туна, когда я проходила мимо её двора.

   — Ещё не знаю, нужно ведь на чем-то добраться, — я остановилась на дороге, сложила ладонь козырьком и приставила ко лбу, чтобы лучше видеть собеседницу.

   — Телега нужна, — кивнула женщина. — А она мало есть у кого. У нас всего несколько человек в деревни на ярмарку ездют, так с ними ещё куча набивается.

   — А я могу с кем-нибудь договориться и пристроиться? — спросила с надеждой.

   — Может, пивовар тебя с собой возьмет? Он почти всегда один ездит, но вредный… жуть! Оттого и один, что брать с собой никогошеньки не желает. Демоны его утащи!

   К пивовару я и направилась в тот же час. Но, как и говорила Туна, мужик оказался до жути противным, и отказался взять меня с собой. Я предлагала ему в обмен кучу зелий, чуть ли не пожизненный абонемент на настой от простуды, но тучный, с масляными глазками мужчина был непреклонен. Пришлось вернуться домой ни с чем.

   Когда я входила в двери коттеджа, уже опускались на землю сумерки. В полутьме коридора я увидела, как Алиас быстрым шагом пересек его, пытаясь, как и всегда, скрыться в зельеварной.

   — Алиас! — окликнула я его, пытаясь остановить.

   Он сделал вид, что не услышал, дернул ручку двери.

   — Ну и катись ты в преисподнюю! — крикнула я ему, разозлившись.

   Сколько можно вести себя так, словно он маленький обиженный ребенок? Сколько можно избегать меня, игнорировать? Мы же не в детском саду, чтобы играть в эти игры.

   — Да чтоб ты знал: я не собираюсь бегать за тобой! Хочешь прятаться в своей норе? Да пожалуйста! Но знай, что тогда ты трус! Трус, который боится девушку, что живет в его доме. И все лишь потому, что его брат поцеловал её!

   Алиас замер. Пальцы его соскользнули с ручки двери. Медленно он повернулся ко мне, посмотрел на меня холодно.

   — Мне все равно с кем ты целовалась. Хоть с моим братом, хоть со всей деревней. Мне плевать — ты вольна делать всё, что пожелаешь.

   — Как же, — хмыкнула я. — Настолько всё равно, что всеми силами избегаешь меня! А я как дура стараюсь, порядки здесь навожу, готовлю тебе обеды и ужины. А взамен что? Полный игнор и безразличие! Да ты даже не хочешь помочь мне, не желаешь даже попытаться продать хоть пару зелий, приложить усилия! Я тут рву… кое-что, лишь бы нам было что есть, пока ты прячешься как трусливая мышь!

   Я даже запыхалась, пока высказывалась. Алиас сделал пару шагов в мою сторону, остановился на небольшом расстоянии. Голос его был спокоен, говорил он вкрадчиво:

   — Я просто желаю быть один. Как и привык. Я совершил ошибку, когда позволил тебе остаться. Теперь я плачу за это тем, что ты заполнила собой весь мой дом. Ещё больше я ошибся, когда…

   Он вдруг сбился, шумно сглотнул. Глаза его потемнели, взгляд стал совершенно иным. Магиар смотрел на меня так, что внутри всё переворачивалось. С легкой хрипотцой в голосе он закончил:

   — Я ошибся, когда поддался своим чувствам, хотя знал, что не стоит этого делать. И за эту ошибку, мне придется платить.

   Голос его дрогнул, и он резко выдохнул, раздраженный сам на себя.

   — Алиас, — я сделала шаг к нему, коснулась его плеча.

   Магиар поддался вперёд, его дыхание коснулось моего лица, когда он пылко сказал:

   — Ты все вокруг заполнила собой. Тобой пропах каждый угол, твоя рука коснулась каждой поверхности. Ты всё заняла, всё захватила, не давая мне и шанса на то, чтобы не видеть и не слышать тебя. Но знаешь, что хуже всего?

   Я отрицательно качнула головой, глядя в его сверкающие глаза.

   — Ты заняла собой все мои мысли. Заполнила мой разум.

   Он усмехнулся как-то зло, нервно, и закончил уже почти шепотом:

   — Ты украла мои сны.

   Я была настолько ошарашена его признанием, что не могла и шевельнуться. Я смотрела на него и не верила, что он действительно признался в этом. Мои пальцы сжались на его плече, я придвинулась ближе, и в то же мгновение Алиас отстранился. Он отцепил мои пальцы от своего плеча, резко повернулся и зашагал в сторону лаборатории.

   Уже входя в дверь, он бросил, не поворачиваясь:

   — Прими его предложение, Иллария. Это будет лучший для тебя вариант. Богатый жених из знатного рода — не об этом ли мечтает каждая благородная магиара?

   Дверь захлопнулась, и я осталась в коридоре одна.

   Иллария. Впервые за все время он назвал меня по имени. То я была «лучшей ученицей», то «как там тебя». Иллария. Чужое имя, которое стало теперь таким родным, звучало из его губ как какая-то ласка. Оно переливалось словно ручеек, стекая по камням слогами. Мне захотелось, чтобы он снова произнёс моё имя.

   На кухню я прошла какая-то растерянная, витающая в своих мыслях. И вроде разговора не вышло, но я услышала от него куда больше, чем ждала. Нет, мне не показалось. Не привиделось то, что я заняла какой-то кусочек его души, стала не безразлична. Это было так странно, но так волнующе.

   Весь вечер мои мысли были только о том, что сказал мне Алиас. А утром, едва проснувшись, я решила, что поговорю с ним, добьюсь разговора во что бы то ни стало.

   Но на следующий день, когда я проснулась, Алиас уже покинул дом. Не гудели лампы в лаборатории, спальня его была пуста. Он уехал, и я не знала куда и надолго ли.
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   Его не было дома весь день. Пёс, выпущенный им из лаборатории, ходил за мной по пятам, словно хозяин поручил ему слежку. Он лежал в углу кухни, пока я готовила еду. Сидел у дверей лавки, пока я протирала пыль на полках с зельями. А когда я вышла во двор, он и вовсе не отходил ни на шаг, изредка тревожно поглядывая на кромку леса.

   Петух, завидев эту картину, ревниво выхаживал рядом, гордо выпячивая грудь. Иногда мне казалось, что ещё чуть-чуть, и птица кинется на Сумрака, борясь за моё внимание.

   — Нам ещё осла не хватает, — вздохнула я, наклонившись, чтобы сгрести сухую траву. — И будем бременскими музыкантами.

   Сумрак приподнял уши, вслушиваясь в мой голос, заглянул в глаза. Я погладила его большой лоб и посмотрела на дорогу.

   День клонился к вечеру, а магиар так и не появлялся. Сама не понимаю отчего, но меня тревожило его долгое отсутствие. Он ведь даже из лаборатории обычно не выходит, боясь потерять драгоценное время. А тут пропал на целый день, и всё никак не появится.

   Сумерки уже окутали землю вечерним туманом, стало зябко и сыро, и я ушла в дом. Зажгла свечу, что стояла на столе в кухне, налила себе кружку чая. Едва я села за стол и сделала первый глоток, как послышались шаги. Я повернулась к окну и увидела, что Алиас прошёл мимо. Едва слышно стуча каблуками он поднялся по крыльцу, открыл дверь.

   Я застыла, ощущая, как сердце ускоряет свой пульс. Отчего меня так волнует встреча с ним? Каждый день видимся, но сегодня всё как-то иначе.

   Я вслушивалась в его шаги, ожидая, что он, как всегда, пройдёт в свой кабинет. Сумрак, почуяв хозяина, выбежал в коридор, виляя хвостом.

   — Ну, парень, прекрати меня облизывать, — послышался тихий голос, и Алиас вошёл на кухню.

   Наши взгляды встретились, и повисла напряженная тишина.

   Простояв так несколько секунд, магиар наконец-то прошёл к столу и поставил на него большую кожаную сумку. Глазами он указал на неё.

   — Что это? — удивилась я и нерешительно отодвинула клапан.

   На самом верху сумки лежал брусок, обернутый в грубую серо-коричневую упаковочную бумагу.

   — Не бойся, открывай.

   Я развернула упаковку и ахнула — внутри бумаги лежал хороший кусок сливочного масла. Я вытащила его, положила на стол, заглянула вновь в сумку. Один за другим я доставала продукты: сахар, муку, свернутые в калачики колбасы. С интересом я покрутила в руках треугольник сыра с вкраплениями сушеных трав.

   — Откуда это всё? — улыбнулась я.

   — Я был в городе и купил, — Алиас выглядел несколько смущенным, словно сделала что-то неприличное.

   Я улыбнулась, оглядывая целую кучу продуктов, поднялась со стула.

   — Сейчас, отрежем по кусочку сыра, — сказала я и кинулась за разделочной доской.

   Алиас прошёл мимо меня, коснувшись слегка ногами подола моего платья, и взял заварник. Он налил себе чаю, опустился на стул. Быстренько отрезав несколько кусков, я положила сыр в тарелку и поставила между нами.

   — Я подумал о том, что ты сказала вчера, — начал Алиас. Он слегка двигал рукой, заставляя чай в своей кружке медленно вращаться.

   — Что именно? — смутилась я. Много я вчера наговорила, слишком много. Кричала опять, негодуя. Надеюсь, магиар не на прощание решил устроить пиршество…

   — О том, что ты одна стараешься для нас, а я даже не пытаюсь.

   Я отломила небольшой кусочек сыра от отрезанного ломтя, слегка сжала, наслаждаясь ароматом.

   — Ты права, — неожиданно сказал Алиас. — Я не должен был взваливать это всё на тебя. Просто я привык, что могу обходиться меньшим. Я мало ел, мало спал… Все мои мысли были только о работе. И я был не готов взять на себя ответственность ещё за кого-то.

   Он поднял на меня глаза, и наши взгляды встретились. Золотистая радужка потемнела, стала почти шоколадной. Алиас ждал, что я скажу. Я ощущала его напряжение, чувствовала его растерянность. И я кивнула ему.

   — Я тоже была не права, — ответила негромко. — Я пришла в твой дом, когда меня совсем тут не ждали. Пытаюсь диктовать свои правила, требовать что-то…

   Вздох сорвался с моих губ, и легкая улыбка коснулась губ Алиаса.

   — Значит, мир?

   — Мир, — кивнула я.

   Магиар откинулся на спинку стула, сделал глоток чая. Глаза его при этом не отрывались от меня, в них сверкала какая-то неведомая мне хитринка.

   — Что? — спросила я его.

   — Ты сумку до конца разобрала?

   — Нет, — мотнула я головой. — Потом разберу, там ведь нет ничего, что прямо сейчас требует моего внимания?

   Алиас только усмехнулся в ответ.

   — Что, есть? — удивилась я и подтянула сумку к себе.

   — Глянь и узнаешь, — продолжал насмешливо смотреть хозяин дома.

   Один за другим я вытаскивала овощи, которые оставила на дне. Я решила, что вытащу их позже, к чему спешить? Мне хотелось до жути попробовать сыра, а не продукты раскладывать. Я так изголодалась по вкусной еде, ведь целыми днями мы питались очень просто и постно.

   — Что это? — пальцы нащупали на дне что-то мягкое, обернутое в бумагу.

   Алиас молчал, ожидая, когда я сама догадаюсь. Легкая улыбка не сходила с его лица, разжигая во мне еще большее любопытство. Я достала сверток и поняла, что внутри него лежит ткань. Подняла глаза на Алиаса, словно прося разрешения.

   — Открой уже, — кивнул он мне.

   Я начала разворачивать бумагу. Пальцы застыли, когда я поняла, что это. С недоверием я подняла глаза на Алиаса и тихо сказала:

   — Не надо было покупать.

   Магиар поставил на стол кружку и сказал твердо:

   — Надо было.

   Я коснулась легкой шелковистой ткани, расписанной цветами. Они напоминали мне акварель, настолько невесомым и изящным казался рисунок. А ведь кто-то вручную делал роспись, а значит и стоило это дорого.

   — У нас денег нет, — посмотрела я на Алиаса. — Это лишняя трата.

   — Я раздобыл немного. Продал в городе хорошую партию зелий одному купцу, который отплывал на южные острова. Там лекарства всегда в дефиците, купец хорошо наварится.

   — И все же, — не унималась я.

   Алиас вздохнул, приподнял брови:

   — Не беспокойся об этом, Иллария. Денег нам хватит на ближайшее время. А вот то, что ты ходишь в платье не по размеру, словно живешь в сиротском доме, мне не нравится.

   — У меня есть синее платье, — напомнила ему. — Ты уже покупал мне.

   — И ты носишь его только тогда, когда выходишь в деревню. А ведь оно рабочее. Я решил, что если тебе и нужно платье на выход, то оно должно быть достойно магиары, а не деревенской простушки.

   Я сжала в руках ткань платья, нерешительно застыла. Оно казалось таким красивым, таким изящным… А я казалась себе недостойной его. В прошлой жизни я родилась в состоятельной семье, с детства была приучена к хорошим и дорогим вещам. Частенько бывала в Европе, посещая города просто ради шоппинга. И сколько бы брендовых шмоток я не брала, ни одна сейчас не могла сравниться с этой великолепной вещью.

   — Доставай, Иллария. Я купил его не для того, чтобы ты на него смотрела.

   Я вынула платье из обертки, и оно, струясь, опустилось до пола. В расправленном виде оно оказалось ещё красивее, чем я ожидала.

   — Алиас… — я качнула головой, не веря, что держу эту красоту в руках. — Сколько оно стоило? Это же целое состояние.

   — Ну, купец, которому я продал целую партию зелий, согласился отдать мне его почти за бесценок в обмен на хорошую скидку. Так что я не остался без медяка в кармане.

   Я приложила платье к себе, погладила его рукой.

   — Надевай его, Иллария. Я хочу взглянуть на тебя в нём.

   Подняв взгляд, я встретилась с его золотистыми глазами. Алиас смотрел на меня безотрывно, уголок его рта изогнулся в едва заметной улыбке.

   — Хорошо, — согласилась я и уже направилась к выходу из кухни, когда голос магиара меня остановил:

   — А ты ничего не забыла?

   Я обернулась, вопросительно глянула на него. Алиас кивнул на сверток, и я вернулась к столу. Когда я вытаскивала платье, то даже не заметила, что там есть еще что-то. На дне бумажного свертка лежала пара тонких чулок и несколько лент для волос в цвет платью.

   — Ты сошел с ума, — улыбнулась я. С благодарностью глянув на него, я забрала оставшееся и вышла из кухни, чтобы переодеться в комнате экономки.

   Когда шла назад, на кухню, меня вдруг охватило волнение. Отчего-то мне было невыносимо важно понравиться в этом платье хозяину дома. Казалось, что это платье было чем-то важным, что-то должно было изменить.

   Как только я переступила порог, Алиас поднял на меня глаза. В них было столько восхищения, что у меня перехватило дыхание. Я так и застыла в проходе, не решаясь пройти дальше. Воздух стал тягучим, словно вода, дыхание сбилось.

   Алиас нарушил повисшую тишину:

   — Ты прекрасна.

   От его слов у меня задрожали колени. Никогда и никто ещё не смотрел на меня так. Никогда я не ощущала себя настолько красивой и притягательной. Один лишь взгляд и пара слов сделали больше, чем я могла себе представить.

   Но эта магия развеялась тут же, как только Алиас негромко произнёс:

   — Думаю, это отличный наряд для помолвки. Надень его, когда решишь ответить «да» моему брату.

   Меня словно ушатом ледяной воды окатило. Сквозь ком в горле я сказала:

   — Пойду переоденусь. Не хочу запачкать такой прекрасный наряд.

   Когда я вернулась, то села напротив магиара и даже не смотрела на него. Я ощущала, как его взгляд буравит меня, но не желала пересекаться с ним. В полном молчании мы пили чай, погруженные каждый в свои мысли.

   Я никак не могла понять, зачем это всё. Зачем дарить такое красивое платье, чтобы потом уколоть предложением Ноэля? Зачем было отвешивать комплименты, если он считает меня чужой возлюбленной? Зачем было ехать в город и стараться для той, которую не выносишь?

   Город…

   — Алиас, — обратилась я к нему и наконец-то подняла глаза на магиара. — А как ты добрался в город?

   — Снял повозку в деревне, на ней и доехал, — ответил он отстраненно.

   Я оживилась.

   — Послушай, а я смогу её снять? Сколько это стоит?

   Алиас заинтересованно глянул:

   — Если ты умеешь править лошадью, то можешь. Дороговато, но себя окупило. Зачем тебе в город?

   — Ты знал, что послезавтра ярмарка? Я могла бы поехать туда, отвезти зелья и попытаться продать. Вот только с лошадьми я… не очень.

   Магиар нахмурился:

   — Нет, даже не думай. Это не так просто, как кажется. Если ты никогда не управляла повозкой, то можешь попасть в беду. Исключено.

   Я опустила голову, кивнула. Но тут же подняла взгляд вновь, посмотрела на Алиаса умоляюще:

   — А ты? Может ты отвезешь меня?

   Он ответил так, как я и ожидала:

   — Мне нужно работать.

   Что ж, другого ответа и быть не могло. Вечно занятой, вечно пропадающий в свой лаборатории… Не стоило и пытаться. Но я была бы не я, если бы не попробовала ещё раз.

   — Алиас, прошу, — тихо попросила я. — Один день ничего не решит. Зато мы можем навсегда изменить судьбу этой лавки.

   — Ты уверена, что получится? А что если не выйдет, и остаток денег уйдёт впустую? Если не купят, и мы целый день промотаемся зря?

   — Лучше сделать и жалеть, чем жалеть, что не сделал, — попыталась я.

   Алиас задумался, и я замерла, ожидая его ответа.

   Сумрак, который всё это время тихонько лежал в углу, вдруг подскочил на месте и громко залаял. Он кинулся в коридор, завывая, продолжил лаять на кого-то, кто был снаружи. Мы застыли, вслушиваясь в ночные звуки. Снаружи было тихо — никто не шёл по двору, не поднимался по крыльцу, не скрипела калитка.

   Было слишком тихо.
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   Всё моё нутро просто кричало о том, что происходит что-то нехорошее. Нет, не простой гость заглянул к нам. Да и не слышала ни разу, чтобы собаки так надрывно и истошно лаяли при приближении человека. В голосе Сумрака я ощущала неподдельный ужас, и от этого кровь в жилах стыла.

   Алиас поднялся, пальцами загасил свечу на столе, и в комнате стало темно. Он подошёл к окну, замер, вглядываясь в темноту.

   — Что там, Алиас? — едва слышно спросила я, но он не ответил.

   Он так и стоял, вцепившись руками в кухонную тумбу, неподвижно глядел в черноту ночи. Наконец, он резко отпрянул и кинулся в коридор. Я вскочила, напуганная его реакцией, и стул сзади меня с грохотом упал.

   — В чём дело, скажи мне! — потребовала я.

   Не обернувшись он бросил:

   — Нежить. Будь здесь.

   Нежить.

   От этого слова внутри меня всё стянулось в тугой узел, где-то под солнечным сплетением зажгло. Память подкинула образы чудовищ, что напали на нас с Ноэлем в лесу. Я кинулась следом за магиаром. Он был уже у входной двери, когда я схватила его за руку.

   — Не ходи! — попросила я.

   — Я должен, Иллария. Иначе мы все обречены. Если их не остановить, нежить пройдёт дальше, в деревню. Сколько жертв тогда будет?

   — Их? Значит, их много?

   По глазам Алиаса я поняла, что очень даже много.

   — Нет, не иди туда! Ты один не справишься, тебе нужна помощь!

   — На это уже нет времени. Будь здесь, Иллария. И ни в коем случае не выходи, чего бы ни случилось.

   Я мотнула несогласно головой, но Алиас не обратил на это никакого внимания. Он выскользнул за дверь, оставив меня внутри. Я было кинулась следом, как услышала, что в замочной скважине повернулся ключ. Он закрыл меня в доме, чтобы я не вышла.

   Сумрак взвыл, а затем жалобно заскулил. Он метался у двери, напуганный уходом хозяина.

   — Тише, малыш, — с беспокойством в голосе сказала я и погладила его, пытаясь успокоить. Тревога сковала меня, заставила замереть в тягостном ожидании. Я прислушивалась к звукам снаружи и, поняв, что так ничего не услышу, быстро прошла на кухню.

   Я выглянула в окно. Алиас стоял засучив рукава, и смотрел в сторону леса. Совсем как его брат, когда мы встретили нежить в поездке. Они, Алиас и Ноэль, были так похожи, хотя скажи я им об этом, оба бы разозлились.

   Если бы не белая рубаха Алиаса, я бы и его не заметила. Тонкий серп луны высвечивал его среди темного двора, но никого больше я не наблюдала. Быть может, он ошибся — нет никакой нежити? Может птица какая пролетела, чем взбудоражила пса.

   Я прислушалась к скулежу Сумрака и поняла, что никакой ошибки тут быть не может. Какая птица может так обеспокоить собаку?

   Минуты тянулись как вечность. Мы стояли и ждали: Алиас — возле крыльца, я — возле окна. И когда мне показалось, что никого так и не появится, мой взгляд уловил в темноте какое-то движение. Я присмотрелась. Что-то двигалось от деревьев.

   Гулкий стук сердца стал невыносим, и я прижала руку к груди, пытаясь его успокоить.

   Я заметила движение чуть в другой стороне, потом ещё дальше. На чистый пятачок, что прилегал к лесу, стали вываливаться из темноты жуткие обезображенные существа. Они шли прихрамывая, скорчившись и скрючившись, некоторые подтягивали за собой ноги. Это было настолько страшно зрелище, что я зажмурила глаза, пытаясь избавиться от видения.

   Пожалуйста, боги, если вы действительно существуете, пусть это будет неправдой…

   Я открыла глаза. Опушка уже кишела нежитью, их было не меньше трех десятков. И эта мертвая армия двигалась прямиком к нашему дому.

   Раздался странный нарастающий гул, и я посмотрела в сторону крыльца. Алиас, вызвав потоки магии, выдернул огромный ком земли. Я думала, что он швырнет его в сторону мертвецов, но, к моему удивлению, он не сделал этого. Он держал его какое-то время, возможно, читал заклинание, но я не могла слышать. Золотистая магия запылала ярче, окутала этот ком, и я увидела, как у него вырастают ноги и руки. Из бесформенной кучи земли образовался высокий, не меньше двух с половиной метров, атронах.

   Я даже забыла как дышать, пока наблюдала за этим невероятным зрелищем.

   Магия исчезла в один миг, и атронах опустился на землю. Перебирая своими каменными конечностями, он медленно, но решительно двинулся в сторону нежити.

   — Всё будет хорошо, Сумрак, — скорее себя, чем собаку, успокаивала я. — Алиас справится, он теперь не один.

   Руки магиара вновь вспыхнули, он поднял очередной ком земли и швырнул его в сторону наступавших. С глухим грохотом снаряд обрушился на обезображенный труп, что был ближе всех к дому. Мертвец упал, придавленный пластом земли, и уже не поднялся. А вот его сородичи продолжали наступать.

   Атронах ворвался в толпу, размахивая руками-глыбами. Он сбивал с ног одного, другого, третьего… Но лишь некоторые из них так и оставались лежать, другие же вновь поднимались, чтобы продолжить идти вперёд.

   Алиас не успевал. Пока он поднимал очередной пласт земли, уходило слишком много времени. А нежити было до ужаса много. И в какой-то момент я вдруг поняла: он не справится. И от этой мысли мои руки похолодели.

   Штук шесть трупов разом накинулись на атронаха, повисли на его глыбах-руках, впились в них зубами и когтями. Призванное существо заметалось, закружилось на месте, пытаясь их сбросить. Бесполезно. Ещё несколько мертвецов бросились на него, потом ещё… Теперь и атронах был не помощник Алиасу.

   И если ему не помочь, то он обречен погибнуть под наплывом нежити.

   Выдохнув, я кинулась в сторону лавки. Трясущимися руками достала ключ и открыла дверь. Без всяких раздумий я выскочила на улицу, подобрав мешающиеся юбки.

   Никогда я еще не была так зла на эти проклятые складки ткани, что путали ноги при быстрой ходьбе.

   Ненавижу пышные платья. Ненавижу.

   Уже оказавшись снаружи, я замерла на мгновение, раздумывая, как лучше поступить: кинуться звать на помощь или броситься самой помогать магиару? Прикинув, что рядом одни крестьяне, которые мало чем смогут помочь, я отмела первый вариант. Да и согласились ли бы они помогать, когда так ненавидят Алиаса? Сомневаюсь. А потрачу на это время, и вредный зельевар может погибнуть.

   Подхватив юбку, чтобы не била по ногам, я бросилась за дом. Я неслась так быстро, как могла, молясь, чтобы чертово платье не зацепилось за что-нибудь, или чтобы я не запнулась.

   — Иллария? — изумленно воскликнул Алиас, когда увидел меня, а затем гневно крикнул. — Я же сказал, чтобы ты ждала в доме!

   — Не могу же я бросить тебя на съедение этим гадам, — запыхавшись, ответила я. — Да и тут петух мой где-то, его ещё жальче.

   Алиас выругался, не оценив мою шутку. Магия на руках его погасла, он широким шагом пересек между нами расстояние, вцепился в мои плечи.

   — Ты сейчас же уйдешь домой. А еще лучше — беги в деревню, постарайся оказаться как можно дальше отсюда. Поняла?

   Я отрицательно мотнула головой.

   — Нет.

   — Уходи, я сказал! — прорычал Алиас.

   Я упрямо подняла голову, посмотрела ему прямо в глаза, насколько это было возможно в темноте.

   — Сними с меня браслеты, так больше толку будет.

   — Ещё раз повторяю — уходи.

   Он подтолкнул меня в сторону дома, и я чуть не упала. Еле удержавшись на ногах, я все же выпрямилась.

   — С месте не сдвинусь. Сними с меня браслеты.

   Алиас громко дышал, то ли объятый злостью на меня, то ли запыхавшийся от атаки. За его спиной, вдалеке у прилеска, земляной атронах рассыпался в пыль, уничтоженный толпой нежити.

   — Ты тратишь зря время, — сказала я негромко, но уверенно. — Вдвоем мы сможем больше, чем ты один.

   Магиар сдался. Он протянул ко мне руки, и я подставила ему запястья. Одно движение, и браслеты с мягким стуком упали на землю.

   В то же мгновение магия наполнила меня от макушки до кончиков пальцев, разлилась невыносимым жаром по телу.

   «Не ты правишь мной, а я тобой,» — мысленно проговорила я, пытаясь удержать в себе поток.

   Я выставила вперёд руки, ощущая, как они сильно дрожат. Сопротивляться было тяжело, почти невыносимо. Из последних сил я удерживала то, что рвалось наружу с сумасшедшим напором.

   — Нет, ты будешь послушной, — шепнула я себе под нос.

   И я отпустила. Пальцы вспыхнули ярким кроваво-алым светом, вокруг них закружился миллион крошечных искр. Большой огненный шар образовался в ладонях, и, прицелившись, я выпустила его в самую гущу нежити. Яркий свет озарил опушку леса, высветил мертвую армию. Их было много, слишком много. Но благодаря моей магии стало в один миг меньше штук на пять.

   — Давай, Алиас, помоги мне, — крикнула я магиару.

   Он встал рядом, вызвал свою магию. Резким рывком он вырвал кусок земли, и когда я метнула очередной снаряд, осветив всё вокруг, он кинул и свой. Мы работали сообща, словно всегда были командой.

   — Держись чуть позади, я пойду вперёд, — сказал Алиас, и начал продвигаться, зачищая пространство впереди.

   Всё шло слишком хорошо. Секунда за секундой, и мертвецов становилось всё меньше и меньше. Мы почти расправились с ними, когда я почувствовала, что опустошена. Последний огненный поток оказался слишком слабым и лишь подпалил клочок травы. Но Алиас справлялся и без меня. Он настолько умело обращался со своей магией, что я даже невольно засмотрелась на его чёткие и выверенные движения. Он был профессионал, нет сомнений. А я даже удержать не могу рвущуюся из меня энергию.

   Засмотревшись, я и не заметила, какая опасность таится в темноте.

   — Готово, — крикнул мне издалека Алиас и зашагал в сторону дома.

   Я махнула ему рукой, улыбнулась, хотя он не мог увидеть этого. Откуда-то сбоку послышалось глухое рычание. Я повернула голову и увидела движение где-то в темноте. Сумрак вышел через открытую дверь?

   До носа донесся смрад гниения, и я сразу всё поняла — рядом была нежить. Я выставила вперёд руки, но магии во мне и капли не осталось, я растратила её всю.

   Как в замедленной съемке я смотрела, как из темноты выныривает безобразное существо и кидается на меня. Я даже не нашла в себе силы, чтобы отскочить, отбежать в сторону. Я просто стояла и смотрела, как приближается моя гибель. До ушей донесся крик Алиаса, но он был так далеко…

   Я прикрыла глаза, отпустив всё. Что поделать, значит такова моя судьба. Да я и умирала уже один раз, второй будет не так страшно. Хотя кому я вру — страшно. Очень страшно.

   Как из-под воды я услышала странный шум. Открыла глаза, изумленно обернулась. Со стороны дома, словно фурия, вылетел петух. Громко крича, он вцепился когтями в то, что когда-то было лицом у нежити. Петя бил крыльями, истошно вопил, не давая мертвецу и шага сделать вперёд. И пока я ошарашенно смотрела на эту странную битву, подоспел Алиас. Откуда-то из-за пояса он вынул клинок и воткнул его прямо в область сердца у нежити. Существо беззвучно застыло, а затем упало замертво наземь.

   — Ты как, Иллария? — схватил меня Алиас, испуганно глядя мне в глаза.

   Я моргнула, отходя от шока, и хрипловато прошептала:

   — Почему я так хорошо вижу твои глаза? Каждую искорку в них?

   Алиас посмотрел обеспокоенно куда-то мне за спину, и я вдруг осознала, что на улице больше не темно. Я обернулась.

   Огонь, который я случайно метнула в траву, охватил всё поле перед домом, и теперь пал шёл в нашу сторону. Всё было охвачено пламенем, и в этом вновь была виновата я.
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   Из-за высокой сухой травы пламя взмыло высоко вверх и теперь двухметровой стеной двигалось к лавке, подгоняемое ветром. Зрелище было настолько же прекрасное, насколько и ужасное. Мы стояли и смотрели, как огонь наступает и наступает, грозя сжечь коттедж. Там, где Алиас вырвал землю, гореть было нечему, но дом зарос травой почти в круг, а значит, пожара не избежать.

   — Нужно выпустить Сумрака, — сказала я. — Он остался в доме!

   — Беги за ним, а я попробую погасить огонь, — крикнул мне Алиас.

   Он быстрым шагом направился к пламени, на ходу призвал магию.

   Я бегом бросилась к дому. Влетела внутрь через лавку, выскочила в коридор. На стенах плясали тени от языков пламени, проникшие через кухонное окно. Весь дом был залит оранжево-красным светом, было видно как днём.

   — Сумрак!

   Пёс, прижимая уши к голове и низко опустив голову, вышел мне навстречу.

   — Скорее, мальчик, идём.

   Он послушно пошёл за мной.

   Едва переступила порог и на крыльце столкнулась с Алиасом.

   — Нужно уходить, — сказал он. — Пламя разгорается, лавке конец.

   — Ты не смог потушить?

   — Нет, слишком мало во мне осталось магии. Я не в силах…

   Глаза его были полны печали. Он окинул дом тоскливым взглядом, положил руку на стену. Пальцы его погладили дерево, осторожно провели по рисунку. Он понимал, что лавка обречена. Мы оба это понимали.

   — Может что-то можно сделать? — спросила я с отчаянием в голосе. — Рядом есть вода? Хоть что-то… Мы должны попытаться…

   — Бесполезно. Вдвоём мы ничего не сделаем.

   Я смотрела на пламя, что подступало всё ближе и ближе. Внутри всё сковало льдом от тревоги и чувства вины. Ведь если бы я не влезла со своей магией огня, ничего бы не произошло. Метр за метром огонь пожирает теперь сухую траву, а потом поглотит и дом. Дерево, особенно такое старое, хорошо горит… Алиас останется без жилья, мне придется уйти.

   Глаза сами собой обратились к дороге.

   — А если мы будем не вдвоём? — спросила я негромко магиара.

   — Пёс нам не помощник, — усмехнулся Алиас.

   — Нет. А вот местные жители — вполне.

   Я улыбнулась, показала пальцем в сторону деревни. Алиас обернулся. Глаза его расширились, когда он увидел, как толпа крестьян бежит в нашу сторону с ведрами.

   — Не может быть, — протянул магиар удивленно.

   Первым до нас добрался Торро. В его огромных руках ведра казались чем-то крохотным.

   — Чего стоим? — гаркнул он. — Скорее, к колодцу!

   Колодец находился на значительном расстоянии от дома, но жители деревни выстроились в шеренгу. Мы с Алиасом заняли место среди них. Ведро за ведром набиралась из колодца вода, а затем по цепочке передавалась дальше. Мы работали быстро, слаженно. Уже через пару минут стали болеть плечи, но останавливаться было нельзя — огонь был у самого дома. Пламя трещало и гудело, поглощая всё на своем пути, но мы были быстрее.

   — Живее, мухи сонные! — громогласно крикнул Торро. — Туши, мать его, пока не погорело!

   Когда последний язычок пламени был залит водой, я уже не чувствовала рук и спины. Все тело ломило, ладони были в болезненных мозолях. Но дом удалось спасти — успел загореться только край забора.

   Измотанные и уставшие люди попадали на землю, стараясь отдышаться. Мы так и сидели какое-то время все, наблюдая за тем, как ветер разгоняет остатки дыма.

   Отерев мокрый лоб, я повернулась к Хельне, жене Торро, что сидела рядом.

   — Спасибо, — шепнула ей я. — Даже не знаю, как бы мы без вас справились.

   — Не справились, — добродушно улыбнулась она. — Уже бы на пепелище сидели. Мы как увидели, что всё горит, так Торро сразу бросился всех созывать. Это дело такое — тут много рук надобно.

   Я согласно кивнула. Взгляд поймал Алиаса, который встал с земли и оглядел крестьян. Он выглядел так, словно собрался толкать речь на митинге.

   — Я хотел сказать, — начал уверенно он, но вдруг сбился. — Хочу поблагодарить вас всех.

   Несколько десятков пар глаз уставились на него, и я заметила, как ему стало неловко. Но магиар выпрямился, гордо поднял голову и сказал ещё громче:

   — Спасибо вам всем. Я в неоплатном долгу перед вами.

   — Думаешь, для тебя старались? — крикнул кто-то. — Да еж бы хата твоя полыхнула, так и вся деревня могла сгореть.

   Алиас даже бровью не повел, его ни капли не обидели эти слова.

   — Мне всё равно, по какой причине вы это сделали. Я все равно благодарен вам. Спасибо ещё раз.

   Одна из женщин поднялась, отряхнула платье.

   — А я вот тоже не для тебя старалась, злыдень. А для неё.

   Она повернулась в мою сторону и показала прямо на меня пальцем. Разом все присутствующие посмотрели на меня, и я смутилась.

   — Илька девка хорошая, мази мне носит, — продолжила говорить женщина. — Еже б да не она, глядишь, не пошла бы я тушить. Но как я девку в беде оставлю?

   Жители деревни согласно закивали, одобрительно поддакивали.

   — И я Илларии помочь хотел, жалко мне её стало.

   — И я.

   Алиас смотрел на меня задумчиво, безотрывно. Да все на меня смотрели, и хотелось провалиться сквозь землю. Меня спасали? Да если бы они знали, что я эту проклятую траву и подпалила.

   Я поднялась с земли, подошла медленно к Алиасу. Небо окрасилось первыми лучами рассветного солнца, стало розово-синим. Тянул ветерок, и я, уже остывшая, зябко поежилась. Повернулась к толпе.

   То, что я собиралась сказать, могло навсегда отвратить от меня местных, я могла потерять их доверие. Но я должна была это сказать.

   Набрав в грудь побольше воздуха, я начала свою речь.

   — Вы несправедливы, — негромко, но твёрдо сказала я. — Вы клянете магиара Алиаса во всех бедах, говорите, что не стали бы помогать ему. А вот он стал бы.

   Крестьяне недоуменно переглянулись.

   — Да, стал бы, — уже громче сказала я. — Впрочем, он так и сделал.

   Люди зароптали, в их голосах слышалось недоверие.

   — Не верите? — усмехнулась я. — Посмотрите туда.

   Я показала пальцем на то место, где я стояла, когда напала на меня нежить. Уродливый труп лежал всё там же, на своем месте. Первые лучи солнца падали на его гнилую серовато-зеленую плоть, и я отвернулась, чтобы не видеть это.

   — Вы видите его? Это нежить, которая вышли из леса этой ночью. Многие из мертвецов уже сгорели в пожаре, но уверена, если пройтись вдоль леса, вы найдете ещё тела.

   Один из мужчин поднялся, подошел к мертвецу. За ним один за другим стали подходить и другие. Послышались удивленные возгласы, перешептывания.

   — И правда нежить! — звонко сказала Гарта и охнула отворачиваясь. Рукой она прикрыла рот, словно её могло сейчас стошнить.

   — Нежить! Как пить дать — мертвяки! — сказал ещё кто-то.

   — Из леса? Никогда оттуда не ходили! Ужас какой!

   Дождавшись, когда народ поуспокоится, я сказала:

   — Этой ночью они вышли из леса. И на их пути стоял только этот дом. Если бы магиар Алиас не остановил их, если бы не уничтожил мертвую армию, то быть бы беде. Они без труда добрались до деревни, и сгубили немало людей.

   Народ притих, внимательно слушая меня.

   — И пока вы говорите, что ни за что не помогли бы Алиасу, — я уже почти кричала, распаленная собственной речью. — Он без всяких раздумий вышел защищать вас!

   Я шумно выдохнула. Крестьяне молчали. Многие опустили стыдливо головы, отвели глаза. И вдруг вперёд вышла Туна.

   — Если Иллария говорит правду, то я я хочу сказать вам спасибо, магиар. Я благодарна за то, что вы нас защитили!

   Она чуть склонила голову в благодарственном жесте.

   — И я благодарю вас, — сказала Хельна, тепло улыбаясь. — И подумать не могла, что нам такая беда грозит. А ведь мы уже спать ложились.

   Благодарности посыпались со всех сторон. Изумленный происходящим Алиас кашлянул, прочищая горло, и как-то сдавленно сказал:

   — Магиара Иллария лжёт.

   Люди переглянулись, удивленные очередным высказыванием. Я тоже от изумления приподняла брови, посмотрела вопросительно на Алиаса.

   — Я не один сражался сегодня ночью. Магиара Иллария уничтожила не меньшего моего нежити. Если уж кого и стоит благодарить, так это её.

   Жители деревни облегченно выдохнули и разом заголосили, отдавая теперь почести мне. Я пыталась отмахнуться, памятуя о том, как чуть не сожгла ту же деревню, но мои слабые попытки потонули в бесконечных благодарностях.

   — И ещё, — сказал Алиас, когда все притихли. — Я хочу отблагодарить вас не только словами. Каждому я готов дать мазь для заживления ран и настойку от простуды. Приходите после ярмарки, чтобы забрать свой подарок.

   И после этих слов на лицах крестьян появились улыбки. Они одобрительно кивали, уходя и прощаясь, некоторые подходили ко мне и Алиасу, хлопали нас по плечу или просто дружелюбно касались руки. Я улыбалась в ответ, старалась каждому сказать отдельно «спасибо». А вот Алиаса до ужаса смущало такое внимание.

   Наконец, все разошлись по домам, осталась только Туна.

   — Никогда нежить ещё не приходила к нам с этой стороны, — сказала она обеспокоенно, не глядя ни на меня, ни на магиара. Взгляд её был прикован к мертвецу, что лежал во дворе.

   — Всё бывает в первый раз, — отозвался Алиас.

   — Становится только хуже, — вздохнула женщина. — Скоро мы не сможем из домов выходить. Сколько их было?

   — Пять-шесть десятков, — ответила я. — Тяжело было посчитать в темноте.

   — Много. Слишком много. Больше, чем обычно, — вздохнула Туна.

   — Мы растратили всю магию, пока отбивались от них. Если так и дальше пойдет, то нам не выдержать следующего наплыва.

   Туна испуганно глянула на магиара:

   — Боги милостивые, будем молиться, что больше их не будет!

   Алиас усмехнулся, но ничего не сказал. Туна внимательно посмотрела на него, задумчиво нахмурилась.

   — Значит, раз ты убивал их этой ночью, то не ты нежить поднимаешь?

   Я глянула на Туну, на Алиаса. Сочтёт ли он это оскорблением или уже привык к таким нападкам?

   Алиас ответил сухо и коротко:

   — Нет.

   — Хорошо, — кивнула женщина. — Я тебе верю.

   И так она это сказала, словно её доверие было действительно самой важной вещью на земле. Я даже улыбнулась.

   Попрощавшись с нами, Туна ушла.

   Я проводила её взглядом, повернулась к магиару. Он смотрел на меня недовольно. Улыбка сошла с моего лица.
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   Глаза Алиаса смотрели строго, и мне стало не по себе. Сейчас он, скорее всего, устроит мне взбучку за то, что я чуть всё не спалила. Огонь и мой неконтролируемый дар стали просто камнем преткновения между нами.

   Но магиар смог меня удивить:

   — Какого демона, Иллария⁈ Зачем ты вышла? — накинулся он на меня. — Я разве не ясно выразился, когда велел тебе оставаться внутри?

   — Я просто…

   Алиас не дал мне времени на оправдания.

   — Ты вообще понимаешь, чем всё могло кончиться?

   — Понимаю, — я посмотрела ему в глазах. Внутри всё пылало от чувства вины. — Дом мог сгореть, ты бы остался без лавки, лаборатории и жилья.

   — Нет! — рявкнул он. — Ты могла погибнуть!

   Так он обо мне переживает, а не о своем доме? Осознание этого заставило меня зависнуть, осмысливая его слова.

   — Объясни мне, какого демона ты потащилась за мной?

   — Ты мог погибнуть, — сказала неуверенно. — А я могла помочь…

   — ТЫ могла погибнуть, Иллария! ТЫ!

   Он тяжко выдохнул, поднял голову к небу, прикрыл на мгновение веки. Когда он опустил голову, то посмотрел мне прямо в глаза и уже спокойно сказал:

   — Как бы я потом жил, зная, что не смог тебя защитить?

   От его слов мурашки пробежали по коже, внутри всё стянуло в узел.

   Мы смотрели друг на друга, не находя слов.

   — А как жила бы я, зная, что ты погиб, а я не помогла? — наконец тихо произнесла я. — Правда я чуть не спалила коттедж…

   Вновь наступило молчание. Алиас смотрел на меня, глаза его были серьезными, но строгость ушла из его взгляда. Он оглянулся на дом и тихо произнёс:

   — Это всего лишь дом. Куча досок, причём весьма старых.

   — Он ведь важен для тебя, правда? Я видела, как ты смотрел на него, как трогал дерево. Это нечто большее, чем просто дом. Это всё из-за лаборатории?

   — Нет, — качнул головой, но от меня не укрылось то, что сверкнуло на миг в его глазах.

   — Тогда что же?

   Нехотя, медленно он ответил:

   — Он принадлежал когда-то человеку, которого я сильно любил.

   Тихо, стараясь не показаться наглой и лезущей не в своё дело, я спросила Алиаса:

   — Ты расскажешь мне?

   Задумавшись на секунду, магиар произнёс:

   — Нет.

   — Это была женщина? — догадалась я. И где-то внутри шевельнулась непонятно откуда взявшееся неприятное чувство — ревность.

   — Ты слишком много хочешь знать.

   Алиас не сказал «да», но я и так всё поняла. Повисло молчание. Спустя несколько секунд он наклонился, поднял что-то с земли. Я увидела, что в его руках сверкнули серебром мои браслеты.

   Без лишних вопросов я подошла к Алиасу, протянула руки. Слегка улыбнулась.

   — Думаю, магия во мне не скоро восстановится. Я высосана до капли.

   — Она вернется куда быстрее, чем ты думаешь.

   Он застегнул браслеты на моих руках. Пальцы его скользнули к коже, слегка сжали запястья. От этого прикосновения кровь быстрее потекла по моим венам, разгоняемая застучавшим сильнее сердцем. Я смотрела как завороженная на его пальцы, что обвивали мои руки.

   Нехотя Алиас выпустил меня.

   — Отчаянная ты магиара, Иллария. С тобой не заскучаешь.

   — А как иначе. Не брошу же я в беде… своего петуха.

   Я кивнула в сторону Пети, который ходил теперь возле моих ног, гордо раздувая грудь. Алиас усмехнулся, затем тихонько хохотнул.

   — И я ещё хотел его на мясо пустить? Нет, такая боевая птица на охране дома пригодится.

   Петя, словно услышав его, посмотрел своими крохотными глазами на магиара. Чуть склонив набок голову, петух кудахтнул. Захлопав крыльями, он взлетел на забор, опустился на штакетину и оглушающе громко закукарекал.

   — Утро, — сказал Алиас. — Иди в дом, приготовь завтрак. А я наведу порядки во дворе.

   Он многозначительно посмотрел на труп, и я кивнула. Хотела было уже пойти к крыльцу, но кое-что вспомнила.

   — Алиас, — позвала я магиара, который уже присел возле нежити.

   Мужчина поднял на меня глаза, ожидая продолжения.

   — Почему ты сказал, чтобы люди приходили после ярмарки?

   Алиас поднялся, нахмурился:

   — Что ты имеешь в виду?

   — Ты сказал крестьянам, чтобы они пришли за подарками в лавку сразу после ярмарки. Почему после ярмарки? Какая тебе разница?

   — А…это.

   Магиар закинул руку за голову, потер затылок, словно смущаясь.

   — Я просто решил, что мы поедем.

   — На ярмарку? — не веря своим ушам уточнила я.

   — Именно туда.

   Я вскрикнула и подпрыгнула на месте, хлопнула в ладоши от радости. Алиас, видя мою реакцию, рассмеялся. Но радость быстро меня покинула.

   — Но деньги… Ты сказал, что не станешь тратить их впустую.

   — Что поделать, иногда надо чем-то пожертвовать.

   Я широко улыбнулась:

   — Спасибо. Уверена, у нас все получится.

   — Надеюсь на это. У нас есть день, сегодня, на подготовку. Ярмарка уже завтра, так что нужно успеть всё собрать, упаковать с собой.

   Я оживленно кивнула:

   — Я пойду готовить и сразу в лавку.

   Подхватив юбку, я быстро пошла к крыльцу, напевая себе под нос. Откуда-то пришла небывалая уверенность в своих силах. Ощущение, что эта поездка в город изменит абсолютно всё. Это тот шанс, которого нам так не хватает, и если ухватиться за него посильнее, то всё точно образуется.

   С этими мыслями я дошла до кухни.

   Завтрак был готов как раз к тому моменту, когда Алиас вошёл в дом. Ругаясь себе под нос, он прошёл к тазу, налил воды и начал отмывать руки.

   — Сейчас сменю одежду и спущусь, — сказал он мне. От него исходил тонкий запах гнили.

   Он сходил наверх, вернулся, и мы сели за стол.

   — Алиас, я хотела спросить, — обратилась я к магиару, когда мы доели омлет и начали пить чай.

   — Спрашивай, — кивнул он. — Но знай, что не на все вопросы я желаю отвечать.

   Он явно намекал на то, что я пыталась выведать у него о бывшем хозяине или хозяйке дома. Но я и не собиралась вновь пытаться.

   — Я просто хотела узнать, откуда пришла нежить.

   — Откуда-то из леса.

   — Я понимаю. Но я не о том…

   Алиас внимательно посмотрел на меня, брови его задумчиво опустились.

   — Ты не знаешь, откуда нежить берется?

   Я неловко улыбнулась, понимая, что мои расспросы выглядят глупо для той, что родилась и выросла в этом мире.

   — Их поднимают некроманты из могил? — предположила я осторожно.

   — Что за бред? — округлил глаза Алиас. — Нет конечно!

   Я опустила взгляд на кружку, что стояла передо мной. Щеки покрылись румянцем из-за неловкого разговора.

   — Я не помню этого, правда. Забыла, как и многое другое.

   — У тебя очень странная потеря памяти. Нетипичная для отравления зельями. Ты уверена, что ничего больше в тот день не произошло?

   — Я не знаю. Не помню тот день.

   Алиас так буравил меня взглядом, что на миг мне почудилось, будто он раскусил мою ложь. Но магиар, кажется, всё же поверил. Или по крайне мере решил не лезть и не разбираться в моей амнезии.

   — Нежить проходит сюда через специальные разломы. Иногда они возникают сами, в самых неожиданных местах. Их природу мы так и не смогли до конца изучить. Но в большинстве своём, их просто открывают, при том с нашей стороны.

   — Открывают? — изумилась я. — То есть, кто-то намеренно выпускает их сюда, к людям?

   — Именно.

   — Но кому это нужно? Это ведь опасно!

   Магиар пожал неопределенно плечами, развел руки:

   — Люди разные. Некоторые так мстят, некоторые добиваются власти. А третьи и вовсе наслаждаются черной магией. Они открывают разломы и поднимают из них нежить лишь потому, что им нравится делать это. Нравится причинять страдания и боль другим.

   По моей коже пробежал озноб, и я обняла свои плечи руками.

   — Я слышала, что здесь нежить появляется постоянно. Значит, кто-то открывает разломы здесь? При том регулярно?

   — Да, ты всё правильно поняла. И в этом винят меня.

   Он горько усмехнулся, посмотрел в сторону.

   — Почему именно тебя? Что такого ты совершил?

   Алиас медлили с ответом. Я и вовсе подумала, что он не скажет ничего больше. Но он заговорил:

   — Просто я был там, на той стороне.

   — Ты имеешь в виду, — не смогла сдержать я изумления. — Что был в разломе?

   Алиас посмотрел на меня:

   — Хоть что-нибудь ты помнишь из последних лет?

   Я отрицательно качнула головой, и магиар вздохнул.

   — Иногда разломы открываются большими, очень большими. И не закрываются после того, как нежить поднимется из них. Тогда… в них можно войти и попасть на ту сторону. Это был первый год, когда стали появляться разломы, и королевство Саргонда объявила военное положение. Королевская армия призвала в свои ряды добровольцев, что готовы рискнуть и спуститься туда, попытаться остановить это нашествие. И я решил, что не могу оставаться в стороне.

   Солнечный свет упал на его лицо, и я увидела как глаза Алиаса наполнились печалью. Я завороженно смотрела на него, не веря до конца, что это действительно правда. У меня не было причин считать его лжецом, просто мой разум, привыкший к совершенно другой реальности, никак не мог привыкнуть к такому. Магия. Нежить. Разломы. Сказка какая-то. Но я сама лично участвовала в этой сказке, а значит она была правдой.

   — Что там было, Алиас?

   — Бездна.

   Ад значит, если так можно выразиться.

   Алиас вдруг хохотнул, потер затылок рукой:

   — Я ведь думал… Я всегда думал, что Бездна — это выдумки. Пугалка для тех, кто ставит науку выше религии. «Веди себя хорошо, живи праведно, и в Бездну ты не попадешь.» Кто ж знал, что она вполне реальная, и туда есть вход.

   — Ты видел многое, правда? — тихо спросила я. — То, чего людям видеть не стоит?

   Алиас кивнул. Он смотрел на меня потерянно, на лице отражалась боль. Боль, что живет внутри него и грызет его.

   — Зря я пошёл туда. Зря… Мы нашли способ закрывать разломы с помощью смеси магий огня, воды, земли и воздуха. Но это знание стоило нам слишком многого. Эта война забрала многое.

   На последнем слове голос его дрогнул, сорвался до хриплого шепота. Алиас замолчал, и я не стала больше задавать вопросов. Мне было интересно узнать подробности, но я не могла причинить ему ещё больше боли.

   Мы молчали какое-то время, затерянные каждый в своих мыслях. И когда чай уже закончился, я подняла глаза на хозяина дома и спросила:

   — Значит, и те разломы, через которые пришла сюда нежить, можно закрыть?

   — Нет, в этом нет нужды — такие закрываются сами, потому что созданы искусственно.

   — Как нам найти того, кто это делает? Может тогда удалось бы его поймать, судить…

   — Нет никаких следов, нет информации. Я ходил к тем местам, откуда приходила нежить. Но когда разлом разрывает ткань между мирами, не остается никаких следов после — она идеально затягивается. И магия некроманта, что делает это, тоже не оставляет никаких следов. Зато я разозлил деревенских ещё сильнее, когда меня несколько раз обнаруживали на месте нашествия.

   — Понятно, — отозвалась я тихо.

   Значит, того, кто испортил жизнь Алиасу и всей деревне, не найти никак. Это усложняет ситуацию. Что стоит этому злодею открыть разлом покрупнее и поднять из него нежити побольше, стерев деревню с лица земли? Или Истрик? Да и в чём причина то, чего добивается этот некромант?

   Ответов не мог дать никто.
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   Весь день прошел в подготовке к ярмарке. Мы вместе с Алиасом отбирали зелья, которые возьмем с собой. Нужно было подойти к этому с умом. Во-первых, набрать недорогих и самых востребованных, например, от простуды, диареи и кашля, мази от ожогов и от бородавок. Такие берут охотно, много кому нужны, и позволить их может себе обычный работяга. Во-вторых, нам нужно было небольшое количество дорогих настоев, ведь одно такое зелье могло сделать нам выручку одной продажей. Мы решили, что возьмем по паре бутыльков зелий роста, приятных снов, смены облика и сращивания костей. В городе много богатых людей, и кого-нибудь из них могла заинтересовать такая покупка. Плюс мы добавили тех зелий, что были сварены уже давно и в течение пары недель могли потерять свои ценные свойства. Лучше продать их подешевле, с хорошей скидкой, чем просто вылить, когда они ещё могут кому-то послужить.

   После того как бутыльки и баночки были отобраны, мы начали упаковывать их. Каждый сосуд было необходимо завернуть в бумагу, чтобы в телеге они не побились. Дорога были длинная, а у крестьянских повозок не было никакой амортизации. Не упакуешь хорошо — привезешь кучу мокрого стекла. Уже завернутые зелья отправлялись в квадратные корзины, которые мы составили на столе.

   К обеду всё было готово. Меня жутко клонило в сон после трудной и бессонной ночи, и видя моё состояние, Алиас сказал:

   — Иди наверх, Иллария. Поспи немного.

   — Да, нам не мешало бы вздремнуть пару часов, — согласилась я.

   Алиас качнул головой.

   — Не мне. Некогда.

   — Что ты собрался делать?

   — Я пойду в деревню и найму телегу, на которой и поедем.

   — Может мне с тобой? — предложила я, опасаясь, что магиара из-за нелюбви к нему могут послать куда подальше и не дать телегу. Хотя он ведь уже ездил в город…

   — Нет нужды. И один я быстрее схожу.

   Он ушёл, а я поднялась к себе в комнату и прилегла. Не знаю, как долго я спала, может час, а может и больше, но разбудил меня шум ламп в лаборатории. Я села в постели, потерла глаза, пытаясь окончательно проснуться. Поднялась, оправила помятое платье, спустилась вниз.

   Дверь в лабораторию была не закрыта, и я осторожно вошла, стараясь не шуметь. Алиас что-то сосредоточенно рассматривал в раскрытой перед ним книге. У его ног лежал Сумрак, положив голову на ботинок магиара.

   — Не помешаю? — спросила я негромко.

   Алиас даже глаз не поднял, не сказал ничего. Лишь кивком головы указал, чтобы я входила. Я подошла к столу.

   — Может всё же приляжешь? Ты не спал и пяти минут за эти сутки.

   — Я привык, — ответил Алиас коротко. — Нужно рассчитать, сколько осталось ингредиентов и, если деньги завтра позволят, пополнить немного запасы.

   Я помолчала немного, наблюдая за тем, как Алиас на листочке считает цифры, выписывая их из журнала перед собой.

   — Тебе удалось нанять повозку?

   — Да, но обошлось мне это дороже, чем я думал. Многие хотят попасть на ярмарку, а другие, без зазрений совести, этим пользуются.

   Он раздраженно дернул рукой, вычеркивая лишнюю цифру с листочка. Я осторожно поднесла свою ладонь, застыла на мгновение, не решаясь… Накрыла его ладонь. Тепло его руки тут же передалось мне, вызывая на коже легкое покалывание. Алиас поднял на меня глаза, и я заглянула в них.

   — У нас всё получится, Алиас. Я обещаю. Мы всё сделаем так, что вернемся ещё с кучей денег.

   Я улыбнулась. Мне тоже было до безумия волнительно, страхи преследовали меня. А вдруг не выйдет? Вдруг не купят ничего? Вдруг мы зелья плохо упаковали, и они побьются? Вдруг будет дождь, и никто на ярмарку не придёт? Но я отгоняла твердой рукой от себя эти мысли, надеясь на лучшее. Только вера поможет нам, ведь проигрывает часто тот, кто даже не пытается, не живет надеждой.

   — Просто верь мне, — прошептала я, глядя ему в глаза. И я увидела — Алиас верит мне. Едва заметная улыбка коснулась его губ, лишь слегка изогнув губы.

   Магиар опустил глаза на мою руку, что накрывала его ладонь. В глазах его вспыхнули золотые искры, и меня обдало жаром. По коже прошла легкая дрожь, и я осторожно отстранилась. Во взгляде Алиаса тут же блеснуло разочарование, но он ничего не сказал. Вместо этого магиар спросил:

   — Как долго ты здесь ещё будешь находиться?

   — Хочешь поскорее избавиться от меня?

   Алиас посмотрел на меня, гневно сверкнул золотистыми глазами и слишком пылко ответил:

   — Нет!

   Тут же спохватился, и уже спокойно заговорил:

   — Сколько ректор сказал находиться тебе здесь? Как долго тебе отбывать своё наказание?

   Я смутилась.

   — Не знаю.

   — Как это? — магиар удивленно изогнул бровь.

   — Он… он не сказал. Я думала… думала ты знаешь. Что он в письме сообщил…

   Я замолчала, удивленно посмотрела на мужчину.

   — А я считал, что ты знаешь, сколько ты должна здесь провести времени.

   Алиас был озадачен не меньше моего.

   — В кабинете он сказал, что я должна помочь тебе. Но я тогда была… не в лучшем состоянии, я даже подробностей не выведала. Действительно считала, что в письме написано всё, что требуется.

   — Нет, ничего такого. — Алиас потёр подбородок. — Что ж, я напишу ему. Необходимо узнать, что этот демон в форме ректора задумал. О какой помощи идёт речь?

   Всё было логично, но отчего-то мне стало грустно. Складывалось ощущение, что Алиас хочет, чтобы я скорее уехала. А я… я только стала привыкать к этому дому, к это й жизни. К Алиасу. Нет, даже не просто привыкать…

   — Значит, выгоняешь меня, — печально улыбнулась я.

   И как-то подло к горлу подкатил ком, грозя сорвать мне голос. Глаза стали влажные, и я разозлилась на саму себя за эту внезапную слабость. Черт бы побрал всю эту лавку и весь этот мир!

   Не дожидаясь ответа, я зашагала в сторону двери, стараясь держать себя в руках.

   — Иллария, — окликнул меня Алиас.

   Я остановилась, но не обернулась.

   — Здесь небезопасно. Будет лучше, если ты уедешь как можно скорее.

   Кивнув, я вышла за дверь. Слезы отступили так же резко, как и нахлынули. Сделав глубокий вдох, а затем медленный выдох, я отправилась на кухню, чтобы сделать нам ужин.

   Сидеть за одним столом с магиаром мне ужасно не хотелось после разговора, поэтому, пока он был в лаборатории, я поужинала одна. Мы встретились с ним в коридоре, когда я шла к лестнице.

   — Я поела, — сказала ему сухо. — Хочу лечь спать пораньше, не стала ждать тебя.

   Алиас хмуро кивнул, и мы разошлись.

   А рано утром, когда за окнами ещё стояла темнота, он разбудил меня осторожным стуком в дверь.

   — Вставай, Иллария. Нам пора собираться в дорогу.

   Пока я готовила еду, Алиас отправился в деревню. Вернулся он через полчаса, но уже на телеге. Мы наспех перекусили, и он отправился загружать зелья, а я стала укладывать еду в корзину. День обещал быть долгим, мы наверняка проголодаемся, а денег на еду может и не оказаться.

   — Готова? — зашел в кухню магиар.

   Я улыбнулась ему, и он взмахом руки пригласил меня на выход. Сердце застучало быстрее, стало волнительно от предвкушения того, что нас ждёт сегодня. Мы уселись на облучок, и тронулись в путь.

   Светало. Первые лучи солнца уже прогнали тьму, наступал рассвет.

   — Илли, на ярмарку собралась? — махнула мне рукой Туна, когда мы проезжали мимо. Она вышла во двор и открыла куриный лаз в сарае, чтобы выпустить птиц на улицу.

   — Ага, — улыбнулась ей я и махнула рукой.

   — Удачи, Илька! Продайте много, очень много зелий!

   Она махнула мне в ответ, улыбаясь широко, но когда её взгляд наткнулся на магиара, она вмиг нахмурилась и отвернулась.

   — Идить, проклятющие! — махнула она рукой на кур, которые кинулись ей под ноги.

   Когда мы проезжали мимо следующего дома, я увидела и Торро с Хельной. Мужчина хмуро кивнул в знак приветствия, а вот его жена была куда приветливее. Она быстро выбежала за двор и протянула мне крынку свежего молока.

   — В дорогу вам, чтоб не оголодали, — шепнула она мне, сверкая своими добрыми глазами. — Только подоила.

   — Спасибо, — ответила я ей.

   Крынку пришлось прижать к себе, чтобы молоко не расплескалось.

   Когда Хельна заходила во двор, я как раз смотрел на нее и вдруг почувствовала посторонний взгляд. Подняла глаза. Из окна, слегка приоткрыв штору, на меня вновь глядел кто-то. Как только наши взгляды встретились, сухая корявая рука отдернула штору, и следящий за мной исчез из виду. Мне стало жутко.

   — Алиас, кто живет в доме Торро?

   — Он и его жена, — ответил он.

   — А ещё кто-нибудь есть у них? Ты не видел больше никого? Ничего не слышал?

   — Иллария, если ты не помнишь, то я тебе напомню: я не особо общался с жители, мало знаю их, — ухмыльнулся он.

   — А может стоило?

   — Ничего, за меня это наверстала ты. Ты тут всеобщая любимица, как я погляжу.

   В словах его не было ни капли недовольства или зависти. Наоборот, голос его звучал одобрительно.

   — Не все меня любят.

   — Неужели?

   — Пивовару я точно не нравлюсь.

   Мы проезжали по длинной улице деревни, и жители махали нам в знак приветствия. Некоторые улыбались, другие желали удачи. Были и те, кто завидев магиара, отворачивался. Но Алиаса это, кажется, ни капли не заботило.

   Деревня закончилась, и перед нами раскинулись поля, распаханные, готовые к посадке. Колеса стучали по дороге, зелья тихонько побрякивали, в воздухе за нами поднималась пыль. Пригревало весеннее солнце, и с моего лица не сходила улыбка. Щурясь, я рассматривала всё, что нас окружало, дивясь тому, насколько красива природа не уничтоженная прогрессом и технологиями.

   Впереди виднелась развилка. Одну из дорог я узнала — по ней прибыли мы с Ноэлем. Но Алиас направил коня на второй съезд.

   — В какой город едем? — спросила я его.

   — Энфала.

   — Далеко до него?

   — Часов шесть пути.

   Я почти присвистнула. Неблизкий путь, мои ягодицы спасибо мне не скажут. Но раз надо, значит надо.

   Через пару часов мы сделали привал и пообедали рядом с небольшой речушкой. Алиас освежил коня, дал ему немного пожевать сочной салатовой травы, и мы продолжили путь.

   Чем ближе был город, тем больше путников мы встречали. Разного вида телеги ехали впереди и позади нас, некоторые обгоняли. Одни повозки были совсем бедными и старыми, другие же добротными и справными. Изредка проносились мимо кареты, заряженные сразу несколькими лошадьми. После них приходилось прикрывать лицо от пыли, которая взлетала высоко в воздух.

   Добрались мы до Энфалы, когда солнце стояло высоко в небе и припекало мне лицо. Хорошо, что я повязала на голову косынку, а то меня ждал бы солнечный удар.

   — Почему мы замедлились? — спросила Алиаса.

   — Въезд в город платный, если ты везешь товар. Все останавливаются, чтобы заплатить страже пошлину.

   У ворот собралась большая очередь из телег и повозок. Двигалась она медленно, и мы просидели под стенами Энфалы не меньше часа прежде, чем пришел наш черёд.

   — Десять серебра, — гаркнул нетерпеливо страж, и Алиас высыпал ему монеты на ладонь.

   Я уже знала, что это немалые деньги. На десять серебра можно купить много продуктов, на несколько недель хватит, при том там будет достаточно мяса. Можно на эти деньги заказать хорошие сапоги, которым сносу не будет, если на солнце не бросать. В уме я посчитала, сколько зелий от простуды нужно продать, чтобы окупить въезд — тринадцать бутыльков по восемьдесят медных за каждый. Мда.

   — Что же ты не сказал? — спросила я негромко спутника.

   — Забудь.

   — Но это так много…

   Алиас махнул рукой и подстегнул лошадь, чтобы въехать в Энфалу.

   Ярмарка проходила на площади, к которой мы и направились. Алиас оставил меня в телеге, а сам пошел искать место для торговли. Вернулся он скоро, но от меня не укрылось, что он ужасно недоволен.

   — Нам нет места? — спросила я его осторожно.

   — Нет, место есть.

   — Тогда что не так?

   — Всё в порядке, — отмахнулся он и начал доставать корзины с зельями.

   — Нет, я же вижу, что что-то не так. Скажи мне.

   Моя рука легла на его, и Алиас посмотрел на меня. Он втянул воздух и на выдохе произнес:

   — Нам дали прилавок, но в самом конце ярмарки. Мы будем там, куда мало кто добирается из посетителей.

   — Ничего, — утешила я его. — Выкарабкаемся.

   — Надеюсь, — хмыкнул он. — И я ещё за это пять серебряных выложил.

   — Что? — опешила я. — За прилавок пришлось платить?

   Алиас кивнул, понёс зелья в сторону лавочек.

   — Да, Иллария. За всё нужно платить. А знаешь, сколько у нас осталось? Один серебряный. И нам как-то нужно на это жить.

   Уже через плечо он кинул мне:

   — Охраняй телегу, а то тут быстро товар утащат.

   И он скрылся среди прилавков. Я стояла и смотрела ему вслед, расстроенная последними известиями. Пятнадцать серебряных… Слишком много для того, чтобы эта затея провалилась.

   Нет, я не позволю нам проиграть. Мы продадим столько, что эти серебряные покажутся мелочью. Не время для печалей — пора потрудиться хорошенько!
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   На ярмарке Энфалы действовали свои хорошо устоявшиеся правила, о которых можно было узнать, если только ты приедешь туда. К примеру, оказалось, что лучшие места отдаются тем, кто готов заплатить больше, чем пять серебра. Так место в самом центре ярмарки, где толпилось больше всего людей, стоило два золотых. Баснословная сумма для обычных крестьян, что продают свою продукцию. Поэтому в центре всегда были заморские купцы, именитые мастера, богатые торговцы. Здесь продавались шелка из дальних стран, оружие, экзотические фрукты, ювелирные украшения. Чуть дальше прилавки стоили один золотой, и там были всё те же «богачи», но только менее удачливые — они не успели занять лучшие места.

   От центра к краям расположились обычные торговцы. Места тут стоили от двадцати до восьмидесяти серебряных, в зависимости от отдаления. Там, где платили за прилавок десять серебра, уже были бедные крестьяне из деревень, торгующие овощами с огорода, своими курами и гусями. Тут, проходя мимо, я видела Майло с дочкой. Я махнула им рукой, и они поприветствовали меня в ответ.

   Выбора у нас не было — денег нам хватало только на самый край. Не было тут уже брусчатки площади — только грязная дорожка. Рядом торговали рыбой, при том, судя по запаху, не очень свежей. Мужчина, закутанный в плащ так, что не было видно лица, продавал вино, от которого за несколько метров исходил кисловатый запах брожения. Здесь, на отшибе прилавков, собрались, можно сказать, отбросы торговли.

   — Нам конец, — вздохнула тихо я так, чтобы Алиас не услышал.

   Сама же повернулась к нему, натянула улыбку на лицо и излишне уверенно сказала:

   — Всё у нас получится, я уверена.

   Магиар глянул на меня как на полоумную. Он был хмур, мрачен, и всё время, с тех пор как перенесли корзины с зельями, молчал.

   Мы расставили на прилавке наши баночки и стали ждать покупателей. Но никого практически не было. Народ доходил до прилавков буквально в нескольких метров от нас, а затем разворачивались и уходили. Некоторые пытались подойти ближе, но уловив ароматы тухлой рыбы и прокисшего вина, морщили носы и удалялись ещё быстрее. Так прошёл первый час ярмарки, и меня охватило отчаяние.

   — Я пойду, — сказала Алиасу. — Попробую как-нибудь завлечь к нам покупателей.

   Магиар задумчиво кивнул, погруженный в свои мрачные мысли.

   Я дошла до прилавка, где продавали своих кур Майло и Дивина.

   — Ну что, соседушка, как торговля идет? — крикнул мне фермер ещё до того, как я приблизилась.

   — Никак, — ответила я негромко, уже когда подошла к их прилавку.

   — Отчего же? — с искренним беспокойством спросила его дочь.

   С моих губ сорвался невольный вздох:

   — Никто не доходит до нас. В том страшном и грязном углу не желает никто появляться.

   — О как, — печально покачал головой Майло. — Беда.

   В этот миг к их прилавку подошла тучная женщина с ярко-рыжими волосами. Лицо ее сплошь и рядом покрывала густая россыпь веснушек.

   — По чём кура? — басовито спросила она, и Майло с улыбкой кинулся обслуживать её.

   Мы же продолжали беседовать с Дивиной.

   — Ладно бы ещё зелья плохие были, — говорила девушка. — Так я же знаю, что магиар Алиас варит отменно. Вон, погляди, зельевар рядом с нами.

   Она качнула головой в сторону одного из прилавков, и я обернулась, чтобы поглядеть. Седоватый худой мужчина с крючковатым носом зло сверкал глазами из-под нахмуренных бровей, разглядывая прогуливающихся мимо покупателей. Перед ним стояли зелья.

   — Гля, — усмехнулась Дивина. — Мутные какие. А ведь народ покупает. От его зелий не то, что бородавки сойдут, а наоборот — сотней высыпают на лице.

   В этот миг к зельевару подошел богато одетый мужчина, между ними завязалась беседа. Спустя полминуты мужчина отошёл от прилавка с несколькими бутылками. Я оценила жидкость в них. Скорее всего, если судить по цвету и хорошо украшенной пробке, это зелье от мужского бессилия. Дорогая вещь.

   — Если он купил то, что я думаю, то ночь у этого господина сегодня не задастся, — негромко сказала я.

   — Вот и я о чём. Вон, если ты дала мне зелье от веснушек, так у меня уже через день всё с лица сошло! Как будто и не бывало их никогда!

   Басовитый голос вмешался в наш разговор:

   — За день, говоришь?

   Мы с Дивиной разом повернулись. Рыжая женщина смотрела на нас из-под густых бровей. Лицо ее было сплошь покрыто веснушками, которые кое-где сливались в большие коричневые пятна. В руках её были три куриные тушки, которые она только что приобрела.

   — За день, — кивнула дочка фермера. — Правда, не много было у меня их, но всё равно. Моя подруга Гарта вся ржой усыпана, так уже половина прошла. А всё благодаря зельям магиара Алиаса.

   Ореховые глаза женщины сверкнули интересом.

   — И мои, значица, убрать можно?

   — Конечно, — улыбнулась я ей. — Просто понадобится больше времени и зелий.

   — И сколько? — нетерпеливо пробасила собеседница.

   Я прикинула.

   — Где-то семь-восемь бутыльков. Один в неделю.

   Женщина задумалась.

   — И где мне купить эти зелья, говоришь?

   Я радостно улыбнулась, показала пальцем на наш прилавок в самом конце.

   — Вон, видите этого печального магиара? Он варит лучшие зелья в Саргонде.

   Женщина опять нахмурилась, недовольно глянула на меня:

   — За дуру держишь? Лучший зельевар сидит там, рядом с Гнилым Джоном и его рыбой? Ага, как же!

   Она хмыкнула, демонстративно сплюнула на землю и уже собралась уходить, но я схватила её за руку.

   — Смотрите, — повернула я её к прилавку, где торговал седой зельевар. — Видите, что он продает?

   — Ну?

   — Зелья мутные, на дне виден осадок. Подойдите ближе, гляньте, если не верите мне. А знаете, что бывает, если такие зелья пить?

   — Ну?  — вновь повторила женщина.

   — В лучшем случае, оно просто не подействует, и вы выбросите свои денежки на ветер. А в худшем… Выпьете его зелье от веснушек, а лицо покроется прыщами. Да так, что живого места не будет. Они гнить будут, лопаться, оставляя язвочки. И вот вы не только не избавитесь от веснушек, но и ещё шрамами-оспинами обзаведетесь.

   Глаза женщины широко распахнулись от удивления.

   — Думаете я вру? Побочные эффекты все расписаны в справочнике, могу вам показать, если пожелаете. А теперь пройдите туда, в конец, гляньте на то, что мы продаём. Зелья как слеза — чистейшие, концентрированные! Вам всего понадобится восемь бутыльков, а попадете на разведенное от плохого зельевара, и нужно будет бутыльков двадцать выпить, чтобы половину убрать.

   Я даже запыхалась, пока всё это рассказывала. Женщина глянула ещё раз на соседний прилавок, потом на наш. Нерешительно согласилась:

   — Ладно. Веди. Но если ты наврала, то я вам такую славу устрою — век не отмоетесь. Я тут не последний человек, Мама Солнце вес имеет!

   Я кивнула улыбаясь и повела её в сторону нашего прилавка.

   Рыжая женщина купила восемь зелий от веснушек, как я и рекомендовала. Каждое стоило один серебряный, но за «оптовую» покупку Алиас сделал ей скидку, и она заплатила всего шесть серебра вместо восьми. Уходила женщина довольной.

   — Как только убедитесь в действенности нашего зелья, приходите и за другими. Магиар Алиас держит лавку в деревне, что под городком Истриком. Приезжайте и другим расскажите.

   — Посмотрим, — ответила покупательница. — Ещё неведомо, какую славу вам придется создавать.

   Она ушла, прижимая к себе куриные тушки.

   — Ну вот, — сказала я Алиасу. — Место мы окупили.

   — Да, но этого мало, — печально кивнул магиар.

   — Мог бы и за это спасибо сказать, — изобразила я обиду.

   Слабая улыбка коснулась губ Алиаса, и он сказал, глядя мне прямо в глаза:

   — Спасибо. Без тебя и этого бы не было.

   Я улыбнулась ему в ответ. Золотистые глаза смотрели на меня безотрывно, взгляд потеплел. В нем едва уловимо ощущалось нечто большее, чем просто благодарность, и от этого мне стало вдруг жарко. Я отвела глаза, посмотрела на ярмарку.

   — Нужно ещё кого-нибудь найти и привести. Чувствую, иначе тут никак.

   — Хочешь, я схожу, попробую? — предложил магиар.

   — Нет. Ты своим мрачным видом всех только распугаешь.

   Одарив насмешливой улыбкой Алиаса, я упорхнула от нашего прилавка, пока магиар не ответил мне.

   Реклама — двигатель продаж. Но как рекламировать свою продукцию, когда нет интернета, соцсетей, телевидения, баннеров на зданиях и над дорогами? Что я могу сделать здесь и сейчас, не имея ничего? Ответ показался мне очевиден — зазывать.

   — Лучшие зелья во всей Саргонде! — крикнула я, и голос дрогнул от неуверенности. Как же неловко…

   Но народ даже не обратил на меня никакого внимания, ведь не я одна сейчас глотку рвала. Невдалеке кто-то приглашал купить свежие грибы, другой кожаные туфли. Люди привыкли к таким крикам, они их просто игнорируют. Мне нужно быть хитрее.

   Я обвела взглядом находящихся рядом посетителей ярмарки. Взгляд остановился на молодой девушке, которая кашляла в платок. Я подошла ближе, отвернулась от нее в сторону и громко закричала:

   — Зелье от кашля! Лучшее в Саргонде! Кашель пройдет уже через полчаса и больше не вернется! Покупайте зелья от кашля у магиара Алиаса!

   Краем зрения я заметила, что девушка заинтересованно посмотрела на меня, остановилась. Не обращая никакого на нее внимания, я вновь прокричала те же слова.

   — Простите, — подошла девушка ко мне и кашлянула. — Правда, что через полчаса кашель пройдет?

   — Это зависит от того, какое купите зелье. Есть дешевое. Его надо пить три раза в день, и кашель пройдет к вечеру, максимум к утру. А есть подороже — оно помогает мгновенно. Полчаса, и ты здоров.

   — Вот как… А где же мне купить такое?

   — Идите туда. Видите прилавок в самом конце? Это магиар Алиас торгует зельями.

   Девушка кивнула, пошла к нашему прилавку. Издалека я видела, как она купила то зелье, что стоило дороже. Ещё пять серебра. Я улыбнулась.

   Я ходила и ходила между людьми, выискивая у них проблемы и изъяны. Не каждый велся на мою рекламу, не каждый интересовался. Были и те, кто выслушав меня, хотели купить, но увидев наш край ярмарки, отказывались идти туда.

   Недалеко от торговца, что продавал пироги, я увидела огромных размеров женщину. Она скупала целую кучу разной выпечки, но лицо её было при этом ужасно печальным. Я решила воспользоваться моментом.

   — Зелье для похудения! Один бутылек отбивает аппетит на целый день! Выпей зелье — стань стройной!

   Женщина посмотрела на меня. Быстро сложив пироги в корзинку, она, переваливаясь, зашагала ко мне.

   — Эй, ты, — окликнула она меня.

   Я с улыбкой повернулась к ней.

   — Да?

   — Что за зелье такое?

   — Убирает аппетит — на еду даже смотреть тошно. Позавтракал, выпил, и всё — целый день можно не есть.

   — И что, работает, правда?

   — Конечно. Зелья магиара Алиаса все работают. У него лучшее качество…

   — Да плевать, — махнула рукой толстушка. — Я на все готова, а то сил нет уже! Ем и ем, ем и ем, словно проклятая. Вон, что стало со мной.

   Она провела руками вниз, показывая на свое большое тело, на глазах её блеснули слезы.

   — Не печальтесь, — утешила её я. — Сходите к магиара Алиасу. Обещаю, уже через неделю вы себя не узнаете.

   Больше покупателей я найти не смогла. Как бы ни старалась, ни зазывала — толку ноль. Солнце клонилось к закату, и мне пришлось вернуться к прилавку.

   — Сколько она купила? — спросила я, когда подошла.

   — Я посоветовал ей взять на пробу три бутылька. Тридцать серебра стоили, но я немного скинул до двадцати пяти. Она обещала, что заедет к нам, как будет возможность. Ей же трех мало будет, это на три дня всего. А ей месяц-два худеть.

   — Будем надеяться, что приедет, путь то неблизкий.

   Я устало опустилась на ящик, который стоял неподалеку. Вытянула гудящие ноги. Народу становилось на ярмарке всё меньше, шансы на продажу ускользали.

   — Будем собираться домой? — спросила я, еле ворочая языком. Слишком много я сегодня кричала, слишком много говорила.

   — Я кое-что хотел…

   Я не дослушала Алиаса. Взгляд мой ухватился за знакомое лицо в толпе, и я подскочила с места, бросилась вперёд.

   — Господин! — крикнула я, нагоняя курьера, что привез мне тогда письмо.

   Он не слышал, а может просто не понимал, что я обращаюсь к нему. Я догнала посыльного, схватила его за рукав. Он повернулся, лицо его стало радостным:

   — О, это вы! — сказал курьер. — Рад вас видеть.

   — И я, — улыбнулась я ему. — Я просто хотела узнать, помогло ли вам наше зелье.

   Глаза курьера сверкнули.

   — О, моя милая! Я так благодарен вам! С того самого дня меня больше не беспокоит мой недуг! Как же я рад, что встретил вас!

   Он говорил громко, тряс мои руки, выражая свою благодарность. Его голос звучно разлетался над площадью.

   — Я к вам заеду, еще заеду, обязательно! Это действительно лучшие зелья, еще ни одно мне так не помогало! Как я рад, как рад!

   Его возгласы привлекли внимание окружающих. Некоторые стали подходить, с интересом вслушивались в наш разговор.

   — О чем речь то? — хрипло спросил высокий мужчина.

   — О зельях, господа! — сказал курьер. — Я купил лучшее зелье, что мог найти, а помогла мне в этом эта милая девушка!

   — И что, быстро помогают? — задала вопрос женщина в большой шляпе.

   — Ещё как! Если надумаете, идите покупать только к ней! Милая моя, где ваш прилавок? Покажите мне, я куплю еще парочку от других недугов.

   Я повела курьера к нашему прилавку, и, к моему удивлению, ещё около десятка человек пошли за нами. Как только посыльный купил то, что ему было нужно, остальные тоже начали покупать. Кто-то брал дешевые настои от простуды, но были и те, кто купил пару зелий подороже.

   Когда все разошлись, Алиас сказал мне:

   — Невероятно. Мы заработали столько, сколько я и не думал заработать. И всё благодаря тебе, Иллария.

   Я кивнула, не в силах даже улыбнуться. День был тяжелый, я порядком устала. Потом оценю масштабы нашей победы.

   — Ну что, теперь домой?

   — Вообще-то нет.

   Я посмотрела с удивлением на магиара. Он хитро улыбался.

   — А что же?

   — Я кое-что запланировал. Тебя ждет небольшой сюрприз. Если ты, конечно, не сильно устала.

   — Нет, — торопливо ответила я. — Силы ещё есть, на сюрприз точно хватит.

   — Тогда идем.

   Алиас подал мне руку, помогая подняться с ящика, на котором я отдыхала. Глаза его весело блестели, и я даже удивилась тому, что не всегда он бывает печальным и мрачным. Может это и есть сюрприз?
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   Мы оставили Дивине и Майло зелья, которые не успели продать, попросили приглядеть за ними. Алиас повел меня через всю ярмарку. Я еле поспевала за ним. Его длинные ноги успевали преодолеть куда большее расстояние, мне же приходилось шагать быстрее. Еще он лихо протискивался среди людей в толпе, расчищая для меня дорогу.

   — Куда ты меня ведешь? — спросила я.

   — Какая ты нетерпеливая, — ответил мне он, не поворачиваясь, и продолжил путь.

   Мы пересекли всю площадь, на которой творилась суета: прилавки убирались, торговцы прятали по ящикам и корзинам свой товар, укладывали его в телеги. Ярмарка закончилась, пришло время порядка.

   За площадью начиналась улочка, народа здесь уже было меньше. Алиас свернул к одному из зданий, остановился. Я посмотрела на вывеску.

   — «Мелор и сын», — прочла я вслух название, которое ровно ни о чем не могло сказать.

   — Заходи, — Алиас распахнул дверь, пропуская меня вперёд.

   Едва я вошла, как в нос ударил теплый запах свежей выпечки, смешанный с другими ароматами. Я ощутила аромат терпкой корицы, спелой вишни, ванили, цветочного меда, яблок… Всего не перечесть. Я прикрыла глаза, втянула глубже упоительный воздух, наслаждаясь им. Живот свело от голода, засосало. Я приложила руку, пытаясь успокоить его, открыла глаза.

   Рука Алиаса легла мне на спину, слегка подтолкнула вперед, приглашая пройти дальше.

   — Идем, Иллария. Посмотрим, что есть этим вечером в продаже.

   Мы подошли к витрине, где за стеклом на белоснежных тарелочках лежали пирожные, кексы, булочки. Выбор был невероятно богат: пирожные с миндалем, с фисташкой, с клубникой; шоколадный кекс, ванильный, «зебра». Булочки были разных форм, покрытые маком, кунжутом, орехами. И это только первая полка, а их целых три.

   — Чего желаете, магиара? — улыбнувшись в усы, спросил мужчина, что стоял за прилавком. Его было не обмануть моим простым синим платьем для работы, он сразу распознал во мне магическую кровь.

   — Я не знаю, — смутилась я, посмотрела на Алиаса. — У нас ведь не так много денег, — шепнула уже тише.

   — Ты ведь не думаешь, что я тебя привёл сюда, чтобы заставить смотреть на пирожные, а потом уйти ни с чем? — насмешливо ответил магиар.

   Я посмотрела на витрину, застыла в нерешительности. Как давно я не ела ничего такого… Деревенская пища простая, постная. А крем такой соблазнительный… Из сладкого у нас была только морковь, я со дня смерти не ела ни конфет, ни пирожных, ни печенья. Да у нас и сахара то почти не водилось.

   — Выбирай, что хочешь, Иллария, — Алиас склонился надо мной, шепнул у самого уха. — И сколько хочешь.

   Поразмыслив, я показала на пирожное с клубничным кремом.

   — Это. И только одно.

   — Уверена?

   — Хватит.

   Продавец достал из-под прилавка две чистых тарелки, положил на одну пирожное. Алиас выбрал булочку с яблоками и корицей.

   — Чай? Сидр? Шоколад?

   — Шоколад, — ответила я, и мой спутник поддержал выбор.

   Мы сели за крохотный столик и принялись за еду. Никогда пирожное, коих я в прошлой жизни съела не мало, не казалось мне столь вкусным, как это. Но в то же время для меня, уже отвыкшей от сладостей, показалось оно слишком приторным, и я еле доела его до конца. Алиас поглядывал на меня, сверкая глазами, пока отрывал кусочки от своей булки. Мы никуда не торопились, неспешно пили горячий шоколад, наслаждаясь его теплом и ароматом. Просидели так не меньше получаса, позабыв о времени.

   — Так ехать будет куда приятнее, — сказала я.

   — Мы ещё никуда не едем.

   — Как? Но уже же столько времени, поздно. На улице наверняка стемнело.

   В лавке не было окон, так что мы не могли видеть, что творится снаружи.

   — У меня немного другие планы на сегодня, Иллария. Домой мы поедем не скоро.

   Я захлопала ресницами, удивленная происходящим.

   — Но как же, я не понимаю… Ночь на носу, что мы будем делать здесь?

   Магиар смотрел на меня с легкой, беззлобной насмешкой.

   — Сегодня особенный день, магиара — день ярмарки. Она длится три дня, но первый день — самый важный.

   — Почему?

   Я чуть склонилась вперёд, с интересом слушая собеседника.

   — Лучше это увидеть, чем услышать от меня.

   Алиас поднялся, жестом указал мне остаться на месте.

   — Подожди меня здесь, я сейчас приду.

   Он направился было к двери, но на полпути остановился, свернул в сторону прилавка. Алиас заказал мне еще кружку горячего шоколада, поставил передо мной и все же вышел.

   Я ждала его с нетерпением, заинтересованная его словами и поведением. Его не было минут десять, и я уже почти допила свой напиток, когда он вернулся.

   — Закрой глаза, — сказал он, когда подошел ко мне.

   Я закрыла. Прохладные пальцы коснулись моей шеи, вызвав волну мурашек на коже. Алиас приподнял мои волосы, что-то просунул под них. Мои глаз коснулась легкая ткань, и магиар завязал на моем затылке узел.

   — Не видно? — спросил он негромко, касаясь дыханием моей щеки.

   — Нет, — выдохнула я.

   — Тогда идем. И не подглядывай.

   Он взял меня под локоть, помог встать. Осторожно повел. Скрипнула тихонько дверь, и прохладный вечерний воздух коснулся моего лица — мы вышли на улицу. Слышались голоса, вдалеке играла музыка. Алиас вел меня, подсказывая, где ямы или неровности дороги, и музыка становилась всё громче. Наконец мы оказались там, где куча людских голосов сливалась в веселый гомон, а музыка играла так громко, что я не различала слов.

   — Пришли.

   Алиас развязал повязку, и я открыла глаза.

   Мы вновь стояли на площади, только теперь она была расчищена. Все лавки были отодвинуты к самому краю, чтобы не мешать жителям города. На помосте, который напоминал сцену, сидели музыканты и играли задорную мелодию. Гости ярмарки плясали под нее, весело смеялись и покрикивали. Над площадью тянулась вереница огоньков-фонариков. Приглядевшись, я увидела, что это на самом деле подвешенные на веревочки маленькие световые кристаллы, как в лаборатории Алиаса.

   — Ярмарка — особое событие для жителей города, повод отдохнуть хорошенько. Им не часто это удается, всего раз в месяц, но зато с каким размахом.

   Среди танцующих сновали подростки с лотками на груди и предлагали к покупке разные закуски: моченые яблоки, пирожки, леденцы, сушеную рыбу. У огромных бочек, что прикатили мужчины к помосту, можно было купить сидр или пиво.

   Я с улыбкой наблюдала за царящим весельем.

   Из проулка подул ветер, и я поежилась от холода. Весенние вечера еще слишком холодные.

   Алиас заметил, как я задрожала.

   Его руки обвили мою талию, притянули меня ближе, и я уперлась в его теплый живот спиной.

   — Тебя нужно согреть, Иллария, — сказал он негромко, почти коснувшись моего уха.

   Сердце пропустило удар, потом застучало быстрее. Я только кивнула, не в силах выдавить из себя и слово.

   Руки Алиаса накрыли мои, и он сунул мне в пальцы повязку, которой закрывал мне глаза. Я опустила взгляд. Это была шелковая лента для волос, расшитая маленькими стеклянными бусинками на одной стороне.

   — Какая красивая, — сказала я. — Наверное, дорогая.

   — Не важно. Они не стоят ничего, когда речь заходит о тебе.

   Алиас вытянул ленту из моих рук, повязал ее на мое запястье под браслетом. Нехотя он отстранился, и мне сразу стало холодно. Захотелось вернуться в его объятия, прижаться к нему, как ещё секунду назад…

   Он вышел чуть вперёд, протянул мне руку. Я вложила свои подрагивающие пальцы в его ладонь, и он слегка сжал их.

   — Нет ничего лучше для согрева чем танцы, — усмехнулся Алиас и потянул меня на себя.

   — Неужели такой строгий и злой некромант умеет танцевать? — хохотнула я, увлекаемая в толпу пляшущих.

   — О, когда-то я был лучшим танцором в Истрике.

   Он дернул меня, и мы оказались у самого помоста, в гуще танцующих. Музыка здесь оглушила, отсекая остальные звуки. Алиас, к моему удивлению, стал танцевать. Я застыла, с улыбкой смотрела на него, не решаясь вступить сама.

   — Давай, Иллария. Покажи, что ты умеешь, — Алиас пританцовывая сделал вокруг меня круг.

   — Я не умею, — качнула я головой. — Никогда не танцевала под такую музыку.

   В клубах играет совершенно другое: техно, электроника, эр-эн-би, драм, на худой конец. Иногда мы с Максимом могли покружиться в ресторане под медленную музыку. Но никогда ещё мне не приходилось выплясывать под звуки флейты, бубна и цистры, да ещё и в этих юбках.

   — Ты всё умеешь, — настаивал Алиас. — Это как магия — пропусти её через себя, слейся с ней. Отпусти всё, стань единым целым с музыкой и ты поймешь, как нужно двигаться.

   Я прикрыла глаза. Прислушалась к себе. Ощутила, как внутри нарастает радость и возбуждение от веселой мелодии, что наигрывали музыканты. Нога сама стала притопывать, когда ритм получил власть надо мной.

   Рассмеявшись, я открыла глаза и начала танцевать. Я сама не понимала, что управляет мной, откуда я беру все эти движения. Но все казалось таким естественным, тело двигалось само, ему не нужен был для этого мой разум. Я кружилась, притопывала ногами, взмахивала руками, не обращая никакого внимания на окружающих. Всё, что я видела в этот миг — глаза Алиаса, горящие веселым золотым огнем.

   Мы кружили друг вокруг друга, смеялись и сталкивались неловко, пока я вдруг не налетела на него случайно и не потеряла равновесие. Я начала падать, и оказалась в объятиях своего спутника.

   — Ну вот, говорила же, что я растяпа, — улыбнулась я и выпрямилась.

   Я оказалась нос к носу с ним. Слишком близко. Его руки крепко держали меня, как тогда, в коридоре коттеджа. Глаза, не отрываясь, глядели в мои. В воспоминания ворвался вдруг тот поцелуй, и я почувствовала, как мои колени дрогнули. Я опустила взгляд на его губы. Я не могла сейчас смотреть ни на что, кроме них.

   Пальцы Алиаса коснулись моей щеки, скользнули к шее. Он приподнял мою голову, обхватив затылок, и я прикрыла глаза. Его губы накрыли мои, слились в терпком поцелуе. Не знаю, как долго это длилось. Кто-то одобрительно закричал, и куча голосов подхватила.

   Я оторвалась от Алиаса, посмотрела по сторонам. Много людей смотрело на нас с улыбками, одобрительно свистели и кричали. Мне стало неловко.

   — Совет да любовь, голубки, — крикнул кто-то, и толпа грянула смехом.

   — Идем, — Алиас взял меня за руку, повёл с площади. — Теперь точно пора ехать.

   Мы забрали корзины с остатками зелий у Майло, поблагодарили его за то, что он посторожил их.

   — А где Дивина? — спросила я его.

   — Пляшет где-то девка, — добродушно ухмыльнулся фермер. — Пусть повеселится чутка. Гля, жениха найдет себе тут городского.

   Погрузив корзины в свою телегу, мы отправились в путь. Ехали молча, погруженные в свои мысли. Я слишком устала, чтобы поддерживать беседу, хотелось спать. Алиас выглядел недовольным, словно наш поцелуй показался ему лишним. Мне хотелось заглянуть сейчас ему в голову, понять, что он думает о произошедшем. Но единственное, что я могла — спросить, а делать это я не собиралась.

   Телега шла медленно, покачивалась, и меня стало жутко клонить в сон.

   — Ляг, поспи, — предложил Алиас. — Постели на дне телеги и ложись.

   — А как же ты?

   — Я привык, Иллария. Для меня не спать несколько ночей не составляет труда.

   Мне не хотелось оставлять его одного, я опасалась, что он может уснуть «за рулем». Но потом я вспомнила о том, что лошадь это далеко не машина, и она сама находит дорогу к дому. Успокоив себя этим, я перелезла внутрь телеги, устроилась между корзин и тут же уснула.

   Когда открыла глаза, мы уже ехали по деревне. Солнце светило ярко, было утро.

   — Мы добрались, — улыбнулась я, потянулась. — Как же хорошо дома.

   Мы как раз проезжали мимо дома Туны и Гарты, но во дворе никого не было видно.

   — Было бы хорошо, если бы не одно «но», — мрачно отозвался Алиас.

   — О чем ты?

   — У нас гости.

   В конце улицы, возле ворот нашего дома стояла карета. Кто-то приехал, пока нас не было дома. Кто-то, кого мы не ждали.
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   Когда Алиас осадил лошадь и остановил телегу возле дома, из-за кареты вышел Ноэль, которого даже видно не было с дороги. Вид у него был недовольный, глаза смотрели на нас настороженно-зло, словно он уличил нас в чем-то непотребном и собирался наругать. Волосы на его голове были растрепаны, и можно было подумать, что он ехал на коне, но одежда на нем не подходила для верховой езды.

   — Почему он не на лошади, как обычно? — шепнула я своему спутнику, но он не ответил. Алиса мрачно глядел на младшего брата, глаза его вмиг потемнели, превратились из золотистых в почти черные. Каждый раз, как братья оказывались рядом, между ними нарастало напряжение, которое ощущалось в воздухе. Как перед майской грозой в душный день.

   — Доброе утро, — как-то раздраженно приветствовал нас гость.

   — Доброе, — кивнула я.

   Ноэль подал мне руку, предлагая вылезти из телеги. Я было протянула ему свою ладонь, но Алиас заметил жест брата и не дал ему помочь: он резко соскочил с облучка и, не спрашивая моего дозволения, подхватил меня и опустил на землю. Пальцы его на мгновение сжали мою талию прежде, чем он отпустил меня. Глаза предупреждающе сверкнули, и Алиас тут же отвернулся, сделав шаг в сторону.

   — Спасибо, — сказала я ему и повернулась к младшему брату.

   Губы Ноэля недовольно изогнулись, отчего выступили складки по краям рта. Магиары ведут себя как два петуха, готовые схлестнуться в битве и повыдирать друг другу все перья.

   — Зачем приехал? — грубо спросил Алиас.

   — Не к тебе, дорогой брат, уж поверь мне.

   Алиас хмыкнул, подошел к телеге и начал вытаскивать ящик. Я стояла, не зная, что мне предпринять. Ноэль, заметив мое смятение, сказал:

   — Я приехал к тебе, Иллария.

   — Если это как-то связано с твоим предложением… — негромко ответила я, но не успела договорить. Алиас позади громыхнул ящиком с зельями, демонстрируя свое раздражение.

   — Нет, не в этом дело, — младший брат запнулся. — Ну и в этом… Но это не главное.

   Он покраснел, смущенный моим напоминанием о неудачном предложении руки и сердца. Кашлянул в кулак, неловко переступил с ноги на ногу, как забывший теорему ученик у доски, и продолжил:

   — Тут кое-кто приехал к тебе, Иллария. Думаю, ты будешь рада.

   Он подошел к карете, распахнул дверцу, и я увидела Милору. Расплывшись в широкой улыбке, девушка радостно воскликнула:

   — Сюрприз! Ты не ждала меня так скоро, правда?

   Она рассмеялась, протянула руку Ноэлю, чтобы он помог ей спуститься, и легко выпрыгнула из кареты.

   — Спасибо, — игриво опустив ресницы, сказала она магиару, и слегка прикусила губу. Я даже нахмурилась, видя такой откровенный флирт. Странно это как-то, благородные обычно не позволяют себе такого.

   Но подумать об этом хорошенько мне не дали — Милора кинулась мне на шею, стиснув в крепких объятиях. Шлейф дорогих духов окутал меня, мешая дышать, и я чихнула.

   — Как я рада видеть тебя, моя милая! Хотя…

   Она отстранилась, окинула меня взглядом, нахмурилась.

   — Ужасно, Илли! В кого ты здесь превратилась? Ты похожа на кухарку, а не на благородную девушку. Стыдно.

   Прищурившись, девушка метнула злобный взгляд в Алиаса, который пронес мимо нас ящик с зельями, и прошипела еле слышно:

   — Душегуб, это он во всем виноват. Сгубил тебя, подруга.

   Она манерно закатила глаза и громко выдохнула. Алиас никак не отреагировал — он продолжил свой путь как ни в чем не бывало, поднялся на крыльцо и исчез в дверях лавки.

   — Всё нормально, — отмахнулась я. — Меня всё устраивает.

   — Да неужели? — нотки ехидства в её голосе от меня не укрылись. — Ещё скажи, что ты бы здесь жить осталась.

   Я пожала плечами. Почему бы и нет? Я привыкла к нашему простому быту, работе в лавке, местным людям. Богатство? Дорогая одежда? Званые вечера? Всё это было уже в моей жизни, и я не могу сказать, что я была счастлива. А закончилось всё и вовсе печально.

   — Я вызволю тебя отсюда, моя дорогая. За этим я и приехала. Магиар ректор совершил огромную ошибку, когда отправил тебя в эту… эту мерзкую… гадкую дыру.

   Милора демонстративно окинула улочку презрительным взглядом, чуть скривив нос. Мне не нравилось то, как она отзывалась о нашей деревеньке. Да, не город, но и тут неплохо.

   — Я…

   Подруга вновь мне не дала и слова вставить:

   — И неужели ты действительно живешь с ним здесь, в этом доме? И никого больше? Илли, это же позор, запятнанная честь! Что скажут твои родители, когда всё узнают? Кошмар!

   Я открыла было рот, но слишком активная девушка, которой было просто-напросто много, не дала мне высказаться и теперь.

   — Идём, я хотела бы выпить чаю. Ты ведь не откажешь мне? Я так долго ехала, мечтая повидаться с тобой.

   Она взяла меня под руку, повела в сторону крыльца, словно была здесь хозяйкой.

   Ноэль кинулся за нами следом.

   — Иллария, я бы хотел поговорить с тобой. Потом, после чаепития.

   — Ах, не докучай ей! — махнула на него рукой, затянутой в кружевную перчатку, Милора. — Мы не виделись целую вечность, нам и без тебя есть что обсудить. Здесь подожди.

   Ноэль остановился, не решаясь идти за нами. Когда я обернулась, он растерянно смотрел нам вслед, глаза его были печальными.

   Когда мы поднимались на крыльцо, из лавки вышел Алиас. Его взгляд с абсолютным равнодушием прошелся по Милоре, но я успела заметить, как искорки магии на миг всколыхнулись в его радужке.

   — Тебе бы поспать, — сказала я магиару. — Выглядишь усталым.

   — Сейчас не до того — мне нужно вернуть телегу.

   Широкими шагами он пересек двор, запрыгнул на облучок и подстегнул лошадь, чтобы скрыться из виду в клубах пыли.

   Милора презрительно скривилась, но когда я посмотрела на неё, натянула дежурную улыбку и потянула меня в дом.

   Гостиной в коттедже не было, поэтому мы расположились на кухне. Пока я кипятила воду и готовила нам чай, Милора осматривала цепким взглядом убранство. Я видела, как опускаются презрительно уголки ее рта, как выступают тоненькие морщинки-складочки возле губ. Ей не нравилось то, что она видела. Но мне её реакция не нравилась ещё больше.

   — Чай, — сказала я, поставив перед ней чашку.

   Девушка внимательно поглядела на край кружки, словно я могла дать ей грязную посуду, и взялась за ручку кончиками пальцев. Она поднесла чашку к губам, сделала вид, что отпила, и поставила ее на блюдце.

   — Горячий? — не упустила я возможности уколоть её.

   — Ага, — невозмутимо улыбнулась она. — Ну, рассказывай, как ты здесь, Иллария?

   Я не знала что сказать. Произносила какие-то общие фразы, как если бы сидела рядом с абсолютно незнакомым человеком. Хотя так и было на самом деле. Может Иллария и Милора и были подругами раньше, но я то её совершенно не знала. Тогда, в академии, она показалась мне милой и доброй девушкой. Но может лишь потому, что она была ужасно обеспокоена моим состоянием, на которое она сама и повлияла, сварив плохое зелье? Сейчас я видела в ней лишь высокомерную и заносчивую дамочку. Впрочем, винить её за это я не могла — Милору так воспитали, и это было норма для этого общества.

   Видя, что к беседе я не расположена, девушка начала говорить сама. Она все рассказывала и рассказывала о каких-то людях, которых должна была знать Иллария, но я представления не имела о них. Слухи и сплетни, новости о помолвках и свадьбах, городские скандалы сыпали на меня из её уст как из рога изобилия. У меня даже голова разболелась от этого бесконечного потока, и в конце концов я не выдержала.

   — Где ты остановилась, Милора?

   Подруга запнулась на полуслове, когда я перебила её. Она как раз рассказывала о свадьбе какой-то девушке из академии, что выпустилась на год раньше нас.

   — Я думала, что буду у тебя, Иллария, — ответила она растерянно. — Но я не уверена, что мне стоит здесь оставаться. Понимаешь… мне дорога моя репутация.

   Она натянула виноватую улыбку, постучала тонким пальчиком по краю чашку.

   — Ноэль заверил меня, что я могу положиться на их гостеприимство. Я останусь в имении Алтоир, но буду навещать тебя каждый день.

   Я кивнула. Что ж, уже лучше. Ещё не хватало, чтобы она осталась в этом доме. Тем более, когда она так недвусмысленно высказывалась о нашем жилище и самом Алиасе.

   — Мне нужно прилечь, — сказала я ей, намекая на скорый уход. — Вчера был трудный день, мы почти не спали.

   Милора всё поняла, хоть и осталась недовольна. Гордость благородных не могла ей позволить настаивать на своем и остаться. Она поднялась, направилась к дверям.

   — Я заеду завтра. Попрошу Ноэля завести меня. И мы все хорошенько обсудим.

   — Что именно? — устало спросила я, провожая её к дверям.

   — Как? — изумленно воскликнула она. — Наш план действий! Что мы напишем ректору, как будем требовать отмену твоего наказания. Разве не за этим я сюда приехала?

   «Я вообще не знаю, зачем ты приехала,» — подумала, но не сказала вслух.

   Ноэль, увидев нас на крыльце, быстро подошел.

   — Так мы можем поговорить, Илли?

   — Не сейчас, Ноэль, — осадила его Милора. — Нам пора ехать. Я бы хотела отдохнуть с дороги.

   Она с кокетливой улыбкой протянула ему руку. Магиар на миг замер, словно раздумывая, затем осторожно принял её. Девушка слишком близко придвинулась к нему, почти коснулась грудью его груди, но мужчина осторожно сделал шаг назад.

   — Я лишь хотел сказать, — обратился он ко мне. — Что мы могли возобновить наши занятия. Тебе нужно тренироваться, Иллария. А я и так оставил тебя без уроков на слишком долгий срок…

   — Не нужно, — послышался голос Алиаса.

   Мы разом обернулись. Хозяин дома подошел к калитке, толкнул её и вошёл во двор.

   — Я сам научу её всему, Ноэль. Не трать своё время.

   — Она сама решит, кто её будит учить, — резко ответил ему брат.

   — Она уже решила. Я обучу её, и точка.

   Он поднялся на крыльцо, остановился возле меня и с ожиданием посмотрел на гостей. Его взгляд, поза, намекали на то, что лучше им убраться отсюда поскорее.

   — Хорошего дня, магиар Алиас, — почти пропела Милора. — Увидимся.

   Она зашагала к карете, уводя за собой Ноэля. Мы проводили их взглядом, и, когда карета отъехала от дома, я спросила Алиаса:

   — Что-то не так?

   — С чего ты так решила? — он посмотрел на меня.

   — Я видела, как ты смотришь на Милору. Она не нравится тебе.

   — Возможно… Есть в ней что-то… что-то неприятное.

   Я согласно кивнула. Я тоже ощутила это. И как я могла дружить с ней раньше? Неужели Иллария не замечала этих скользких взглядов, притворных улыбок? Нет, я бы точно такую не выбрала себе в подруги.

   — Ты сказал, что будешь учить меня контролировать магию? — сменила я тему.

   — Если ты этого желаешь.

   — Конечно! — поспешно ответила я. — Ведь я должна когда-то научиться ею управлять.

   — В таком случае, сегодня вечером и начнём занятия. Всем нам нужен иногда кто-то, кто сможет направить, помочь.

   Он открыл дверь в лавку, пропуская меня вперёд. Я вошла.

   — А у тебя был такой человек?

   Алиас на мгновение сделал вид, что задумался, хотя я видела, что это не так. Он знал ответ и без всяких раздумий.

   — Да, был.

   — И кто это? Твой учитель из академии? Кто-то из родителей? — полюбопытствовала я.

   — Не угадала, — слегка улыбнулся он.

   — О, тогда… возлюбленная?

   Алиас хмыкнул, закатил глаза в притворном раздражении, а затем ответил:

   — Няня.

   — Няня? — не поверила своим ушам я.

   — Точнее, кормилица. Она кормила меня в младенчестве, но когда я вырос, отказался с ней расставаться. Она воспитывала меня до шести лет, а потом ей всё же пришлось покинуть имение. Но и тогда я не бросил её — навещал постоянно. А она учила меня искусству зельеварения.

   Я улыбнулась:

   — Кормилица-зельевар?

   — А что такого? — улыбнулся в ответ Алиас. — Она прожила много лет и знала столько, сколько я не знаю до сих пор. Она умерла раньше, чем успела научить меня всему.

   Алиас печально вздохнул, прошелся глазами по стенам. Рука его легла на дерево дверного косяка, и он провел по нему ладонью, словно ласково погладил.

   — Но она и после смерти сделала мне подарок, о котором я не мог и мечтать.

   — И какой же?

   — Эту лавку.

   Я даже охнула, не ожидая такого ответа. Огляделась вокруг, словно видела всё впервые. Так вот что за женщина, которую он любил. Его кормилица оставила ему эту лавку в наследство.

   — Мне очень жаль, — сказала я. — Но уверена, она тебя любила так же, как и ты её.

   Магиар задумчиво глядел куда-то в стену, о чём-то размышлял.

   — Да, — наконец негромко сказал он. — Лучшие дары: умение варить зелья и этот дом. И худшие в то же время.

   Опустив руку с косяка, он направился вглубь дома. Я так и осталась стоять, озадаченная резкой сменой его настроения. Еще минуту назад он с теплотой, с улыбкой на лице говорил о своей няне. Мгновение — и он уже печален и хмур. И я даже не могла догадываться, в чем же дело.

  
  
   

    38 

   

   Сон был поверхностным, некрепким. К тому же мне все время снились какие-то неприятные сны. Не кошмары, нет, но ощущение от них было какое-то гадкое. Мне снилась академия, Милора, другие ученики, ректор… Все это сливалось в хоровод лиц, всё время слышались имена, которые казались смутно знакомыми, но я всё равно их не помнила.

   Проснулась я от шума внизу — громко хлопнула дверь лавки, раздался гомон голосов.

   Удивленная я поднялась с кровати, быстро привела себя в порядок и спустилась вниз. Уже когда подходила к дверям лавки, услышала голос Алиаса, а затем отдаленно знакомый женский.

   Я толкнула дверь, вошла.

   — А, магиара Иллария, приветствую, — с улыбкой сказала одна из жительниц деревни.

   — Добрый… — я запнулась, не зная, какое сейчас время: утро, день, вечер?

   — А я вот за подарком пришла, как магиар обещал. Спасибо вам за это.

   Женщина чуть поклонилась Алиасу, который стоял за прилавком, затем мне, и направилась к выходу из лавки. Когда она покинула нас, я обратилась к магиару:

   — Неужели хоть кто-то перестал тебя бояться и пришёл?

   — О, она не первая сегодня.

   — Правда? — обрадовалась я.

   — Люди готовы многое забыть, если предложить им что-то бесплатно, — с улыбкой пожал плечами Алиас.

   Я подошла ближе к прилавку, встала рядом.

   — Почему не разбудил меня? Я бы сама всех приняла.

   — Тебе нужно было поспать.

   — Я всю дорогу почти спала, пока ты правил лошадью. Потом опять спала, пока ты принимал посетителей. А как же ты?

   Алиас был невозмутим:

   — Я вздремнул часик.

   — А потом пошёл варить?

   Виноватое выражение появилось на лице магиара, но он быстро от него избавился.

   — Я и сейчас пойду, — сказал он невозмутимо, и зашагал к дверям.

   — Алиас, — окликнула я его.

   Он обернулся.

   — Не надо так, прошу, — голос мой предательски дрогнул. — Это не кончится добром. Все мы должны когда-то отдыхать, а так ты себя только угробишь.

   — Не волнуйся обо мне, Иллария. Я просто не могу иначе.

   И он вышел, послав напоследок мне печальную улыбку. Я вздохнула. Ничем его не исправить. Знала я таких трудоголиков, все в итоге пришли к нервному срыву или моральному истощению. Ну нельзя так издеваться над собой…

   Дверь открылась, голова Алиаса появилась в проёме.

   — Забыл сказать: через час-два будь готова к занятиям.

   Я кивнула, и магиар исчез окончательно.

   Ещё пару человек навестили нас, чтобы забрать свои подарки. Я с улыбкой встречала каждого, не упуская возможности предложить что-нибудь к покупке. Большинство отказывались, но пара человек купили недорогие зелья. Выручка вышла небольшая, но было так радостно и волнительно, словно я миллионы заработала. Не всё потеряно в нашей лавке, далеко не всё!

   А вечером, когда солнце стало клониться к закату, ко мне заглянул Алиас.

   — Готова? — спросил он, и я утвердительно кивнула.

   Мы закрыли лавку и вышли на улицу, чтобы начать наши занятия.

   — Сейчас я сниму с тебя браслеты, — сказал магиар, подойдя ко мне. — А ты постарайся не сжечь всё вокруг. Ты долго копила в себе энергию, не выпускала её. Боюсь, ты и сама можешь удивиться тому, сколько сейчас в тебе магии.

   — Может мы к озеру уйдём, как с Ноэлем? Там вода, безопаснее.

   Я глянула на деревянный дом. Если попаду в него — вспыхнет моментально.

   — Нет, — качнул головой Алиас. — Так не пойдёт. Ты не обретешь контроль над магией, если будешь полагаться не на себя, а на какие-то внешние факторы. Ты не должна рассчитывать на воду, на дождь, на метель, на других… Только на себя, Иллария. И тогда она подчинится тебе.

   Я потерла ладони, нервно переступила с ноги на ногу. Подняла глаза на Алиаса и тихо призналась:

   — Я боюсь.

   Лицо его смягчилось. Он подошёл ко мне, взял мои руки в свои, и по коже разлилось приятное тепло. Сердце тут же застучало чуть быстрее, разгоняя кровь.

   — Все боятся, Иллария, это нормально. Но ты справишься, я знаю. Поверь в себя, перестань ждать, что кто-то справится с твоей магией лучше, чем ты.

   Неожиданно браслеты расстегнулись, упали на землю. Я подняла испуганный взгляд на Алиаса, который успел незаметно снять их с меня. Он сделал шаг мне за спину, взял мои руки в свои и поднял их. Я ощущала, как дрожат и горят пальцы, наполняются магической энергией.

   — Давай, Иллария. Покажи, кто здесь главный.

   Он прижался ко мне, окутав мою спину теплом своего тела, защищая от вечерней прохлады. Пальцы его крепко сжимали мои ладони, не давая опустить их, отступить. Жар поднимался во мне, пламя разгоралось, грозя вырваться наружу. Пальцы дрожали всё сильнее от невыносимого напряжения. Я часто и глубоко задышала, воздуха не хватало.

   — Не могу больше терпеть. Я не смогу, — шепнула я.

   — Ты всё можешь. Ты лучшая ученица академии, Иллария Уортер, — шепнул он мне в шею.

   Я прикрыла глаза и ощутила, как во мне плещется магия. Она нарастала, грозя спалить дом, забор, сараи… Но мне вдруг перестало быть страшно. Я всё смогу, я справлюсь. И в тот момент, когда ладони свело болью от слишком большого количества энергии в них, всё стихло. Сердце застучало размеренно и спокойно. Магия замерла в ожидании того, что я прикажу ей.

   «Успокойся и сиди тихо,» — сказала ей, как непослушному ученику на уроке. И она исполнила приказ.

   — А теперь медленно и спокойно создай небольшой огонек, словно хочешь зажечь свечу, — услышала я тихий голос Алиаса. Его губы почти коснулись моей шеи, и в животе у меня порхнули сотни мотыльков.

   Я открыла глаза, сделала жест пальцами, и маленький огонёк вспыхнул на них. Он горел ровно, без резких всполохов. Не разрастался и не пытался выйти из-под контроля.

   — У тебя получилось, — сказал магиар. — Ты справилась.

   Я погасила пламя, повернулась к Алиасу.

   — У меня ничего бы не вышло без тебя, — сказала я ему.

   И приподнявшись на носочках, я закрыла глаза и поцеловала его. Крепкие руки тут же обвили меня, притягивая к себе ближе, погладили спину. Мы так и стояли, слившись в одно целое, пока на землю опускались сумерки.

   С того дня мы с Алиасом каждый вечер тренировали мои способности. Ни разу ему не пришлось потушить созданный мною огонь, ни разу не было нужды спасать что-то от пожара. В его присутствии я чувствовал себя полной энергии и с легкостью управляла ею. Мастерство возвращалось, словно я всегда и владела им. Я показывала Алиасу глупые фокусы, вычерчивая в воздухе огнем разные слова или картинки, а он смеялся, позабыв натянуть на лицо привычную мрачность. Мы словно дети дурачились и веселились пока не сливались в объятиях и поцелуях. И это было настолько упоительно и волшебно, что даже никакая магия не шла в сравнении с этим.

   Я чувствовала себя такой живой, как никогда раньше. Казалось, что лучше уже быть и не может. В лавку приходили понемногу посетители, приезжали даже с города, прослышав о нас от тех, кто купил зелья на ярмарке. Местные перестали смотреть на Алиаса настороженно — они привыкали к нему, принимали. А я… Я смотрела на него влюбленными глазами, и ловила в его взгляде ровно тоже самое. Работая в лавке, я не могла дождаться каждый раз вечера.

   Единственное, что омрачало мои будни — Милора. Она приезжала каждый день к нам в сопровождении то Ноэля, то кого-то из слуг. Она всё время пыталась уговорить меня написать ректору, уехать в поместье, сбежать от Алиаса. И сколько я бы не говорила, что меня всё устраивает, она настаивала на своём, надоедала, как назойливая муха. И я бы сочла, что она просто беспокоится обо мне, но я видела, что ее забота обо мне уж слишком наигранная. Что-то было не так с этой девушкой. Один раз я даже сорвалась, попросила довольно резко, чтобы она не навещала нас так часто и не мешала работать, но Милора пропустила это мимо ушей.

   Однажды я застала её у дверей в лабораторию Алиаса.

   — Что ты делаешь здесь?

   — Шла к тебе, — улыбнулась она. — Хотела просто заглянуть, интересно же. Я ведь тоже, если ты помнишь, люблю зелья варить.

   Я подошла, заглянула в лабораторию. Ни Алиаса, ни Сумрака внутри не было, и я закрыла дверь прежде, чем любопытная Милора успела туда сунуть нос.

   — Там ничего интересного нет, — сказала я.

   — Как знать.

   После этого я стала наблюдать за ней тщательнее и тогда заметила и её нездоровый интерес к Ноэлю. Каждый раз, как он привозил её или забирал, она чуть ли не на шею ему вешалась. Я наблюдала за ними из окна лавки, оставаясь незамеченной. Вела Милора себя довольно распутно, так не ведут себя благородные магиары или госпожи. Ноэль держался отстраненно и холодно, пытался пресечь её, но выходило плохо.

   В очередной раз, когда магиар прибыл забрать гостью и уже усадил её в карету, я вышла на крыльцо.

   — Ноэль, мы можем поговорить? — крикнула я.

   Ноэль обрадовался, кивнул и кинулся к крыльцу. Милора осталась сидеть в карете, глядя на нас из окна. Глаза её были недовольно прищурены, брови нахмурились.

   Когда магиар подошёл, я сказала тихо:

   — Вижу, у вас с Милорой что-то есть.

   Это не моё было дело, да и неприличны такие вопросы. И я бы никогда так нагло не полезла в чужие отношения, не будь все так странно.

   Ноэль скривился от моего вопроса, оглянулся на секунду на карету:

   — Нет, не думай так, Илли, умоляю.

   — Она весьма настойчива.

   — Да, и меня это порядком измучило. Я говорил ей, что нельзя так вести себя, что она должна беречь свою репутацию и честь. Но Милора как с цепи сорвалась с тех пор, как приехала сюда. Она словно одержима мной, прохода не дает.

   — Как я в академии?

   Ноэль покраснел:

   — Нет. По сравнению с ней, ты, можно сказать, меня игнорировала.

   Он вновь обернулся на карету, и лицо Милоры внутри озарилось улыбкой. Мужчина быстро отвернулся, вздохнул. Было видно, что он хочет мне что-то сказать, но никак не решается.

   — Илли, я сказал ей, что не могу ответить ей взаимностью, что люблю другую. Понимаешь? Я никого кроме тебя не полюблю, — наконец решился он.

   — Ноэль…

   Мне было неприятно говорить ему это, я понимала, что причиню боль. Но и оставить между нами эту недосказанность я не могла. Нужно оторвать этот пластырь сразу, не ждать, когда он прирастает к коже.

   — У нас ничего не выйдет, прости, — виновато улыбнулась я, коснулась его руки. — Я не люблю тебя и не смогу полюбить.

   Ноэль кивнул.

   — Я понял это еще тогда, когда ты отказалась выйти за меня. Просто смириться с этим мне было непросто.

   Он посмотрел на мои пальцы, что лежали на его ладони, и глаза его влажно блеснули.

   — Ты полюбишь ещё кого-то, — утешала его я. — Обязательно встретишь ту, что займёт твоё сердце. Обещаю.

   Ноэль кивнул, убрал мою руку со своей и направился к карете. Через пару шагов он обернулся, глянул на меня печально:

   — Ты бы не пожалела, согласись выйти за меня.

   — Уверена, ты был бы прекрасным мужем. А я не очень женой.

   Слабая улыбка коснулась его рта и тут же исчезла. Ноэль забрался на козлы, и карета тронулась. Они уехали, а я так и стояла на крыльце, объятая тоской. Я была рада, что расставила все точки над «i», но как же было тяжело говорить влюбленному человеку, что ты его не любишь. Сердце сжималось от тоски, от той боли, что мелькнула в его глазах. Но это было правильно.

   Постояв немного, я вернулась в дом. Взяла корзинку, положила туда зелья. Торро и Хельна так и не явились за своим подарком, хотя прошли уже пара недель с пожара. Вдруг они стесняются или боятся? Нужно навестить их самой.

   Выйдя на улицу, я направилась к дому соседей.
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   Я вошла в ворота, прошла к крыльцу. Поднялась, постучала в дверь. Слишком поздно пришла мысль, что сейчас как раз посевная, и большинство жителей деревни сейчас в полях. Но вдруг Торро или Хельна дома? Вдруг приболели и остались, а может пришли на обед. Я решила немного подождать. Постучала ещё раз. Уже собралась уходить, так и не дождавшись ответа, когда почувствовала, что на меня кто-то смотрит.

   Оглянулась — двор пустой, на улице никого. И уже когда поворачивала голову, заметила в окне знакомый глаз. Кто-то смотрел на меня, привычно отодвинув занавеску. Мне захотелось уйти скорее, но я силой удержала себя на месте.

   — Эй! — крикнула я и попыталась заглянуть в окно. — Вы следите за мной?

   Фигура в окне исчезла, когда я придвинулась ближе, занавеска закрылась.

   — Прекратите! Я видела вас, и это не впервые, когда вы на меня смотрите! Кто вы? Я хочу знать, почему вы следите за мной?

   Ответа не последовало, и я начала стучать в дверь. Мне было жутко, сердце застучало от страха и тревоги, но я не могла так просто это оставить. Кто бы там ни был, я должна уже разобраться с ним. Сколько можно смотреть на меня, прячась за шторами?

   — Нельзя так следить за людьми… это… это жутко!

   В доме стояла могильная тишина.

   — Пожалуйста, — уже спокойнее сказала я. — Давайте поговорим. Или хотя бы заберите подарок для Торро и Хельны.

   Сначала ничего не происходило, и я собралась всё же уйти так и не узнав, кто же скрывается в доме. Но вдруг послышались шаркающие шаги, дверь скрипуче приоткрылась.

   — Здравствуйте, — опомнилась я.

   В щели было темно, и я не могла разглядеть того, кто открыл дверь.

   — Может вы выйдете на крыльцо? — спросила осторожно.

   — Нет, — послышался хрипловатый голос. — Ты войди.

   И тот, кто открыл дверь, отошел, оставив щель зиять темнотой. Я замялась. Войти? А вдруг этот некто не в себе, мало ли чего меня ждет внутри. С другой стороны, это ведь дом Хельны и Торро, я знаю их, отличные люди. Чего бояться?

   Выдохнув, я отворила дверь и вошла в темноту комнаты. Когда глаза привыкли, я увидела у окна старушку, скрюченную, с большим горбом на спине. Она сидела на старом косоватом стуле и постукивала узловатыми пальцами по подоконнику. Один глаз у нее был закрыт, другой сиял странным светом и глядел куда-то мимо меня.

   — Извините, — смутилась я. — Если потревожила вас. Просто я хотела знать, почему вы так смотрите на меня.

   И почему я ощущаю этот взгляд кожей. Но об этом я умолчала.

   — Садись, — хрипло ответила старуха и указала пальцем на стул рядом с обеденным столом.

   — Может мне уйти? — пошла я на попятную.

   — Сядь.

   Я прошла к предложенному стулу, села, поставила корзинку на стол. Старуха глядела всё туда же, мимо меня, глаз ее не моргал. И я вдруг поняла — она слепая.

   — Вы ничего не видите? — спросила я.

   — Верно.

   В желудке все перевернулось. Если эта старушка ничего не видит, то почему смотрела в окно? Почему ее взгляд ощущался так явственно?

   — Боишься? Я вижу, боишься меня. Не бойся.

   Звучало как-то неубедительно.

   — Кто вы?

   — Меня зовут Ракката. Я мать Торро.

   Я приветливо улыбнулась.

   — Никогда не видела вас в деревне, вы не выходите? Меня зовут Иллария…

   — Я знаю, как тебя зовут, Ксения, — перебила меня она.

   Холодок пробежал по моей спине, я невольно с шумом сглотнула.

   — Что вы сказали? — еле слышно произнесла омертвевшими губами.

   Старушка улыбнулась, повернулась в мою сторону. Ее сияющий белый глаз глядел куда-то в пустоту, но я каждой клеточкой тела ощущала, что она видит меня.

   — Я может и слепа, детка, но вижу гораздо больше, чем другие. Ты прибыла издалека, чужестранка. Нет, не так. Иномирянка.

   Затаив дыхание я слушала её. Голова гудела, словно по ней кто-то ударил чем-то тяжелым, во рту пересохло.

   — Знаешь ли ты, милая, как попала сюда?

   — Я… в реку сорвалась с моста.

   Старуха качнула головой, и прядь седых волос упала ей на лицо, прикрыв закрытый глаз.

   — Ты умерла, Ксения. Но кто-то из богов решил дать тебе второй шанс. Ты ведь видела его, правда?

   На ум сразу пришло то смутное видение, когда я вспомнила, как упала в реку. Кто-то стоял на мосту, глядел на меня, не пытаясь помочь.

   Я осторожно кивнула соглашаясь.

   — Можно как-то вернуться? Домой. В тот мир.

   — Боюсь, я никогда о таком не слышала. Да и куда ты пойдешь, если тело твое уже предали земле? Ты ведь не знаешь, что с тобой сталось.

   Мурашки пробежали по коже, когда я представила себя закопанной в землю. Разум отказывался в это верить.

   — А настоящая Иллария? Может она тоже переместилась, может она в моем теле и хочет вернуться назад, как и я?

   — Никто не знает этого, только сами боги. Спроси их, может они и ответят тебе. Только они никому обычно не отвечают.

   Старуха рассмеялась сухо и хрипло, потом кашлянула.

   — В любом случае, — продолжила она. — Ты здесь не просто так. Боги не приводят в мир того, на кого не возлагают надежды.

   Что за истории про избранных? Я что, должна мир спасти?

   — Думаете, я сделаю для этого мира что-то важное?

   — Для мира? Нет. Ты всего лишь букашка для милосердных. Но для кого-то, для какого-то человека — да.

   Я задумчиво смотрела на слепую, пытаясь вникнуть в смысл ее слов. Может меня прислали сюда, чтобы я спасла кого-то от смерти? Или от кучи веснушек на лице? От этой глупой мысли я улыбнулась.

   Старуха вдруг схватила меня за руку, сжала до боли кожу.

   — Бойся того, кто рядом, дочка. Остерегайся!

   — Что? Кого? — опешила я.

   — Бойся того, кто рядом, — уже тише сказала старуха.

   Она отвернулась к окну, уставилась куда-то на занавеску. На крыльце послышались шаги, дверь открылась, и в дом вошла Хельна.

   — Ох, Иллария! — воскликнула она. — Надеюсь, Ракката тебя не напугала?

   Я поднялась, смущенная тем, что вошла в дом без разрешения хозяев, протянула женщине корзинку.

   — Нет, мы мило беседовали, все хорошо. Я принесла ваш подарок.

   — Беседовали? — нахмурилась Хельна. — Ракката не говорит уже пару десятков лет.

   Женщина подошла ко мне, наклонилась и шепнула у самого уха:

   — Бабуля не в себе, давным-давно помешалась. Не видит ничего, не говорит. Не пугайся ее, она мирная. Только сидит и смотрит вдаль. Совсем ума не осталось.

   Я посмотрела на старушку. Она не шевельнулась, не издала ни звука. Озадаченная происходящим, я попрощалась с Хельной, забрала пустую корзинку и покинула дом. Уже на улице оглянулась, посмотрела на окно. Занавеска была приоткрыта, сверкающий глаз безотрывно смотрел на меня. Я замерла, махнула нерешительно рукой Раккате. Старуха едва заметно улыбнулась. Занавеска закрылась.

   Домой я вернулась в смятении и не сразу заметила, что стоит подозрительная тишина. Лишь налив себе стакан воды, чтобы смочить пересохшее горло, я вдруг поняла, что из лаборатории не слышно ни звука. Сделав пару глотков воды, я пошла туда. Алиас сидел в кресле за столом, схватившись за голову. Щеки его были красными, веки припухли.

   — Ты не работаешь сегодня? — спросила я, подходя ближе.

   — Я, кажется, приболел.

   Вид у него был действительно не ахти: кожа было мертвенно-бледной, а в противовес этому щеки просто полыхали. Я протянула руку, коснулась лба — ледяной.

   — Какие симптомы?

   — Голова кружится, тошнит. То озноб, то жар.

   — Может ты простыл? Тебе нужно прилечь, отдохнуть.

   — Нет, мне нужно работать.

   Я разозлилась:

   — Хватит! Ты немедленно ляжешь в кровать и хорошенько поспишь. А я принесу тебе настой от простуды.

   Алиас поднял на меня затуманенные глаза.

   — Иллария, я не могу всё бросить.

   — Можешь. И бросишь. Уверена, твоя болезнь скорее от хронических недосыпов и утомления, чем от вируса какого.

   — От кого? — поморщился Алиас.

   — Неважно, — отмахнулась я. — Вставай и иди к себе.

   К счастью, он не стал больше спорить — видимо, сил на это уже не было. Кивнув, магиар послушно встал. Но в то же мгновение его ноги подкосились, и он почти рухнул на пол. Я успела подхватить его.

   — Все даже хуже, чем я думала, — обеспокоенно сказала я.

   Еле как нам удалось подняться по лестнице. Как только Алиас добрался до кровати, он рухнул в нее как подкошенный. Меня пугало его состояние — это не походило на обычную простуду. Я спустилась вниз, принесла еще настои и зелья от болезней.

   Несколько дней к ряду я поила Алиаса всем, что попадало под руку. Лучше ему не становилось, состояние наоборот ухудшалось. Он не мог и предположить что у него, а я плохо разбиралась в местных заболеваниях. Лекаря в деревне не было, помочь не мог никто. С замирающим сердцем я смотрела на то, как мучается Алиас и понимала, что долго он так не протянет.

   Я открыла глаза, потянулась, пытаясь размять затекшее тело.

   — Ты задремала, — хрипло сказал Алиас, глядя на меня с кровати.

   Я пересела на край его постели.

   — А ты очнулся, — выдавила я улыбку. — Тебе лучше?

   — Не знаю. Скорее нет, чем да.

   Мы замолчали. Тревога не отпускала меня, не давала нормально спать и дышать.

   — Илли, я хочу тебе рассказать кое-что.

   Я взяла его руку в свою, погладила пальцы.

   — Расскажи.

   — Но ты меня возненавидишь после этого.

   Я улыбнулась.

   — Нет, не думаю.

   — Уверен, так и будет.

   — А ты расскажи, и посмотрим.

   Я не выпускала его пальцы, пытаясь согреть. Они были мертвенно холодными, это меня пугало даже больше, чем ввалившееся от изнеможения глаза, чем черные круги под веками.

   — Помнишь, ты как-то спрашивала про ту сторону? Про войну, про нежить?

   Я кивнула.

   — Ты не знаешь главного. Я… я совершил ошибку. Большую ошибку.

   Он замолчал, шумно задышал. Я успокаивающе положила ладонь на его грудь.

   — Все мы ошибаемся.

   Алиас повернулся, глаза его сверкнули.

   — Нет, не так как я. Я убил его, понимаешь? Своего друга.

   Да, Ноэль как-то говорил об этом, но никогда больше мы не заговаривали на эту тему.

   — Я убил его… я виноват, ужасно виноват. Ну, что теперь ты скажешь? Хочешь ли еще сидеть у постели того, кто погубил товарища, что доверял ему?

   — Расскажи. Я не стану судить.

   Магиар громко выдохнул, заговорил сдавленно.

   Он рассказал мне все о том, как попал в добровольческий отряд. Его взяли потому, что он искусно владел магией земли, а еще умел варить лучшие зелья. Его прикрепили к одному из отрядов, что первыми перешли на иную сторону мироздания. Тогда еще мало что знали о Бездне, не успели и на метр изучить ее.

   Алиас, юный и веселый, быстро нашел себе друга — Итана Морено, что служил в должности разведчика. Вместе они прошли много испытаний, убили столько нежити, сколько не удалось другим. Очень быстро они получили первые медали, награды от короля. Алиас и Итан настолько спелись, что всегда работали вместе.

   Всё произошло в тот день, когда их отряд разгромили. Из примерно пяти десятков опытных воинов в живых осталось семь. Итан был тяжело ранен, но Алиаса это не испугало — он зельевар, у которого всегда с собой отличный запас зелий и настоек от любого недуга. Он споил один из бутыльков своему другу, и через час тот умер.

   — Алиас, — я тихонько погладила его щеку, утешая. — Ты не виноват, это война. Такое могло случиться с каждым, он был ранен…

   — Ты не поняла, Иллария, — мертвым голосом отозвался магиар. — Он умер не из-за ран. Я убил его.

   — Не понимаю, — качнула я головой.

   — Я дал ему зелье, которое нельзя использовать при отравлении нежитью. Если бы я не напоил Итана, он мог выжить. Я доставил бы его на эту сторону, ему оказали бы помощь. Но своим невежеством я сгубил его.

   — Нет, ты не виноват. Ты не знал…

   — Я убил его! Его смерть навсегда на моих руках! — он сорвался на крик, тут же закашлялся. — Это моя расплата — неведомая болезнь, что сжирает меня день ото дня. Но, быть может, оно и к лучшему.

   — Не говори так, — прошептала я сквозь ком в горле. Глаза щипало от обиды и жалости, слезы подступали.

   Алиас из последних сил привстал, потянулся дрожащей рукой к ящику прикроватной тумбы, открыл его. Он достал ключ, протянул его мне.

   — Возьми. В подвале есть маленькая дверка, ты наверняка уже видела ее. Посмотри, что там. И ты перестанешь обо мне плакать.

   Я машинально взяла ключ, застыла в нерешительности.

   — Иди, Иллария. Если мне суждено умереть, я не хочу, чтобы между нами остались какие-то секреты.

   Я поднялась, на ватных ногах прошла к двери. Оглянулась на Алиаса. Он лежал на подушке с закрытыми глазами. Грудь его слабо поднималась. Я вышла из его спальни. Спустилась вниз, на первый этаж. Открыла дверь в подвал и совершила еще один спуск. Помню, как мне было страшно идти сюда впервые, но я больше я не боялась. До этого дня.

   Я подошла к дверце, которую приметила еще в первый день, но ни разу даже не спросила о ней. Выдохнув, я вставила ключ в замочную скважину и повернула.

   В нос ударил запах гнили.
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   Внутри было темно, я не могла ничего толком увидеть, но все мое тело ощущало чье-то присутствие в этом помещении. Медленно, словно боясь спугнуть кого-то в темноте, я протянула руку к полке, на которой специально когда-то оставила свечу и спички. Я зажгла свечку, осторожно поднесла ее к проходу.

   Из темноты, ощерив жуткую пасть и дыхнув гнилью, на меня бросилась нежить. Я отпрянула назад, вскрикнула, но тут же взяла себя в руки, когда поняла, что чудище сидит в клетке. Уродливое, страшное создание металось, цеплялось лапами за прутья, пытаясь вырваться на свободу, но клетка была крепкой.

   Я захлопнула быстро дверь, трясущимися пальцами провернула ключ, запирая замок. Мгновенно стало тихо, не было слышно ни звука того, как рычит и шипит нежить. Видимо, дверь была хорошо оббита, а может Алиас наложил на нее какое-то заклинание. Но зачем он держит нежить здесь, когда это может быть опасно? Ответ я знала и без всяких вопросов.

   Я поднялась наверх, вошла в комнату Алиаса и застыла на пороге. Магиар почувствовал мое присутствие: он открыл глаза, чуть повернул голову на бок, слабо улыбнулся.

   — Тебе лучше уехать, Иллария. Ты же видишь теперь, кто я.

   — Вижу.

   Я подошла к постели, села на край.

   — Презираешь меня?

   — Нет, — мотнула я головой. — За что?

   — Я таскаю в дом нежить. Из-за этого ее тянет сюда, в деревню, когда открывается разлом. Они чувствуют, когда их собратья у меня в заточении. От меня все беды. Быть может, не держи я постоянно кого-то в подвале, нежить не так часто приходила бы сюда.

   Я коснулась руки больного.

   — Я никуда не уйду, Алиас. Я знаю, почему ты это делаешь, сразу поняла. Эти твари нужны тебе для экспериментов, ведь так?

   Он кивнул, соглашаясь, поморщился.

   — Всё верно. Я решил, что противоядие от отравления нежитью можно получить только, если исследовать эту нежить. Я начала заниматься этим еще дома. Ноэль узнал… Он сказал тогда родителям, потом друзьям. Пошли первые слухи. Всё это наложилось на то, что говорили обо мне родители Итана.

   Я нахмурилась:

   — А что они говорили?

   Алиас горько усмехнулся.

   — Они считают, что я виновен в смерти их сына, у нас даже был суд. Меня оправдали, признали это просто неудачным стечением обстоятельств. Но семья Морено возненавидели меня и поклялись отомстить. С их подачи пошли истории о том, что я убийца и некромант. Слухи липли друг к другу, разрушая и мою репутацию, и репутацию семьи.

   Мне было жаль Алиаса. Из-за несчастного случая он лишился всего, стал изгоем.

   — Мне очень жаль.

   Магиар покачнул головой, задумчиво, тихо сказал:

   — Родители потребовали, чтобы я бросил свою работу, восстановил репутацию семьи. Но я отказался. Как я мог? Я должен был найти лекарство, спасти тех, кто может еще пострадать. Мне пришлось отказаться от наследства, от титула. Всё перешло Ноэлю.

   Он вдруг закашлялся, стал задыхаться. Я помогла ему приподняться в постели, придержала его, пока приступ не прошел.

   — Ты еще все сможешь, все успеешь, — подбадривала его. — Вот поправишься, и я помогу тебе. Мы вместе найдем нужное сочетание, подберем состав. Я не оставлю тебя, слышишь?

   Горло сжалось от непролитых слез, глаза защипало. Алиас прикрыл веки, медленно выдохнул.

   — Тебе нужно поспать, — шепнула я, видя, что он совсем истощен. — Отдохни.

   Я поправила на нем одеяло, шагнула к двери. За спиной Алиас вдруг хрипло прошептал:

   — Я люблю тебя, Илли.

   Я обернулась, улыбнулась:

   — Я тоже тебя люблю, Алиас.

   Но он уже не слышал — тяжело дыша, он спал, изможденный и уставший.

   Я вышла, прикрыла тихонько дверь. С каждым днем все хуже и хуже, болезнь сжирает его. Больше нет времени на попытки отпоить его, вылечить. Ему нужна более серьезная помощь. Нужно отправиться в имение семьи Алтоир и просить помощи у них. Я думала, что Милора приедет с Ноэлем или без него, как и всегда, и я смогу передать весточку семье. Но почему-то именно в эти дни никто не появлялся.

   Первым делом я заглянула к Туне, попросила ее приглядеть за больным. Она не могла, но отправила свою дочь Гарту.

   — За то, что магиар Алиас лицо её очистил, я её и на неделю тебе отдам, — улыбнулась соседка.

   Я поблагодарила её, дала Гарте указания по уходу, а сама отправилась переодеться. Я надела платье с цветами, что подарил мне Алиас, чтобы выглядеть поприличнее, на голову — соломенную шляпку от летнего яркого солнца.

   Путь был неблизкий, я шагала несколько часов, покрылась дорожной пылью и потом. Уже ближе к Истрику меня подобрал добрый старичок на повозке и высадил у самых ворот имения Алтоир.

   Дом был величественный, богатый. Я шла по засыпанной щебенкой дорожке и то и дело крутила головой, рассматривая ухоженные газоны, подстриженные кусты. Все казалось идеальным, как в сказке. И от всего этого Алиас отказался в пользу своего желания помочь людям.

   Но уже оказавшись на крыльце имения, я поняла, что идеально далеко не всё — внутри разразился нешуточный скандал.

* * *

   Входная дверь резко распахнулась, чуть не сбив меня, и на крыльцо выскочил запыхавшийся и злой Ноэль.

   — Это ложь! — прокричал он куда-то внутрь дома. — Это подлая ложь!

   Резко повернувшись, он увидел меня и застыл растерявшись.

   — Добрый день, Ноэль, — приветствовала его я.

   — Здравствуй, — ответил он как-то испуганно. — Что ты здесь делаешь?

   — Ноэль, с Алиасом…

   Я не успела договорить. Из дверей, окутав нас резким запахом духов, выбежала Милора. Она рыдала и утирала платком слезы, что обильно катились по её лицу.

   — Подлец! — закричала она с надрывом. — Я всё изложу отцу в письме! Напишу сегодня же!

   Увидев меня, она осеклась, застыла на мгновение, позабыв о слезах. Но уже через секунду девушка опомнилась, взвыла и расплакалась снова. Она кинулась мне на шею, чуть не придушив при этом:

   — Ах, Иллария! Знала бы ты… Подлец! Что он сделал со мной!

   Следом из дома вышли мужчина и женщина лет пятидесяти. Судя по чертам лица, это были родители братьев Алтоир. Глаза отца были такими же золотистыми, как у Ноэля и Алиаса, а мать передала им свой ровный и прямой нос.

   — Ноэль, неужели ты мог поступить так? — тихо, но строго сказала мать. — Мы не так воспитывали тебя.

   — Ох, магиара Аннадия, я растоптана! — Милора отпустила меня, повернулась к женщине, пуская ещё больше слез. — Я втоптана в грязь ногами вашего сына, уничтожена им! Бесчестье!

   Я абсолютно не понимала, что здесь происходит, поэтому спросила:

   — Что случилось?

   Все взгляды разом обратились ко мне. Отец Ноэля прищурился, отчего стал ужасно похож на Алиаса, и спросил:

   — А вы, милочка, кто?

   Его взгляд прошелся по моему платью, которое хоть и было достойным магиары, но сейчас жутко испачкалось и помялось. Но меня это ни капли не смущало. Я подняла голову и уверенно и твердо ответила, не отводя глаз:

   — Меня зовут магиара Иллария Уортер, я помощница вашего сына.

   Глаза матушки округлились:

   — Помощница? Сына? И чем вы помогаете ему? — протянула она испуганно, а затем повернулась к Ноэлю. — Мой дорогой, ты и эту девушку сбил с пути? Какой позор…

   Она покачала головой, прикрыла ладонью лицо.

   — Мама! — воскликнул Ноэль. — Я никого не сбивал с пути, не бесчестил, не совращал! Я с этой… — он повернулся к Милоре, которая закатывала мокрые глаза. — … никаких дел не имел, тем более отношений!

   Милора всхлипнула, рухнула на крыльцо, словно её ноги подкосились. Глава семейства тут же кинулся к ней, начал поднимать.

   — Не думал, — сказал он зло. — Что доживу до того дня, когда оба сына станут нашим позором! Ты женишься на ней, или я за себя не ручаюсь!

   Подхватив Милору под руки, родители повели будущую невестку в дом, которая не переставала при этом рыдать и сетовать на свою судьбу. Мы остались на крыльце одни.

   — Ноэль… — начала я, но он перебил меня.

   — Вот только не говори, что и ты меня считаешь подлецом и совратителем невинных девушек! Я и пальцем её не тронул, клянусь всеми богами!

   Он в гневе стукнул кулаком по деревянной балке и выругался.

   — Расскажешь, что произошло?

   Ноэль кивнул, махнул рукой в сторону сада.

   — Идем, подальше от этого сумасшедшего дома.

   Мы отошли на расстояние от имения, и он, вздохнув, начал говорить:

   — Сегодня утром Милора вошла в мою спальню и залезла прямо в постель.

   — Вот так просто? — удивилась я.

   — Я и сам был шокирован, не ждал такого. Она ведь все дни за мной ходила как привязанная, чуть ли не вешалась на меня. И вот результат… В последние дни она делала вид, что болеет, лежала без конца в постели и всё время просила, чтобы я к ней заглянул. Но я уже тогда понял — что-то не так, не пришел ни разу. Что ж, она пришла сама.

   Мы остановились у фонтана, который не работал, и Ноэль задумчиво посмотрел на него.

   — Она задумала женить тебя на себе, так?

   — Думаю, да. Но я не понимаю зачем. Она ведь из знатного рода, магиара, весьма одаренная. Она без усилий найдет себе отличного жениха, но почему-то всё её внимание переключилось на меня. И ведь в академии мы друг друга даже не замечали.

   Ситуация была странная, как и сам приезд Милоры. Что-то с этой девушкой было не так, я чувствовала это всеми клеточками тела.

   — Она подстроила это всё, обвинила меня в соблазнении её. И как удобно — сразу после того, как она залезла в мою кровать, в комнату вошла служанка, хотя им строго запрещено входить без разрешения. Слухи поползли мгновенно по дому, и теперь родители думают, что я пытаюсь уклониться от свадьбы…

   Ноэль повернулся ко мне, в глазах было отчаяние:

   — Я не хочу жениться на ней, Илли. Не хочу расплачиваться за то, чего и не совершал вовсе!

   — Я понимаю. Но чем я могу помочь?

   Ноэль печально улыбнулся.

   — Ничем… мне ничем уже не помочь.

   Он замолчал на какое-то время, а потом резко, словно опомнившись, повернулся ко мне и спросил:

   — Иллария, а ты зачем прибыла?

   Я, втянутая внезапно в семейный скандал, на миг забыла, зачем пришла.

   — Ох, Алиас… Он сильно болен. Очень сильно.

   Я рассказала Ноэлю всё, что творилось дома в последние дни, о самочувствии Алиаса, о его неведомой болезни. Магиар хмуро слушал меня, становясь все мрачнее и мрачнее с каждой минутой. И когда я закончила, он торопливо сказал:

   — Я пришлю врача, Илли. Сейчас же поеду в Истрик и найму доктора. Возвращайся домой, кучер отвезет тебя.

   Не медля ни минуты, он отдал на конюшне распоряжение, чтобы меня доставили в деревню, а сам уехал в город на другой карете. Это вселяло надежду — уж городской доктор сможет разобраться в проблеме.

   К несчастью, мои надежды разбились. Доктор, прибывший через полчаса после меня, сказал, что никогда с таким не сталкивался. Он не мог ничем помочь, даже предположить не мог, какая болезнь убивает магиара. Уезжая, он посоветовал мне крепиться и набираться сил для похорон.

   Ноэль, который привез его, выглядел разбитым. Он повез доктора назад, но заверил, что завтра утром прибудет, чтобы хоть чем-нибудь помочь мне.

   Алиас не приходил больше в сознание. До самой ночи я рыдала у его постели, сжимая похолодевшую руку. Потеряв всякие силы, я ушла спать в свою комнату.

   Разбудил меня крик петуха. Приподнявшись в постели я увидела за окном оранжевое зарево. Петя, словно обезумев, бился в стекло и громко кричал, пытаясь меня разбудить.

   Накинув халат, я выскочила в коридор, вдохнула дым, закашлялась. Ноги мои затряслись, когда я поняла, что произошло.

   Наш дом горел.
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   Я ворвалась в спальню Алиаса, кинулась к его постели. Мужчина крепко спал, не чувствуя дыма, ничего не слыша.

   — Алиас! — я тряхнула его за плечо. — Проснись! Пожар!

   Он даже не шелохнулся, и я затрясла его сильнее. Под ногами кто-то прошмыгнул, и я поняла — Сумрак. Пёс истошно завыл, объятый ужасом.

   — Алиас! Ну же, просыпайся!

   И он наконец открыл глаза. Моргнул, закашлял.

   — Вот, молодец, — торопливо сказала я и помогла ему сесть в постели. — Нам нужно уходить, помоги мне.

   Алиас понимающе кивнул и приложил все силы, чтобы встать. Он качнулся, чуть не рухнул обратно, но я удержала его. Босая нога несмело шагнула вперед, колено затряслось.

   — Ты справишься, ты молодец, — не прекращала я подбадривать больного. — Давай еще шаг… теперь еще…

   Время тянулось как резиновое, пока мы добирались до дверей. Еще дольше мы спускались по лестнице, объятой густым дымом. У меня кружилась голова, я старалась дышать реже, но гарь все равно попадала в легкие, обжигая их. В какой-то момент мне показалось, что я больше не выдержу…

   Сильные руки подхватили меня, когда я пошатнулась на последней ступени. Алиас, до этого изможденный и слабый, стоял сейчас ровно и твердо.

   — Иллария, всё будет хорошо, я вытащу тебя.

   И теперь он подхватил меня под руку и повел вниз, не давая потерять сознание.

   Когда мы вышли на улицу, я упала на колени в траву, задыхаясь и кашляя. Алиас опустился рядом. По улице бежали жители деревни с ведрами, но было уже поздно — лавка горела до самой крыши, пламя объяло каждую доску.

   Деревенские начали тушить, чтобы огонь не пошел дальше, а мы могли лишь тихонько наблюдать за этим, пытаясь прийти в себя. Наконец, когда последний огонек погас, Алиас поднялся. Он сделал пару шагов к дому, покачиваясь, и остановился.

   — Всё пропало, — сказал он негромко. — Все труды, все записи.

   Я понимала его смятение, его обиду и злость. Я поднялась, подошла к нему и хрипло сказала:

   — Жаль, что так вышло. Но, я уверена, ты всё восстановишь, сделаешь новые записи.

   Алиас резко повернулся, грубовато ответил:

   — Где, Иллария? Моей лаборатории больше нет.

   Его взгляд тут же смягчился, он сделал шаг ко мне, притянул к себе.

   — Прости, — шепнул он в мои волосы. — Главное, что ты жива. Остальное — ерунда.

   Я кивнула, отстранилась, хотя очень не хотела покидать кольцо его рук.

   — Я одного не понимаю, — сказала я. — Мне казалось, что ты умираешь.

   На лице Алиаса отразилась растерянность. Он посмотрел на свои руки, ноги, словно видел их впервые.

   — Я… я не знаю. Просто когда мы спускались, я вдруг почувствовал резкий прилив сил, словно жизнь вернулась в меня. Не знаю и сам, отчего так.

   — Быть может, ты почувствовал опасность и тут же выздоровел? — предположила я, но тут же пожалела, что спросила это — вопрос показался мне глупым.

   — Нет, тут что-то другое, — качнул головой Алиас. — Но теперь я не чувствую ни капли болезни в своем теле, в меня возвращается капля за каплей энергия.

   Он сжал руку, проверяя, как она работает, качнул ногой. Потом посмотрел на меня, заглянул в глаза:

   — Я в неоплатном долгу перед тобой, Иллария. Ты спасла мою жизнь.

   Я улыбнулась.

   — Не совсем. Если бы кое-кто не разбудил меня, то я бы сама погибла.

   — И кто же это? — насторожился Алиас.

   — Петя, — со смешком сказала я и указала на петуха, который сидел на заборе и следил за нами.

   Народ постепенно расходился, выражая нам сочувствие. Многие обещали, что помогут восстановить лавку, новую построить, помочь, чем смогут. Мы благодарили каждого. Когда остались одни, я спросила Алиаса:

   — Что теперь? Что мы будем делать?

   — Мы? Ничего.

   Он отвел глаза в сторону, словно не хотел смотреть на меня. Я насторожилась.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Ты уезжаешь, Иллария. Больше ты не можешь тут оставаться.

   Из меня словно воздух вышибли, я обхватила себя руками, пытаясь согреться в рассветной прохладе утра.

   — Но я…

   — Ты уедешь — это не обсуждается. Тебе негде остаться. Лавка сгорела, ты чуть не погибла. Ты уедешь, другого варианта нет.

   Я мотнула отрицательно головой, но магиар посмотрел на меня строго. В его глазах я увидела, что он уже всё решил.

   — А ты? Что ты будешь делать, раз ничего не осталось? Вернешься к семье?

   Он глянул на меня, усмехнулся.

   — Я тоже уеду. Как-только разгребу этот завал и найду всё, что уцелело.

   Я шагнула к нему ближе, протянула руку.

   — Алиас…

   Не успела договорить — послышался шум. К дому на всех парах мчалась карета, поднимая в воздух клубы пыли. Правил лошадьми Ноэль, и едва карета поравнялась с уцелевшими в пожаре воротами, спрыгнул на землю и побежал к нам. И в это же мгновение на моих запястьях щелкнули браслеты и бесшумно упали на землю. Я с удивлением посмотрела на Алиаса, но он уже отошел.

   — Нам сообщили, что здесь пожар! Вы как, целы? — на бегу прокричал Ноэль. Он порывисто обнял меня, и я почувствовала, как сумасшедше бьется его сердце.

   — Мы в порядке, а вот лавка… — я мягко отстранила от себя Ноэля. Магия внутри меня всколыхнулась на миг, но я быстро овладела ею, как меня учил Алиас. Теперь она была в моей власти.

   Из кареты вышла Милора, недовольно посмотрела на нас, но тут же стала обеспокоенной.

   — Какой ужас! — воскликнула она. — Невероятная трагедия!

   Она поджала губы и почти пустила слезу. Подошла ко мне, оттеснив Ноэля в сторону, обняла меня.

   — Я так рада, моя дорогая, что ты здорова и невредима!

   — Да, я тоже.

   Алиас посмотрел на меня и сказал:

   — С ними ты и уедешь. Ноэль поможет тебе вернуться к семье. А вашему ректору я напишу письмо, он всё поймет. Я потребую, чтобы он отменил твое наказание и выдал тебе диплом. Удачи, Иллария.

   Он резко отвернулся и зашагал к останкам дома. На миг я увидела на его лице боль, а может мне лишь показалось.

   — Идем, милочка, — Милора потащила меня к карете. Хватка у нее была довольна крепкая для юной девушки.

   — Алиас! — окликнула я магиара.

   Он не повернулся. Лишь замер на мгновение, плечи его напряглись. Так и не ответив, он продолжил идти к руинам лавки.

   Мы сели в карету, и она тронулась. Сердце сжимало от тоски и боли, словно кто-то вырвал из меня кусочек. Я хотела остаться, так хотела остаться рядом с ним… Но сама прекрасно понимала, что мне здесь не место. Мне негде жить, негде спать, негде работать. И Алиас не хочет, чтобы я была рядом. Этот пожар отнял слишком много. Не только крышу над головой, но и верных друзей, наполненные смыслом дни. Любовь.

* * *

   Всю дорогу я смотрела в окно, раздавленная собственными мыслями. Быть может всё же удастся помочь Алиасу? Поговорить, к примеру, с его родителями, попросить их помочь старшему сыну. Они же любят его, я уверена, несмотря ни на что. Вон, Ноэль тут же примчал, как узнал, что старший брат в опасности… А может он приехал ради меня?

   Незаметно прошло время, за окном появилось уже знакомое имение Алтоир. Хозяева дома встретили меня настороженно, но не отказали в крове. На втором этаже в гостевом крыле выделили мне спальню недалеко от комнаты Милоры.

   На целый день меня втянули в предпраздничные хлопоты — семейство готовилось к скорой свадьбе Ноэля и Милоры. Жених сбежал из дома, отказываясь принимать в этом участие, и проводил время где-то в полях. Я искренне завидовала ему, пока помогала сделать замеры для свадебного платья невесты.

   Милора без конца что-то щебетала, радостно смеялась, а я лишь равнодушно кивала или отвечала односложно. Все мои мысли были обращены к пожару, к сгоревшей лавке. Как там сейчас Алиас? Смог ли оправиться? Нашел ли что-то полезное? А может уехал уже?

   Меня подмывало пойти к нему, и я силой прибивала себя к месту. Он не обрадуется, когда я заявлюсь, ведь он так хотел, чтобы я уехала…

   — Иллария! — окликнула меня Милора.

   Я подняла на неё глаза.

   — Ты вообще слушаешь меня?

   — Прости.

   — Я спросила, какого лучше цвета выбрать крем на торте?

   Я прикрыла на мгновение глаза, сжала веки. Мотнув головой, словно пытаясь стряхнуть с себя всё, что произошло за эти дни, я поднялась из кресла.

   — Я прилягу. Не спала всю ночь, я очень устала.

   Милора попыталась возразить, но я ее даже не слушала. Просто ушла из гостиной, поднялась наверх в выделенную мне комнату. Без сил рухнула на кровать. Тревожные мысли лезли в голову, но я старательно отгоняла их. Сама не заметила, как уснула.

   — Илли, вставай.

   Кто-то легонько потряс меня за плечо, и я с усилием открыла глаза. Голова гудела, ужасно хотелось спать. Я глянула в сторону окна — снаружи темно, ещё ночь. Перевела взгляд на того, кто так нагло вторгся в мою спальню и разбудил меня. Склонившись надо мной стояла Милора.

   — Илли, проснись же.

   — Что случилось?

   Я потерла глаза, в которые словно песок насыпали.

   — Алиасу вновь плохо, болезнь вернулась.

   — Что? — я буквально подскочила, ошарашенная новостями.

   — Ему совсем плохо. Идем, он просил, чтобы ты приехала к нему. Быть может, попрощаться…

   Сердце сдавила невидимая ледяная рука, и оно застучало быстрее. Я кивнула, и девушка повела меня из комнаты. Мы спустились вниз, прошли через заднюю дверь для слуг и оказались на улице. Было прохладно, и я поглубже запахнула легкий плащ, который успела накинуть.

   — Пройдем через сад, а то ворота закрыты, — сказала Милора и повела меня в темную часть участка. Мы шагали вдоль кустов и клумб, которые уже скоро зацветут, мимо лавок и вазонов.

   На душе стало вдруг как-то неспокойно. Все мое нутро кричало, что вся эта история выглядит как-то странно. Я начинала отходить ото сна, мозг просыпался, и он явно что-то замечал.

   На глаза вдруг попалась очередная лавка среди двух кустов, и я свернула с дорожки. Подошла к ней, словно узнала что-то давно забытое. Пальцы коснулись холодной каменной поверхности. Стало жарко, невыносимое пламя охватило вдруг меня, голова закружилась.

   Я вспомнила. Маленький кусочек из чужой жизни, который все еще хранился в этом разуме. На точно такой же лавке я ждала когда-то Ноэля, назначив ему встречу. Он не пришел, и я была ужасно разочарована.

   Нет, дело совсем не в том, что я была влюблена в него…

   Я отчаянно цеплялась за воспоминания, которые ускользали. Как слово, которое ты знаешь, оно вертится на языке, но сказать ты его не можешь. И какое облегчение наступает потом, когда память наконец-то находит нужное.

   Иллария не была влюблена в Ноэля. Всё, чего она добивалась — встречи с ним. Она хотела рассказать об опасности, что ему угрожала, о заговоре, который ненароком подслушала в библиотеке. Его хотели убить. Его имя она услышала, когда заговорщики уже вышли из библиотеки, а она кинулась бесшумно за ними. Она не знала за что, не знала кто — пара свернула за угол,когда Илли вышла. Но именно от неё зависела жизнь Ноэля Алтоира.

   — Иллария? — обеспокоенно позвала меня Милора.

   Я медленно повернулась, пораженная тем, что смогла выудить из недр памяти. Вместе с тем мозг заработал активнее, заставляя осмыслить происходящее. Почему именно Милора пришла будить меня? Откуда она узнала про Алиаса? Почему мы идем таким странным путём? В воротах есть калитка, даже если они заперты, все равно можно выйти.

   — Это ты, — сказала я скорее себе, чем подруге.

   — Что? — не поняла она.

   — Это ты, Милора, стала распускать слухи о том, что я не могу дышать без Ноэля, что влюблена в него. Я вспомнила. Я рассказала тебе, что мне во что бы то ни стало нужно поговорить с ним, что я поджидала его в коридоре. Ты посмеялась над этим, а следующим утром уже все знали об этом.

   Она виновато улыбнулась, пожала плечами.

   — Может быть. Разве это важно сейчас. Может ты действительно любила его, как знать.

   — Нет, — покачала я головой. — Это были лишь сплетни. Твои сплетни.

   — Идём, некогда болтать, — отмахнулась она. — Поговорим об этом завтра, а сейчас нужно помочь Алиасу.

   Я с места не сдвинулась.

   — Я не верю тебе, — ответила ей. — Алиас в порядке, ведь так?

   Милора раздраженно цыкнула, вздохнула. Взгляд ее переместился куда-то мне за спину.

   — Уже неважно, — сказала она и неприятно улыбнулась.

   Я не успела сказать и слова. Что-то тяжелое ударило меня сзади по голове, и я потеряла сознание.
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   Голова гудела, во рту был неприятный привкус. Еле-еле я открыла глаза, которые налились тяжестью, подавила внезапно нахлынувший приступ тошноты. Руки мои были связаны за спиной, я сидела на холодной и сырой земле. Приближался рассвет. Деревья в лесу были окутаны легким туманом, вдалеке пели птицы, встречая утро. Их приятные голоса перебивал странный монотонный бубнеж.

   Я повернула голову и увидела незнакомого мужчину, который, открыв весьма увесистую книгу, читал что-то на непонятном мне языке.

   — Очнулась? — Милора склонилась надо мной. — Тебе же хуже.

   Она зло хохотнула и пнула мою ногу, отошла.

   — Где мы? Кто это? — я кивнула на незнакомца, и он прервал своё странное чтение, поднял на меня глаза.

   — Тебе какое дело, Илька? Скоро всё равно умрешь, — насмехалась Милора. — Лучше бы ты и не приходила в себя — не так страшно было бы.

   — Тихо, — рыкнул на неё мужчина.

   Он захлопнул книгу, подошел ко мне. Я попытался отползти назад, но не вышло — руки мои были привязаны к дереву позади.

   — Ну, милочка, не пугайся так. Я ничего плохого тебе не сделаю.

   — Кто вы? — спросила снова.

   — Меня зовут Гай Морено.

   Имя показалось смутно знакомым.

   — Зачем вы привели меня сюда?

   — Как это зачем? Тебе уготовано великая роль.

   Взгляд у него был безумный.

   — И какая? — спросила севшим голосом.

   — Стать той, из-за кого погибнет Алиас Алтоир.

   Такого ответа я не ждала даже. Моргнула, удивленная. И спустя мгновение разум напомнил, что Морено — фамилия парня, что погиб из-за зелья Алиаса.

   — Вы родственник Итана? — уточнила я.

   Мужчина поморщился словно от боли, брови его угрюмо нависли над глазами. Пальцы сжали корешок книги так, что костяшки побелели.

   — Это мой сын.

   Его вдруг охватил гнев, словно кто-то переключил тумблер. Одним резким движением он склонился надо мной, схватил меня за подбородок и приподнял голову. Его безумные глаза впились в мои взглядом, он зло прошептал, почти прошипел:

   — Ты… ты, девочка, погубишь его. Он не умер от болезни, не сгорел в огне. Но я найду на него управу.

   Холодный пот выступил на спине от его слов. Не умер от болезни? Не сгорел? Неужели отец Итана Морена был во всем этом замешан?

   — Что ты имеешь в виду?

   Морено хохотнул, выпустил из пальцев мой подбородок и грубо отпихнул меня так, что я ударилась затылком о дерево. Голова загудела снова, подкатил новый приступ тошноты.

   — Долго я подбирался к нему, долго… Но теперь этот ублюдок умрет. Наконец-то!

   Успокоив бунтующий желудок, я посмотрела на мужчину:

   — Значит, ты виновен в том, что Алиас чуть не умер?

   — Я, — довольно ответил он.

   — И как ты это сделал?

   — Хочешь знать?

   Я неуверенно кивнула.

   — Когда я решил, что сотру этого гада с лица земли, то нежить казалась мне самым чистым и лучшим вариантом. Я открывал дыры одну за одной, надеясь, что очередное нашествие погубит сволочь. Нет, он был живуч, силён…

   Ого, вот это новость! Значит вот кто открывал разломы всё это время, и причиной тому была месть Алиасу.

   — Это было бы идеальным преступлением — никто не нашел бы меня, магия не оставляет следы. Но этот ублюдок никак не умирал! Я подкупил его экономку, чтобы она следила за каждым его действием, но эта трусиха сбежала, испугавшись! Даже не успела отравить его, как и должна была!

   Лицо мужчина искривила мука, его действительно расстраивало то, что не удалось быстро расправиться с врагом.

   — Я тогда решил, что не оставлю попыток, но зайду с другой стороны. Ведь в семье Алтоир два сына.

   Я осторожно спросила:

   — Значит, это ты устроил тот заговор в академии против Ноэля?

   — Я.

   Снова этот горделивый тон. Это гад явно наслаждается теми кознями, что строил.

   — Но Ноэль выжил. Почему?

   — Потому что ты, идиотка, не спалила его посреди экзаменационного зала! — выступила вперед Милора. Её милые черты лица сейчас были искажены злобой. Я не могла поверить своим глазам, откуда столько ненависти в ней?

   — Но причем тут я?

   — Потому что я дала то зелье, что должно было свести тебя с ума. Все верили, благодаря мне, что ты безумно влюблена в Ноэля, что бегаешь за ним. Последний день в академии, время расставаться… Обезумевшая Иллария Уортер должна была уничтожить того, кто отверг ее любовь. Но ты… Ты! Какого демона ты упала в обморок? Почему начала жечь все вокруг, когда поднялась, вместо главной цели? Я ведь подложила тебе артефакт, ты должна была убить именно Ноэля!

   — Ты переборщила с дозой, я уверен, — строго прикрикнул на нее некромант. — Ты всё испортила!

   Я смотрела озадаченно на пару. Гул в голове не давал сосредоточиться, сложить воедино очевидные факты.

   — Милора, но при чем тут ты? Ты ведь не Морено.

   Она оскалилась, стиснула зубы прежде, чем с бешеной злобой ответила мне:

   — Но мы были обручены с Итаном! С детства! Он стал бы моим мужем! — закричала она. — Я мстила за него и буду мстить до конца!

   Я качнула головой.

   — Милора, не надо, — попыталась я. — Я вижу, в тебе еще есть добро. Не пачкай себя этим.

   Не уверена, что есть в ней добро после всего, что она совершила. Но попытаться стоило.

   — Плевать! Думаешь, ты мне подруга, чтобы говорить такое? Да я ненавижу тебя! Все годы, что мы вместе учились я ненавидела тебя не меньше, чем Алиаса и его семейку!

   Голова раскалывалась и от удара, и от бесконечного потока информации. Всё было сложно, запутанно, странно…

   — Но почему? — спросила я спокойно.

   — Потому что ты с первого дня была лучшей. Маленькая госпожа удача! За что ни возьмется — всё получается! А мне кровью и потом приходилось добиваться хоть капли успеха! И я добилась? Нет, так и осталась где-то в конце списка!

   Всё оказалось до банальности просто. И как верить после этого в дружбу. Умело она прятала свои чувства, раз до самого выпускного экзамена продержалась. Что ж, Милора даже и не знает, что на самом деле убила свою подругу тем зельем. Обрадовалась бы она, узнав правду?

   — Ты приехала сюда, чтобы закончить начатое? — догадалась я.

   Гай Морено ухмыльнулся.

   — Милора положила в лаборатории артефакт, чтобы Алиас подох. Но какого-то проклятья тот не умер… Он крепкий, крепче, чем мы думали. И тогда я приказал ей сжечь вас, пока вы спите. Алиас не успел бы выбраться, он ведь совсем скис. Но вас словно сами боги охраняют, — раздраженно хохотнул мужчина, потер подбородок. — Но сегодня всё закончится. Я открою разлом, нежить выйдет наружу и… конец.

   Я посмотрела ему прямо в глаза:

   — Алиас расправится с мертвецами, как и всегда.

   — Не в этом суть, дорогуша. Нежить растерзает тебя — вот мой план.

   Из кармана некромант достал платок, на уголке которого были вышиты инициалы Алиаса. Я видела такие у него дома, видимо, Милора стащила.

   — Ты ведь любимица всей деревни, Иллария Уортер, я знаю. Что будет, когда на месте разлома найдут платок Алтоира и твои останки? Они убьют его. Разорвут на клочки за милую и невинную девушку, что была к ним так добра.

   — Нет, они не станут, — мотнула я головой.

   — Посмотрим, — ощерился безумец.

   — А я выйду замуж за Ноэля. Сегодня же. Я настояла на том, что нужно жениться скорее, соврала, что уже жду ребенка и ах… — Милора наигранно приложила ладонь ко лбу. — Не стану терпеть такого позора больше ни дня! Когда тебя убьют, моя дорогая Илли, я уже буду Алтоир.

   Я судорожно выдохнула, ощущая, как меня охватывает паника.

   — Зачем тебе это, Милора? Я думала, ты его ненавидишь.

   — Так и есть. Я очень быстро стану вдовой. Бедные родители не переживут потери и второго сына и тоже быстро сгинут. Все земли, всё имущество рода Алтоир станет моим. Я уничтожу всю семью, а не только Алиаса.

   Она улыбнулась широко и наигранно, как умела, махнула мне рукой, затянутой в шелковую перчатку:

   — Ну, мне пора. Портнихи трудились всю ночь, чтобы закончить мое платье к церемонии. Мне нужно торопиться на собственную свадьбу. Удачной смерти, Иллария.

   Хохотнув, она направилась прочь от нас по едва заметной среди кустарника тропе. Мы остались вдвоем с Морено.

   — Не будем терять время, — сказал он и раскрыл книгу.

* * *

   Монотонный бубнеж на непонятном мне языке вновь раздался в тишине лесной чащи. Сначала ничего не происходило. Было тихо, даже слишком. Но вдруг на земле появилось темно-красное пятно. Оно не было статичным — наоборот, двигалось, словно водоворот, постепенно расширяясь. Стало образовываться отверстие, постепенно оно разрасталось, внутри виднелся густой черный туман.

   В кустах послышался шум. Мужчина смолк, и пятно застыло.

   — Кто там? — спросил он, но ответа не последовало.

   Мы вглядывались в листву, пытаясь рассмотреть среди веток того, кто неумолимо приближался к нам. Сердце мое застучало чаще, я ждала, что сейчас кто-то знакомый появится, я буду спасена…

   Из кустов вдруг выскочил Сумрак, громко залаял.

   — Иди отсюда! — рявкнул на него Гай Морено и кинул камень.

   Пес отпрыгнул, но не ушел. Он безотрывно смотрел на меня, настороженно прижав хвост.

   — Сумрак, найди кого-нибудь, умоляю. Приведи помощь, — негромко сказала ему я, глядя прямо в желтые умные глаза.

   — Ты просишь пса? — рассмеялся магиар. — Ты еще глупее, чем я думал.

   Он кинул еще один камень в сторону Сумрака, и тот, отбежав, бросился обратно в кусты. Ещё несколько секунд было слышно, как он ломится напрямую, но вскоре все стихло.

   — Глупая псина отвлекла меня, — выругался магиар и продолжил ритуал.

   Он читал и читал свое страшное заклятие, пока разлом становился всё шире. Наконец, когда темно-красная дыра, из которой тянуло гнилью и холодом, стала настолько большой, чтобы из нее вылез человек, Морено закончил. Он закрыл книгу, с улыбкой повернулся ко мне.

   — Ну, хорошего утра, девочка, — сказал он и зашагал прочь. Из его руки выскользнул платок, упал на землю неподалеку от края разлома.

   — Куда вы? — крикнула я. — Развяжите меня, умоляю!

   Страх опутал меня колючей проволокой, обжигал грудь.

   — Ты же не думала, что я останусь тут, когда нежить будет рваться наружу?

   Мужчина хмыкнул и продолжил свой путь. Я осталась один на один с разломом, который всё рос и рос. Когтистая лапа вынырнула оттуда, схватилась за край земли, и я не смогла удержаться от крика. Еще одна рука, чья-то нога, половина тела… Нежить лезла из портала, обрекая меня на мучительную и страшную смерть.

   — Боги милостивые, спасите меня, — взмолилась я. По щекам сами собой потекли слезы, боль пронзила грудь.

   И вдруг я вспомнила, что я не просто человек. Я — Иллария Уортер, магиара, маг огня. Я даже рассмеялась, когда пришло осознание. Я настолько не привыкла к этому телу и миру, что даже не вспомнила о своем даре. Я столько умею. Я Иллария, а не Ксения. Алиас снял с меня браслеты вчера, ничего не сдерживает меня больше!

   В одно мгновение на пальцах вспыхнул огонь, и веревка через несколько секунд сгорела, освобождая меня. Я поднялась на ноги, покачнулась от того, что они затекли, но удержалась. Голова кружилась — по всем симптомам у меня было сотрясение мозга, но некогда было проводить диагностику.

   — Только дыши, — сказала самой себе. — Дыши спокойно.

   И я втянула носом холодный утренний воздух, медленно выдохнула. Первая нежить уже выбралась наружу и неслась в мою сторону, другие были на подходе. Я выставила вперед руки, призвала пламя, сформировала из него шар. Прицелившись, я выпустила огонь, поразив первую цель. Чудовище рухнуло на землю, так и не добравшись до меня. Я атаковала следующего, лихорадочно соображая, что делать дальше. Одна я не справлюсь, нужно отступать, куда-то бежать, искать помощи. Магии во мне не так много, как хотелось бы, я быстро истрачу её, и тогда мне несдобровать…

   С треском из соседних кустов выбежал Ноэль, изрядно напугав меня.

   — Ноэль? Как ты нашел меня? — успела я крикнуть прежде, чем выпустила столб пламени в сторону мертвеца.

   — Я не спал всю ночь из-за предстоящей свадьбы, сидел на псарне. Я видел, как Милора вернулась откуда-то. Она выглядела странно и подозрительно. Я проследил за ней — она зашла к тебе без стука, почти тут же вышла и ушла к себе. Я стучал к тебе, но ты не открывала. Решился, вошел — тебя нет. И я сразу понял, что дело нечисто.

   Он закатил рукава и жестом вырвал пласт земли, швырнул его в сторону нежити. Молча мы продолжали отбивать атаку. Мысленно я молилась, чтобы разлом закрылся как можно скорее, но твари всё лезли и лезли. Одно из чудищ прыгнуло на Ноэля, повалило его с ног, и я закричала:

   — Ноэль!

   Будто мой крик может его спасти… Я ринулась к нему, ударом ноги сбила с него нежить, которая покатилась по земле, выпустила в неё столп искр. Тварь загорелась, но этого было недостаточно. Я больше не могла выпустить пламя, моя магия была на исходе.

   — Иллария, беги, спасайся. Я задержу их, у тебя будет время, — сказал Ноэль, поднимаясь с земли. Он держался за разорванное плечо, пытаясь остановить кровь. Одной рукой он не сможет нормально колдовать.

   — Нет, — ответила я. — Я не уйду.

   Неподалеку послышался знакомый лай. Я повернула голову как раз в тот миг, когда Сумрак выбежал из леса. Он выскочил перед нежитью, что была ближе всего, зарычал, оскалив пасть.

   — Уходи, глупый пёс! — крикнула ему я. — Иначе и ты погибнешь!

   — Думаешь, я это допущу? — послышался голос Алиаса.

   С грохотом из земли был вырван пласт земли, Алиас метнул его, прибив сразу несколько мертвецов. Ноэль кинулся ему на подмогу, одной рукой творя заклинания. Два брата рука об руку отбивали атаку мертвецов, прикрывали друг друга, слились в одно целое. Я смотрела на них с улыбкой, которая сейчас была совершенно неуместна, но ничего не могла поделать.

   Разлом начал затягиваться, нежить перестала лезть. С каждой минутой их становилось всё меньше и меньше, и, наконец, победа была за братьями Алтоир. Обессиленный Ноэль рухнул на землю, когда последний мертвец был раздавлен путами из толстой лозы. Я подбежала к нему.

   — Сейчас, потерпи, — шепнула ему.

   От платья я оторвала кусок ткани, перетянула плечо Ноэля. Алиас помог ему подняться и, закинув его руку, повел прочь из леса. Сумрак семенил за нами, радостно виляя хвостом.

   Рассвело.

 * * *

   Мы остановились у Туны, где смогли хорошенько промыть рану Ноэля, обработать её. Алиас, не оставшись даже на минуту, тут же кинулся в город, и через пару часов в имение Алтоир нагрянули констебль и стражники.

   Милору прямо в свадебном платье связали и посадили в телегу, чтобы везти в тюрьму. Она рыдала, говорила, что ни в чём не виновата, что это ошибка. Слезы текли по её щекам, но никто не верил ей.

   — Это всё она! — крикнула она, когда увидела меня. — Она сожгла дом! Хотела убить Алиаса Алтоира, клянусь! Она же маг огня, не контролирует себя после потери памяти!

   — Ты просчиталась, Милора, — вздохнул Ноэль и прижал перевязанную руку к груди. — Ты, видимо, не заметила, но до вчерашнего дня на Илларии были браслеты, которые блокировали её магию. Она не могла ничего сжечь.

   Девушка залилась новой порцией слез, но быстро спохватилась:

   — А как же наш ребенок? Магиар и магиара Алтоир, неужели вы позволите вместе со мной посадить и вашего внука?

   Один из стражников, что охранял телегу, хмыкнул:

   — Говорят и ребенка то никакого нет. Ничего, в тюрьме тебя врач осмотрит, там и выясним.

   Грязные ругательства посыпались изо рта Милоры, и стражники удивленно округлили глаза.

   Констебль допрашивал преступницу несколько часов прежде, чем смог узнать, где скрывается её сообщник. Оказалось, что Гай Морено жил в лесу неподалеку, вырыв себе землянку и обустроив там «гнездышко некроманта». Его задержали и уже вместе с Милорой повезли в город.

   Я устало опустилась на кресло, взяла предложенную чашку чая и с удовольствием отпила. Всё семейство Алтоир впервые за годы собралось в одном помещении. Родители с беспокойством глядели то на Ноэля, то на Алиаса. Наконец, отец сказал:

   — Алиас, прости нас. Не надо было нам выгонять тебя, лишать наследства.

   Алиас кивнул, задумался на некоторое время, потом ответил:

   — И вы меня простите. Я слишком остро реагировал на многое. Быть может, объясни я вам всё сразу, спокойнее, никакой ссоры и не было бы.

   Ноэль подался вперед, глаза его влажно блеснули:

   — И ты меня прости, брат. Из-за меня всё началось, из-за моего несдержанного языка!

   Алиас поднялся, подошел к брату, стиснул его в объятиях. На моих глазах невольно выступили слезы, и я украдкой смахнула их. Улыбка не сходила с моего лица, пока я смотрела на воссоединение семьи. Теперь у них будет всё хорошо.

   — Мы вновь назначим тебя наследником. Ты первый сын, это твоё право, — сказал Ноэль. — Я откажусь от всего, что невольно отобрал у тебя.

   Но старший брат качнул головой:

   — Нет, пусть всё так и останется. Я не хочу. У меня другие планы.

   — И какие же? — расстроенно спросила мать семейства.

   — Я хочу уехать в город. Продолжить то, что начал: варить зелья, помогать людям, искать противоядие от нежити. Я не смогу остаться здесь, не смогу просто сидеть, считая циферки доходов и расходов. Не смогу ездить по полям, следя за посевной. Это не мой путь. Зато Ноэль отлично справляется.

   Он хлопнул младшего брата по плечу, а затем повернулся ко мне.

   Я застыла. После его слов о том, что он уедет, внутри меня образовалась сосущая пустота. Кажется, пришло время нам прощаться…

   — Иллария, спасибо тебе за всё. Без тебя моя жизнь так и не стала бы другой.

   Глаза защипало, и я всё что я смогла — кивнуть. Алиас сделал шаг к моему креслу, опустился на колено, взял мои ладони в свои. Точно прощается…

   — Иллария, я не знаю, могу ли я вообще такое говорить, но… Ты станешь моей женой?

   Мои глаза округлились от изумления, я дар речи потеряла. Захлопала ресницами, словно хотела отогнать видение, галлюцинацию. Чужим, хрипловатым голосом я выдавила из себя:

   — Да.

   Алиас на мгновение застыл. Его губы растянулись в широкой улыбке. Он поднялся, подхватил меня, закружил на месте. Остановился, прижался лбом к моему и тихо сказал так, чтобы слышала только я:

   — Я так боялся, что ты скажешь нет.

   — Разве я смогла бы? — так же тихо ответила я.

   Алиас отстранился, но его пальцы больше не отпускали мою ладонь.

   Ноэль вздохнул и с наигранным недовольством сказал:

   — И все же ты станешь Илларией Алтоир, как ни крути.

   Отец, всё это время молча наблюдавший за нами, добавил:

   — И свадьбе в нашем доме быть. Цветы и ленты можно не убирать.

   — Но как же! — встрепенулась магиара Алтоир. — Мы еще незнакомы с твоими родителями!

   Улыбка сошла с моего лица. Я посмотрела на Алиаса и тихо сказала:

   — Знаешь… мне нужно кое-что тебе рассказать. Наедине.

   Он согласно кивнул, и мы направились к дверям. Вышли в сад, пошли по аккуратной дорожке. Пели птицы, ветер тихонько играл с листвой, пригревало солнце.

   Я невольно улыбнулась, наслаждаясь этим моментом. То, что я расскажу сейчас Алиасу, не самая приятная для меня вещь. Но я не боюсь. Я знаю, что он поверит меня. Может в глаз кого-то другого я выглядела бы безумицей, но не перед ним. Я знаю, что мои слова ничего не изменят. Мы будем вместе. Мы будем счастливы. Мы будем и дальше любить друг друга.

   Ксения? Иллария? Всего лишь имя. Главное то, что я — это я.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Дверь, что вела из лавки вглубь дома, открылась с тихим протяжным скрипом. Я оторвала глаза от журнала продаж и посмотрела на Алиаса. Он окинул быстрым взглядом лавку и спросил:

   — Нет никого?

   — Только что ушёл покупатель.

   — Идём, покажу кое-что, — улыбнулся он широко и махнул мне рукой.

   Я вышла из-за прилавка, подошла к двери, перевернула табличку, на которой было написано «Перерыв», и пошла за Алиасом в дом. Из коридора он свернул в лабораторию, я вошла следом.

   — Смотри, — он поднял со стола стеклянную колбочку розовато-сиреневой жидкости и продемонстрировал мне.

   Я взяла сосуд, понюхала содержимое. Мои глаза округлились.

   — Неужели? — с недоверием посмотрела на мужа.

   — Да, Иллария! Всё получилось!

   Он засмеялся, подхватил меня и закружил.

   — Тише, — смеясь, успокоила его я. — Не стоит тебе так напрягаться, ещё спину сорвешь.

   Но Алиас не слушал. Он отпустил меня, кинулся к столу, показал мне записи.

   — Нужно было всего изменить пропорции в тех травах, что я использовал около недели назад. И нельзя было варить — закипятил и сразу снял! Ноэль будет рад, его рука так часто воспаляется и гноится, хотя прошло столько времени! Но теперь я смогу его вылечить окончательно!

   Я была горда за мужа. Он смог, он сделал то, о чём так мечтал — противоядие от яда нежити, защитное зелье. И если всё пойдет как надо, мы сможем предложить королю взять этот рецепт в массовое изготовление для войск, что сражаются в Бездне.

   Где-то в лавке звякнул колокольчик.

   — Я думал, ты закрыла дверь, — насторожился муж.

   — Видимо, забыла.

   Я пошла к лавке, и едва переступила порог, как громко объявила:

   — У нас пере…

   Я сбилась на полуслове. В дверях стоял ректор академии.

   — Добрый день, Иллария Уортер. Ох, простите, совсем забыл. Иллария Алтоир.

   — Чем могу помочь? — смутилась я.

   Ни я, ни Алиас так и не написали ректору. Сразу после свадьбы мы уехали в Энфалу, позабыв совершенно о моём наказании. Здесь мы были заняты тем, что купили лавку и налаживали её работу, благо нас уже хоть кто-то знал после той ярмарки. И всё это время, а прошло около года, я даже не думала, что за мной могут приехать.

   — Финн! — услышала я за спиной голос Алиаса. — Рад видеть тебя, дружище!

   Он подошел к гостю, порывисто обнял его как старого друга. Ректор улыбался во весь рот:

   — И я рад видеть тебя, Алиас!

   — С чем пожаловал?

   — Приехал поздравить тебя с удачным браком, мой друг. Не каждому удается отхватить лучшую ученицу академии.

   Я смущенно улыбнулась, щеки покраснели:

   — Вы приехали из-за моего наказания? Я должна всё же сесть в тюрьму?

   — Что ты, милочка! — махнул рукой ректор. — В твоем состоянии? Даже думать не смей!

   Он недвусмысленно кивнул на мой выпирающий живот. Я положила руку на него, погладила, ощущая, как внутри шевельнулся ребенок.

   — Я искал вас потому, что получил письмо от ваших родителей, Иллария. Когда вы уехали, я сообщил им, что вы проходите стажировку. Но прошло больше года, а они не получали от вас вестей. Они обеспокоены.

   Ректор протянул мне конверт. Я взяла его, ощущая, как он обжигает мне руку. Родители Илларии… Люди, которые любят и ждут свою девочку, а я ни секунды о них не подумала. Да и как я могла, когда никогда не знала их?

   — Спасибо, — улыбнулась я. — Я обязательно напишу им.

   — Обязательно, — согласился ректор. — Что ж, на этом можно и попрощаться.

   Он двинулся к двери, но вдруг затормозил, обернулся:

   — Ах да, совсем забыл. — Из-за пазухи он достал бумагу, протянул ее мне. — Поздравляю с окончанием академии, Иллария. Вы прошли экзамен и стажировку. Если захотите работать в столице — милости прошу, я замолвлю за вас словечко.

   — Значит, я отработала наказание? — удивилась я.

   — Более чем. Я хотел, чтобы вы помогли моему хорошему другу встать на ноги. Вы справились даже лучше, чем я ждал, — посмеялся он. — И чтобы вы знали — я немного приврал. Никакая тюрьма вам не грозила.

   — Что⁈ — не смогла я скрыть изумления.

   — Я просто подумал, что только такая умница как вы сможет справиться с таким остолопом. Извини, Алиас, но ты действительно запустил себя. Рад, что теперь всё хорошо.

   — А я то как рад, — растерянно ответил супруг.

   Отсалютовав, ректор все же вышел из нашей лавки. Как только дверь закрылась за ним, Алиас рассмеялся:

   — Вот же Финн хитрец. Это надо было…

   Он подошел ко мне, притянул к себе, поцеловал осторожно.

   — Но если бы не он, я так бы может и не встретил тебя никогда, моя любовь.

   — Что ж, может оно и к лучшему — твой дом не сгорел бы.

   — Я готов сжечь сотню лавок, если это нужно для того, чтобы ты была со мной.

   Я улыбнулась. Алиас погладил мой огромный живот, чуть задержал ладонь. Взгляд его упал на письмо, что я оставила на прилавке.

   — Откроешь?

   — Не сейчас, чуть позже. Чтобы они не писали, и так понятно, что нужно делать.

   — И что же?

   — Ехать к ним, — вздохнула я.

   — Но ты их не знаешь, не помнишь.

   — Зато они меня знают. И ждут.

   Алиас кивнул.

   — Да, так будет правильно. Когда отправимся?

   — Когда родится ребенок, не раньше. А пока обойдемся письмом. Пусть они знают, что у меня всё хорошо, и как я счастлива.

   Алиас улыбнулся мне, шагнул в сторону дома:

   — Тогда я пойду. Нужно проверить рецепт ещё раз, вдруг я ошибся.

   Я строго глянула на него:

   — Только не перерабатывай, умоляю!

   — Я постараюсь, — муж скрылся из виду.

   Я покачала головой. Он неисправим…

   На улице послышался шум, и я выглянула в окно. Сумрак гонялся по переднему дворику за Петей, а тот в свою очередь громко кудахтал.

   — Вот негодяи!

   Я вышла на крыльцо, чтобы разнять драчунов. Солнечный свет ударил в лицо, и я прищурилась. Пахло свежими булочками, что готовит пекарь в соседней лавке. Дети бежали по мостовой, разгоняя голубей. Горожане шли по своим делам: кто-то нес корзину белья в прачечную, мальчик-газетчик кричал на углу, другой мальчишка — подмастерье сапожника — натягивал на деревянную колодку кожаный ботинок. Всюду царила суета, слышался гомон голосов, но как же это было приятно.

   Я глубоко вдохнула теплый летний воздух, медленно выдохнула, улыбнулась.

   Я дома.
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